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Совет Безопасности
Семьдесят восьмой год

9276-е заседание
Вторник, 7 марта 2023 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Длову . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     (Мозамбик)

Члены: Албания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Стастоли
Бразилия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Мунис Пинту Слобода
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-жа Хан Су
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Мендес Груэсо
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Шассо
Габон. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Нанга
Гана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г-жа Кессе Антуи
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Сино
Мальта . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Чискальди
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Кашаев
Швейцария. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-н Хаури
Объединенные Арабские Эмираты . . . . . . . . . . . . . . . .                 г-жа ар-Рахма
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-жа О’Келли
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    г-жа Трин

Повестка дня
Женщины и мир и безопасность

На пути к двадцать пятой годовщине принятия резолюции 1325 (2000)

Письмо Постоянного представителя Мозамбика при Организации 
Объединенных Наций от 24 февраля 2023 года на имя Генерального 
секретаря (S/2023/146)
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Заседание возобновляется в 15 ч 10 мин.

Председатель (говорит по-английски): Хочу 
напомнить всем ораторам о необходимости огра-
ничивать продолжительность своих выступлений 
тремя минутами, с тем чтобы Совет мог оперативно 
завершить свою работу.

Слово предоставляется министру социально-
го развития Южной Африки.

Г-жа Зулу (Южная Африка) (говорит по-
английски): Я хотела бы поблагодарить Мозамбик за 
организацию накануне Международного женского 
дня этого важного заседания для обсуждения хода 
осуществления повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности.

Мы проводим это заседания в условиях, ког-
да международное сообщество переживает период 
неопределенности, отмеченный рядом глобальных 
кризисов, включая продолжающиеся вооруженные 
конфликты и хроническую отсталость многих ча-
стей мира в экономическом развитии. К сожале-
нию, эти проблемы оказывают дестабилизирую-
щее воздействие на женщин и способны обратить 
вспять некоторые успехи, достигнутые в деле за-
щиты прав женщин и девочек в конфликтных и 
постконфликтных ситуациях.

Несмотря на это, отмечаем, что с момента 
принятия резолюции 1325 (2000) более 22 лет на-
зад и других соответствующих резолюций Сове-
та Безопасности по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности в реализации повестки дня по этому 
вопросу был достигнут значительный прогресс. 
Благодаря этим резолюциям и пристальному вни-
манию международного сообщества к проблема-
тике женщин и мира и безопасности удалось при-
нять разнообразные меры и реализовать целый 
ряд инициатив, в том числе разработать гендерные 
стратегии, установить гендерные квоты, принять 
меры по обеспечению правосудия и привлечению 
к ответственности за преступления против жен-
щин, назначить международных и региональных 
специальных посланников по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, создать глобальные сети и 
сформулировать национальные планы действий, и 
все они направлены на реализацию повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. Эти 
соответствующие инициативы привели к расшире-
нию участия и представленности женщин в мир-
ных процессах, миростроительстве и поддержании 

мира. Некоторые усилия также способствовали 
расширению доступа к правосудию для жертв и 
пострадавших от сексуального насилия, связанно-
го с конфликтом. Однако мы признаем, что многое 
еще предстоит сделать для реализации повестки 
дня в полном объеме. В связи с этим позвольте мне 
рассказать о некоторых областях, которые, по на-
шему мнению, требуют более пристального внима-
ния при рассмотрении повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности на период после 
2025 года.

Во-первых, мы считаем, что Новая повестка 
дня для мира, предложенная Генеральным секрета-
рем, обеспечивает возможность дальнейшей реали-
зации повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. Это связано с тем, что меняющийся 
характер конфликтов и новые угрозы международ-
ному миру и безопасности могут потребовать от 
нас переосмысления путей продвижения повестки 
дня.

Во-вторых, нам необходимо укреплять су-
ществующие партнерские связи и налаживать но-
вые. В этой связи Южная Африка считает, что есть 
возможности для улучшения и установления более 
тесных отношений между региональными группа-
ми и Организацией Объединенных Наций.

В-третьих, было бы полезно подвести итоги 
выполнения рекомендаций, вытекающих из прове-
денного в 2015 году глобального исследования по 
вопросу о ходе осуществления резолюции 1325, де-
сятая годовщина которого совпадет с двадцать пя-
той годовщиной принятия резолюции 1325 (2000).

Наконец, полное и безоговорочное осущест-
вление всех резолюций и решений Совета Безопас-
ности имеет жизненно важное значение для реали-
зации повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. Аналогичный призыв прозвучал в 
резолюции 2493 (2019), которую в 2019 году поддер-
жала Южная Африка.

В своем национальном качестве Южная Аф-
рика продолжит укреплять существующий нацио-
нальный механизм, в котором центральное место 
занимают обучение и наращивание потенциала 
женщин в области предотвращения конфликтов и 
посредничества, направление в состав операций по 
поддержанию мира большего числа женщин и по-
ощрение прав женщин. Мы также продолжим ак-
тивизировать обмен идеями, предлагаемыми жен-
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щинами по вопросам мира и безопасности. Число 
участников ежегодного форума имени Гертруды 
Шоуп по диалогу  — одно из главных мероприя-
тий Южной Африки по проблемам женщин и мира 
и безопасности и платформы для обмена идеями 
— продолжает расти с момента своего основания. 
Южная Африка вскоре приступит к процессу пере-
смотра и разработки своего второго национального 
плана действий. Мы надеемся, что наши сегодняш-
ние насыщенные дискуссии будут способствовать 
процессу национального обзора путем обмена опы-
том и идеями.

В заключение позвольте мне предельно чет-
ко заявить следующее. Хотя полезно брать на себя 
новые обязательства, мы должны сначала сосре-
доточить свое внимание на выполнении тех обяза-
тельств, которые мы уже взяли на себя.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово министру по делам со-
циального обеспечения, семьи и расширения прав 
и возможностей женщин Анголы.

Г-жа Да Силва ду Сакраменту Нето (Ан-
гола) (говорит по-португальски; устный перевод 
обеспечен делегацией): Прежде всего позвольте 
мне поздравить Мозамбик со вступлением на пост 
Председателя Совета Безопасности в марте накану-
не празднования Международного женского дня.

С большим удовлетворением Сообщество 
португалоязычных стран (СПЯС) признает, что 
два  его государства-члена — Бразилия и Мозам-
бик — выполняют свои обязанности в Совете Без-
опасности после участия в недавнем прошлом в его 
работе в качестве членов Анголы и Экваториаль-
ной Гвинеи. Надеемся, что такой вклад будет про-
должен после успешного выдвижения Португалией 
своей кандидатуры на срок 2027-2028 годов. Сооб-
щество португалоязычных стран приветствует про-
ведение в Совете Безопасности открытых прений 
на уровне министров по теме «Женщины и мир и 
безопасность: на пути к двадцать пятой годовщине 
принятия резолюции 1325 (2000)», которые явля-
ются своевременными и приобретают особое зна-
чение на этом критическом для человечества этапе, 
поскольку мир сталкивается с многочисленными 
конфликтами, оказывающими непосредственное 
влияние на права человека женщин и девочек. Мы 
также подтверждаем нашу решимость оказывать 
содействие в решении и преодолении проблем, свя-

занных с достижением цели 5 в области устойчиво-
го развития — «Обеспечение гендерного равенства 
и расширение прав и возможностей всех женщин 
и девочек». Сейчас, когда мы проводим прения 
по этой теме, тысячи женщин и девочек ежеднев-
но сталкиваются с различными видами насилия в 
результате вооруженных конфликтов и стихийных 
бедствий, которые сеют хаос в различных регионах 
по всему миру.

В соответствии с резолюцией 1325 (2000) 
большинство государств-членов СПЯС приняли и 
реализовали национальные планы действий. Мы 
должны добиться того, чтобы женщины больше не 
рассматривались только как жертвы, а стали клю-
чевыми участниками процесса разрешения кон-
фликтов, поддержания мира и устойчивого разви-
тия. Поэтому мы признаем важность образования, 
академической и профессиональной подготовки 
как средства развенчания гендерных стереотипов, 
включая вовлечение мужчин и мальчиков в каче-
стве как проводников, так и бенефициаров перемен.

Мы подтверждаем необходимость включения 
гендерных аспектов в реформу сектора безопасно-
сти как в мирных процессах, так и в военных струк-
турах и структурах безопасности государств, что 
имело приоритетное значение при принятии пла-
на действий по оборонному компоненту СПЯС на 
двадцатом совещании министров обороны СПЯС 
1 июня 2021 года. Я также хотела бы подтвердить 
нашу приверженность полному и эффективному 
осуществлению резолюции 1325 (2000).

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово министру канцелярии 
премьер-министра по гендерным вопросам и поло-
жению детей Тринидада и Тобаго.

Г-жа Уэбстер-Рой (Тринидад и Тобаго) 
(говорит по-английски): Тринидад и Тобаго рад воз-
можности внести свой вклад в эти открытые прения 
и хотел бы поздравить Мозамбик с избранием в Со-
вет Безопасности.

Созыв этих важных прений накануне Между-
народного женского дня подчеркивает настоятель-
ную необходимость активизации международным 
сообществом своих усилий по расширению прав и 
возможностей женщин как равноправных партне-
ров наряду с мужчинами в вопросах мира и без-
опасности. Мы считаем, что участие женщин в ре-
шении вопросов мира и безопасности дает им воз-
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можность вносить конструктивный и новаторский 
вклад в обеспечение безопасности и стабильности 
своих обществ, что является необходимым услови-
ем для достижения устойчивого мира. Воодушев-
ленные своей верой в важность продвижения ген-
дерного равенства в области мира и безопасности 
в Организации Объединенных Наций, в 2010 году 
Тринидад и Тобаго внес на рассмотрение первую 
резолюцию Генеральной Ассамблеи по вопросу 
о женщинах, разоружении, нераспространении и 
контроле над вооружениями (резолюция 65/69). Ре-
золюция была представлена в десятую годовщину 
принятия резолюции 1325 (2000) со стратегическим 
намерением призвать международное сообщество 
принять и институционализировать формулу спра-
ведливой представленности женщин на всех уров-
нях, в том числе в процессах принятия решений, 
касающихся мира и безопасности.

Однако участие женщин в вопросах мира и 
безопасности выходит за рамки символического 
численного паритета. Поэтому необходимо целе-
направленное вмешательство, чтобы со временем 
создать резерв талантливых женщин-политиков и 
практиков, обладающих необходимыми навыками, 
как средство обеспечения устойчивости. В этой 
связи Тринидад и Тобаго подтверждает свою непо-
колебимую приверженность осуществлению резо-
люции 1325 (2000). Гарантия равных прав для всех 
наших граждан на недискриминационной основе 
закреплена в нашей Конституции, а цель достиже-
ния гендерного равенства является неотъемлемым 
компонентом нашей национальной политики в об-
ласти развития.

С удовлетворением отмечаем, что постепенно 
политические заявления начинают реализовывать-
ся на практике, о чем свидетельствует занятие жен-
щинами самых высоких государственных постов. 
Так, с радостью сообщаю Совету, что несколько 
недель назад в Тринидаде и Тобаго была назначе-
на первая женщина-комиссар полиции. Кроме того, 
пять лет назад в Тринидаде и Тобаго женщина была 
впервые избрана главой государства и Верховным 
главнокомандующим вооруженными силами. Это 
является предметом нашей большой гордости, и 
мы рады сообщить, что в конце этого месяца со-
стоится инаугурация нашей второй женщины, из-
бранной в качестве главы государства и Верховного 
главнокомандующего вооруженными силами, что 

свидетельствует о реализации нашей политики на 
практике.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Домини-
канской Республики.

Г-жа Хорхе Мера (Доминиканская Республи-
ка) (говорит по-испански): От имени Доминиканской 
Республики я хотела бы выразить признательность 
Мозамбик за организацию сегодняшних важных и 
своевременных открытых прений, а также поблаго-
дарить выступавших сегодня в Совете Безопасно-
сти женщин за их сообщения.

Принятие в 2000 году резолюции 1325 (2000) 
позволило добиться значимых прогрессивных из-
менений в нашем коллективном подходе к реше-
нию важного вопроса, для обсуждения которого 
мы собрались здесь сегодня. Реализация повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
по-прежнему служит наиболее оптимальной воз-
можностью расширить участие женщин, которые 
могли бы взять на себя ведущую и центральную 
роль в усилиях по предотвращению и разрешению 
конфликтов и поддержанию мира. Нашей общей от-
ветственностью является ускорение процесса реа-
лизации этой повестки дня. Достичь этого можно, 
проявив политическую волю, преодолев сохраняю-
щиеся барьеры структурного и практического ха-
рактера и создав возможности для полноценного, 
равноправного и конструктивного участия женщин 
в процессах установления мира и безопасности. 
Для того чтобы выполнять свою работу, не опасаясь 
репрессий, гражданское общество и правозащитни-
цы, а также структуры, в рамках которых они дей-
ствуют, должны пользоваться защитой государств 
и заручиться поддержкой Совета и Организации 
Объединенных Наций.

Доминиканская Республика глубоко сожале-
ет, что женщины и девочки по-прежнему являются 
основными жертвами конфликтов и сексуально-
го насилия, и мы должны неустанно работать над 
устранением такой неприемлемой ситуации. Необ-
ходимо и впредь в рамках наших усилий уделять 
основное внимание повышению эффективности 
защиты женщин и девочек от этого зла за счет ос-
нащения миротворческих миссий наиболее под-
ходящими средствами и расширения права и воз-
можности самих женщин, а также их общин в целях 
разработки при поддержке государств механизмов, 
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которые могут помочь раз и навсегда устранить 
угрозу жизни и достоинству женщин и положить 
конец безнаказанности преступников. Нарушения 
прав женщин уходят своими корнями в широко 
распространенное неравенство и дискриминацию 
и часто замалчиваются. Нельзя игнорировать вза-
имосвязь этого вопроса и обязательств, принятых 
в рамках Конвенции о ликвидации всех форм дис-
криминации в отношении женщин и ее общей реко-
мендации № 30.

Одна из приоритетных для Доминиканской 
Республики задач заключается во внесении вклада 
в формирование архитектуры мира, в рамках ко-
торой будут решаться упомянутые мной вопросы, 
включая последствия таких нетрадиционных угроз, 
как изменение климата и новые технологии цифро-
вой эпохи. Необходимо также активизировать уси-
лия по повышению эффективности миростроитель-
ства, подтвердив наши требования в отношении 
соблюдения прав женщин и поощрения и защиты 
прав человека всех людей, где бы они ни находи-
лись. Именно поэтому наша страна, продемонстри-
ровав свои лидерские качестве при рассмотрении 
этого вопроса во время своего пребывания в Совете 
Безопасности, в том числе в качестве сопредседате-
ля Неофициальной группы экспертов по женщинам 
и миру и безопасности, впервые представила свою 
кандидатуру для принятия в члены Совета по пра-
вам человека, где мы обязуемся продвигать повест-
ку дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти и поддерживать все действия, необходимые для 
ее реализации в полном объеме.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Панамы.

Г-н Франко Соуза (Панама) (говорит по-
испански): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Мозамбик за созыв сегодняшних открытых пре-
ний, а также Вас, г-жа Председатель, за исполнение 
сегодня руководящей роли. От имени Республики 
Панама и нашего министра иностранных дел Джа-
найны Тевани Менкомо я хотел бы поблагодарить 
Вас, г-жа Председатель, за предоставленную воз-
можность принять участие в этом обсуждении, 
что позволяет нам поделиться своими мыслями о 
чрезвычайно важной роли женщин в поддержании 
международного мира и безопасности.

В резолюции 1325 (2000) представлена кон-
цепция преобразований, в которой отмечается си-

стематическая и широко распространенная практи-
ка насилия в отношении женщин и девочек в воору-
женных конфликтах. Резолюция стала отправной 
точкой для обеспечения учета гендерной перспек-
тивы в рамках международного гуманитарного пра-
ва, подчеркнув, что единственным способом найти 
устойчивые решения для устранения причин наси-
лия в рамках этих конфликтов является поощрение 
полноценного, равноправного и конструктивного 
участия женщин в процессах принятия решений. 
Эта резолюция, наряду с девятью последующими 
резолюциями, принятыми после 2000 года в целях 
ее реализации, несомненно, предоставила ценную 
возможность для решения вопросов, касающихся 
гендерных последствий вооруженных конфликтов 
и огромного потенциала женщин во всем мире по 
координации мирных инициатив. Однако, несмотря 
на достигнутый прогресс, сохраняются весьма се-
рьезные угрозы, а также не удается добиться реаль-
ного обеспечения гендерного равенства на между-
народном уровне, в частности применительно ко 
вкладу в дело мира.

Я хотел бы подчеркнуть, что насилие в отно-
шении женщин является нарушением прав челове-
ка, а это значит, что мы должны отказаться от мне-
ний, согласно которым его считают характерной 
чертой определенных культур или неоспоримой 
привилегией определенных групп или отдельных 
лиц при осуществлении своих властных полно-
мочий и находят ему оправдание. Несмотря на от-
сутствие бомб и снарядов, тела женщин и девочек 
превращаются в поле боя в результате действий 
бессовестных боевиков и тех, кто под прикрытием 
хаоса войны чинит насилие в отношении наиболее 
уязвимых членов своих общин. Мы извлекли из 
этого один важный урок: мир и безопасность за-
висят от способности государств обеспечить все-
общее участие во всех его формах и проявлениях. 
Как демографическая группа, женщины составля-
ют почти половину населения планеты, однако они 
по-прежнему подвергаются отчуждению и сталки-
ваются с неравенством в политической, экономи-
ческой и социальной сферах, причем в обществах, 
раздираемых вооруженными конфликтами, эта 
проблема становится еще более острой.

Важно подчеркнуть, что Панама признает обе 
изложенные в резолюции 1325 (2000) точки зрения, 
касающиеся роли женщин в условиях вооруженно-
го конфликта: с одной стороны, они являются жерт-
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вами, а с другой — невозможно переоценить значи-
мость их участия в процессе принятия решений в 
целях предотвращения конфликтов и в переговорах 
по установлению мира и миростроительству. Наша 
страна поддерживает потенциал Совета по приня-
тию комплексных мер, направленных на защиту и 
обеспечение соблюдения прав женщин и девочек, 
что позволяет укрепить демократию и добиться 
верховенства права. Вполне очевидно положитель-
ное влияние участия женщин в переходных про-
цессах и процессах восстановления в обществах, 
пострадавших от военных действий и конфликтов. 
Благодаря этому влиянию формируются условия, 
благоприятствующие переговорам и прекраще-
нию огня, а также разоружению сторон конфликта 
и их реинтеграции в жизнь общества. Комплекс-
ные результаты участия женщин в борьбе за мир 
подтверждают, что их активные усилия непосред-
ственно сказываются на ходе переговоров и посред-
нической деятельности, в которых задействовано 
все большее число женщин-экспертов, прошедших 
специальную подготовку по разработке мирных 
способов разрешения конфликтов.

Достигнут очевидный прогресс. Сегодня нет 
никаких сомнений, что расширение прав и воз-
можностей женщин-экспертов, входящих в состав 
правительственных делегаций, приводит к поис-
тине более человечному подходу к разрешению 
конфликтов. Кроме того, решающее значение для 
реализации мирных соглашений имеет оказание 
поддержки женщинам, находящимся в зонах кон-
фликтов. Расширение прав и возможностей жен-
щин является залогом успешного и устойчивого 
миротворчества. Именно поэтому, если мы хотим 
создать мирное, инклюзивное и демократическое 
общество, нужно защищать права женщин при лю-
бых обстоятельствах. Мы должны и впредь твердо 
придерживаться принципа гендерного равенства и 
поддерживать женщин дома, в общественном про-
странстве и на работе. Мы выступаем за принятие 
инклюзивной повестки дня на основе прав челове-
ка, благодаря которой женщины, молодые люди и 
девочки смогут обрести голос и играть руководя-
щую роль в формировании такой повестки дня в 
интересах мира.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово министру по вопросам 
цифрового правительства и гендерного равенства 
Дании.

Г-жа Бьерре (Дания) (говорит по-английски): 
От имени стран Северной Европы: Финляндии, Ис-
ландии, Норвегии, Швеции и нашей страны, Дании 
— я хочу поблагодарить Мозамбик за своевремен-
ную организацию этого заседания по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности.

Более 20 лет назад активисткам борьбы за 
мир удалось убедить Совет Безопасности признать 
непропорционально большое воздействие конфлик-
тов на женщин и девочек и важнейшую роль жен-
щин в деле миростроительства и предотвращения 
конфликтов. Женщины по-прежнему находятся в 
авангарде борьбы с конфликтами и кризисами. Со 
времени начала полномасштабного российского 
вторжения на Украину женщины одними из пер-
вых оказывают помощь, защищают людей на пере-
довой и занимают центральное место в усилиях по 
оказанию гуманитарной помощи. Это ежедневное 
напоминание нам о том, почему Совет неоднократ-
но призывал обеспечить участие женщин во всех 
аспектах деятельности в области обеспечения мира 
и безопасности.

К сожалению, участие женщин в усилиях 
по поддержанию мира и безопасности, будь то на 
Украине или в других странах, связано с постоян-
ной и недопустимой угрозой сексуального насилия 
в связи с конфликтом. Призываю все стороны в во-
оруженных конфликтах выполнять свои обязатель-
ства в соответствии с принципами международно-
го гуманитарного права и нормами в области прав 
человека. Необходимо повсеместно и на постоян-
ной основе принимать меры по предупреждению 
сексуального насилия в связи с конфликтом и по 
привлечению к ответственности за такие действия.

В преддверии двадцать пятой годовщины 
принятия резолюции 1325 (2000) страны Север-
ной Европы подчеркивают важность конструктив-
ного осуществления и продвижения повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Совет Безопасности должен предоставить миро-
творческим операциям Организации Объединен-
ных Наций широкие полномочия для осуществле-
ния повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

При этом в своем твердом стремлении к осу-
ществлению повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности мы не ограничиваемся ра-
ботой в Совете Безопасности. Поэтому хотели бы 
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выделить два направления, имеющие решающее 
значение для осуществления этой повестки дня.

Во-первых, мы должны обеспечить полно-
ценное, равноправное и значимое участие женщин 
в процессе принятия решений и в деятельности в 
области миростроительства, в том числе для того, 
чтобы женщины и девочки во всем их многообразии 
могли в полной мере пользоваться правами челове-
ка. Особое значение имеет участие и руководящая 
роль местных организаций, возглавляемых женщи-
нами, и организаций по защите их прав. Возглав-
ляемые женщинами организации должны иметь до-
ступ к гибкому финансированию деятельности по 
наращиванию потенциала, расширению участия и 
защите от репрессий.

Во-вторых, мы должны положить конец за-
пугиванию, нападениям и репрессиям в отношении 
правозащитниц, женщин-миротворцев и граждан-
ских активисток. Мы должны защищать защитни-
ков. В 2021 году 35 женщин из числа правозащит-
ниц, журналистов и профсоюзных деятелей были 
убиты в отместку за их работу. Это только те жен-
щины, о судьбе которых нам известно, но мы знаем, 
что далеко не все такие происшествия документи-
руются. Многим их коллегам угрожают в Интер-
нете и за его пределами, заставляя замолчать. Со-
вет и все учреждения, формирующие архитектуру 
мира и безопасности Организации Объединенных 
Наций, должны получать информацию от различ-
ных докладчиков. Чтобы отстоять их возможность 
принимать участие, мы, государства-члены, долж-
ны также добиться абсолютной нетерпимости к 
репрессиям.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Испании.

Г-жа Морено Бау (Испания) (говорит по-
испански): Благодарю Мозамбик за организацию 
этих открытых прений.

Испания присоединяется к заявлению, кото-
рое будет сделано представителем Канады от име-
ни Группы друзей по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

В преддверии двадцать пятой годовщины 
принятия резолюции 1325 (2000) Испания как ни-
когда привержена делу осуществления повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти — одному из пяти основных направлений фе-

министской внешней политики нашего правитель-
ства. Испания принимает активное участие в пре-
ниях по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
в Центральных учреждениях Организации Объеди-
ненных Наций и других форумах, в работе которых 
участвует наша страна.

Поскольку Испания вместе с Финляндией вы-
ступила с инициативой «Обязательство – 2025», мы 
полны решимости добиться к 2025 году значитель-
ного и существенного расширения участия женщин 
в усилиях по предотвращению и разрешению кон-
фликтов, переговорах и посреднической деятель-
ности, и мы призываем другие государства-члены 
присоединиться к этой инициативе. Напоминаем, 
что в конечном счете речь идет об одном из компо-
нентов задачи 5 цели 5 в области устойчивого раз-
вития, которая заключается в обеспечении полно-
ценного и реального участия женщин и равных для 
них возможностей, с тем чтобы они могли играть 
руководящую роль на всех уровнях принятия реше-
ний в политической, экономической и обществен-
ной жизни.

Что касается Европейского союза (ЕС), то 
стоит особо отметить такие инициативы, как разра-
ботанная ЕС программа подготовки военнослужа-
щих в области гендерной проблематики — учебный 
курс по комплексному подходу к гендерным вопро-
сам в условиях операций в пользу мира, который 
проводит Испания вместе с Нидерландами. Что ка-
сается НАТО, то Испания много сделала для вклю-
чения вопроса о женщинах и мире и безопасности в 
новую стратегическую концепцию и организовала 
параллельное мероприятие во время саммита, со-
стоявшегося в Мадриде в июле 2022 года, с участи-
ем женских организаций из Европейского союза, 
Украины и Афганистана.

Кроме того, правительство Испании под-
держало создание Женской платформы Сахель-
ской группы пяти, а наше министерство иностран-
ных дел, Европейского союза и сотрудничества в 
2022 году организовало форум афганских женщин 
«HearUS», чтобы они, находясь вдали от дома, 
могли безопасно осудить нарушения своих прав в 
Афганистане. Для Испании поддержка афганских 
женщин останется одним из приоритетных направ-
лений работы в 2023 году.

Испания выступает за публичное осуждение 
сексуального насилия в связи с конфликтом, при-
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нятие более решительных мер по его предотвраще-
нию и за сотрудничество в области привлечения 
виновных к ответственности.

На национальном уровне в декабре 2022 года 
я представила на рассмотрение Конгресса депута-
тов Испании обзорный доклад по результатам осу-
ществления второго плана действий по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности с описанием по-
следующих мер. Эта проверка результатов работы 
не только позволила нам понять, чего удалось до-
стичь на сегодняшний день, но и найти способы 
усовершенствовать следующий план, который дол-
жен быть разработан к концу этого года, и в этом 
смысле мы будем снова рассчитывать на граждан-
ское общество. Один из извлеченных уроков, кото-
рый, на наш взгляд, будет также полезен для всего 
Совета Безопасности, заключается в необходимо-
сти составления специального бюджета с учетом 
качественных показателей для оценки эффектив-
ности и результатов осуществления повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, а 
также для обеспечения широкого участия предста-
вителей гражданского общества.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово министру иностранных 
дел Пакистана.

Г-н Зардари (Пакистан) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить Вас, министр 
иностранных дел и сотрудничества Республики 
Мозамбик, за созыв этих открытых прений по во-
просу о женщинах и мире и безопасности в пред-
дверии Международного женского дня.

Сегодня мир охвачен эпидемией конфликтов, 
насилия, войн, ненависти, экстремизма и терро-
ризма. Несмотря на Женевские конвенции, мирные 
жители все чаще становятся основными жертвами 
войн и насилия. Как отмечается в исторической ре-
золюции 1325 (2000) Совета, женщины и девочки в 
несоизмеримо большей степени страдают от войн, 
конфликтов и насилия.

Стратегия, принятая в рамках резолюции 
1325 (2000) и 10 последующих резолюций по во-
просу о женщинах и мире и безопасности, позво-
лила добиться более широкого признания угроз и 
их проявлений на национальном и международном 
уровне. Почти 90 государств приняли националь-
ные планы действий для защиты женщин и дево-
чек и расширения их прав и возможностей с целью 

содействия предотвращению конфликтов, войн и 
насилия и принятию ответных мер. Деятельность 
Специального представителя Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в услови-
ях конфликта помогает обеспечивать более широ-
кое признание этой проблемы. Увеличение числа 
и повышение роли женщин-миротворцев заметно 
способствовали предотвращению и сдерживанию 
конфликтов и насилия и преступлений в отноше-
нии женщин.

Тем не менее мы еще далеки от достижения 
целей повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Мрачная реальность такова, что глав-
ными жертвами войн и конфликтов по-прежнему 
становятся женщины. Мы слышим плач матерей, 
сестер и дочерей в Ираке, Афганистане, Украине 
и Африке, которые страдают от последствий навя-
занных им войн. Нам еще предстоит реализовать 
стратегию по предотвращению войн, искоренению 
причиняемых ими страданий, привлечению к от-
ветственности за преступления против женщин и 
девочек, а также способствовать расширению прав 
и возможностей женщин, чтобы они с помощью 
своих талантов, возможностей и лидерских качеств 
могли внести вклад в работу по предотвращению 
несоизмеримо больших страданий, с которыми они 
вынуждены сталкиваться, по избавлению от них и 
восстановлению.

Мы разочарованы тем, что в Афганистане 
были ограничены права женщин и девочек на полу-
чение образования и трудовую деятельность. Право 
женщин и девочек иметь доступ ко всем уровням 
образования и всем видам деятельности входит в 
число основополагающих прав, предусмотренных 
нормами ислама. Настоятельно призываем власти 
де-факто предпринять шаги для того, чтобы жен-
щины и девочки могли продолжить образование, и 
позволить женщинам вносить свой вклад в разви-
тие афганского общества.

Самые вопиющие автократические режи-
мы, а также наиболее тяжкие преступления про-
тив женщин и девочек, возникают в условиях ино-
странной оккупации и подавления права народов 
на самоопределение. В таком случае главная цель 
насилия заключается в подавлении воли граждан-
ского населения, что наиболее ярко проявляется на 
оккупированных палестинских территориях и в ок-
купированном Джамму и Кашмире.
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Стратегия в отношении женщин и мира и без-
опасности не будет завершена и реализована до тех 
пор, пока острые вопросы, касающиеся бедствен-
ного положения женщин в условиях иностранной 
оккупации, не будут рассматриваться по существу 
и без дальнейших проволочек. Прежде всего не-
обходимо привлечь оккупационные силы к ответ-
ственности. С целью осуществления стратегии по 
вопросу о женщинах, мире и безопасности крайне 
важно создать механизмы отслеживания престу-
плений в отношении женщин и девочек, которые 
были совершены на территориях, находящихся под 
иностранной оккупацией, включая оккупирован-
ный регион Джамму и Кашмир. В резолюции 1888 
(2009) Совет Безопасности призвал повысить эф-
фективность мониторинга путем развертывания в 
зонах конфликтов групп советников по военным и 
гендерным вопросам, а в резолюции 1960 (2010) он 
одобрил меры, призванные положить конец безна-
казанности преступников. Эти положения резолю-
ций должны выполняться.

Кроме того, Пакистан поддерживает эффек-
тивное осуществление других мер, предусмотрен-
ных резолюциями Совета по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности: направление советников по 
вопросам защиты женщин, повышение роли жен-
щин-миротворцев Организации Объединенных На-
ций, особенно на руководящих должностях, устра-
нение коренных причин конфликтов, предостав-
ление женщинам в районах конфликтов большего 
объема ресурсов, усиление роли женщин в предот-
вращении конфликтов и обеспечение большего ра-
венства в этих вопросах, оказание чрезвычайной 
помощи и помощи в восстановлении, в обеспечении 
надежного мира и в содействии мирному урегули-
рованию конфликтов в соответствии с Уставом Ор-
ганизации Объединенных Наций и резолюциями 
Совета Безопасности путем использования различ-
ных предусмотренных в Уставе механизмов.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Колумбии.

Г-жа Хиль Савастано (Колумбия) (говорит 
по-испански): Поскольку мы верим в высшую цен-
ность жизни, правительство Колумбии обязалось 
руководствоваться концепцией «всеобъемлющего 
мира» для урегулирования конфликтов мирным 
путем. «Всеобъемлющий мир» — это мудрая по-
литика, и мы призываем проявить мудрость и та-
ким образом сберечь жизни. Мы осуждаем любые 

нарушения прав женщин во всех регионах мира, и 
сегодня мы с особым сочувствием вспоминаем жен-
щин Ирана. Борьба иранских женщин — наша об-
щая борьба, и они в ней не одиноки.

Положение женщин и девочек в условиях во-
оруженных конфликтах сегодня может заставить 
нас усомниться в актуальности повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. Однако 
сегодня в этом зале мы хотели бы выразить уве-
ренность в обратном. Несмотря на необходимость 
обновления повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, с тем чтобы она соответ-
ствовала требованиям сегодняшнего дня, она по-
прежнему, даже в нынешнем состоянии, действует, 
не утратила своей актуальности и идет на пользу 
Колумбии. В этой связи позвольте поделиться на-
шим опытом.

Как я уже заявляла ранее, Колумбия проводит 
политику «всеобъемлющего мира» и поддерживает 
основополагающую роль женщин как проводников 
перемен в этом процессе. Мы сделали первооче-
редной задачей нашей страны предоставление всем 
женщинам гарантированного участия в разработке 
политики «всеобъемлющего мира». Мы стремимся 
стать для всего мира образцом мирной и благопо-
лучной жизни и убеждены, что перемены происхо-
дят в интересах женщин и благодаря их усилиям. 
Мы идем по пути структурных преобразований, 
что в итоге позволит нам устранить недостаточную 
представленность женщин в политической сфере, 
добиться равенства и причитающейся женщинам 
экономической независимости, а также гарантиро-
вать им право на жизнь без насилия.

Хотя Колумбия заключила первое в мире 
мирное соглашение, в котором учитывается гендер-
ная специфика, нам еще многое предстоит сделать 
для женщин в плане обеспечения мира и безопасно-
сти. Рады сообщить, что спустя 23 года со времени 
принятия резолюции 1325 (2000) — другими слова-
ми, с опозданием на 23 года — Колумбия разраба-
тывает свой первый национальный план действий 
на основе этой резолюции, и мы делаем это в тес-
ном сотрудничестве с женским движением. При со-
действии Структуры «ООН-женщины» мы органи-
зуем, или, правильнее сказать, женщины Колумбии 
организуют пять региональных форумов, встречу 
на национальном уровне и несколько отраслевых 
семинаров. Мы хотим разработать образцовый на-
циональный план действий. Центральное место в 
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нем будут занимать интересы пострадавших в ходе 
конфликта, и особое внимание будет уделяться 
проблеме использования сексуального насилия в 
качестве одного из средств ведения войны.

Сегодня, спустя 23 года с момента принятия 
резолюции 1325 (2000), она спровоцировала взрыв-
ной роста числа неравнодушных к этой проблеме 
людей в Колумбии, что удивило и порадовало нас, 
превзойдя все наши ожидания. Жительницы го-
родских и сельских районов, метиски, представи-
тельницы коренных народов и афроколумбийки, 
гетеросексуальные женщины и представительницы 
сообщества ЛГТБИ+, а также представительницы 
различных профессий и специальностей ежеднев-
но встречаются во всех регионах Колумбии, чтобы 
обсудить, согласовать и сформулировать государ-
ственную политику в области мира и безопасно-
сти и обменяться мнениями по этому вопросу. Сам 
процесс разработки этой политики предоставил 
возможности для политического участия, а значит 
способствовал расширению прав и возможностей.

Самое главное, что женщины Колумбии пе-
реосмысливают содержание резолюции 1325 (2000), 
используют ее положения в своих интересах и при-
спосабливают ее под собственные нужды, и таким 
образом делают ее более актуальной с точки зрения 
борьбы с угрозами, с которыми они сталкиваются в 
2023 году. В Колумбии мы воспринимаем резолю-
цию 1325 (2000) как «живой» текст.

При таком уровне участия упомянутый про-
цесс разработки национального плана действий 
позволил нам прийти к определенным выводам, ко-
торые мы со всем уважением представляем членам 
Совета Безопасности. Во-первых, Колумбия счита-
ет, что при осуществлении повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности не учитывается 
принцип интерсекциональности. Совет Безопас-
ности должен признать, что личная идентичность 
предполагает множество различных аспектов, та-
ких как расовая и этническая принадлежность, при-
надлежность к социальному классу, национальная 
принадлежность, а также сексуальная ориентация, 
которые в сочетании друг с другом усугубляют 
дискриминацию. Каждая из колумбийских женщин 
— это не просто женщина. Каждая из нас представ-
ляет многих женщин сразу, и мы надеемся, что Со-
вет Безопасности будет отражать наши проблемы в 
соответствии с реальной ситуацией.

Во-вторых, Колумбия считает, что при ре-
ализации повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности в недостаточной степени учи-
тывается фактор разнообразия. Мы считаем, что 
Совет Безопасности должен учитывать дифферен-
цированное воздействие вооруженных конфликтов 
на представителей сообщества ЛГБТИК+ и рассмо-
треть резолюцию, которая позволит усилить поло-
жения предыдущих резолюций по этому вопросу. 
В этой связи мы приветствовали резолюцию 2250 
(2015) по вопросу о молодежи, мире и безопасности 
и считаем, что сообщество ЛГБТИК+ требует тако-
го же внимания со стороны Совета Безопасности.

Резолюция 1325 (2000) стала катализатором 
мобилизации усилий в Колумбии, и мы надеемся, 
что в сентябре мы представим на Генеральной Ас-
самблее наш национальный план действий. Наш 
национальный план действий разработан женщи-
нами и ориентирован на их интересы. Мы говорим 
женщинам всего мира и женщинам Колумбии: не 
сдавайтесь и продолжайте добиваться своего. Как 
говорит вице-президент нашей страны Франсия 
Маркес Мина, давайте продолжать бороться до тех 
пор, пока уважение нашего достоинства не войдет 
в привычку.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово генеральному секрета-
рю по вопросам гендерного равенства, демографии 
и семьи в Министерстве труда и социальных дел 
Греции.

Г-жа Гула (Греция) (говорит по-английски): 
Я хотела бы искренне поблагодарить Мозамбик за 
организацию такого важного мероприятия, которое 
направлено на повышение эффективности реали-
зации повестки дня по вопросам женщин и мира и 
безопасности.

Греция полностью присоединяется к заявле-
нию, которое будет сделано от имени Европейского 
союза, и я хотела бы добавить несколько замечаний 
в своем национальном качестве.

Наша страна подчеркивает важность скорей-
шего достижения реального гендерного равенства 
как внутри наших стран, так и на международном 
уровне как средства содействия построению сба-
лансированного в гендерном отношении, мирного 
и более устойчивого мира. Содействие реализа-
ции повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности было заявлено в качестве одного из 
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приоритетов Греции в связи с выдвижением нашей 
кандидатуры для избрания в Совет Безопасности на 
период 2025–2026 годов, а также в связи с прибли-
жающейся в 2025 году двадцать пятой годовщиной 
принятия резолюции 1325 (2000).

Греция стремится к расширению существен-
ного и значимого участия женщин в мирных про-
цессах как одного из наиболее эффективных спосо-
бов достижения устойчивого мира и безопасности в 
долгосрочной перспективе. В то же время мы высту-
паем за обеспечение эффективной защиты женщин 
от связанного с конфликтами гендерного и сексу-
ального насилия. Кроме того, мы обращаем внима-
ние на наличие непосредственной связи между тре-
мя повестками дня Совета Безопасности: о защите 
гражданских лиц, о женщинах и мире и безопасно-
сти, и о детях и вооруженных конфликтах. Греция 
также активно подчеркивает непропорционально 
сильное воздействие вооруженных конфликтов на 
женщин-журналистов, которые зачастую становят-
ся жертвами незадокументированного сексуально-
го насилия в связи с конфликтом, а также дискри-
минации и сексуальных домогательств в Интернете 
и в реальной жизни. В этой связи наша страна вме-
сте с основной группой стран-единомышленников 
— Аргентиной, Австрией, Коста-Рикой, Францией 
и Тунисом — содействует осуществлению резо-
люции 76/173 Генеральной Ассамблеи о безопас-
ности журналистов и проблеме безнаказанности, 
у которой было беспрецедентное число соавторов 
— 112  государств — и которую Ассамблея едино-
гласно приняла в ноябре 2021 года. В этой резолю-
ции содержится прямая ссылка на резолюцию 1325 
(2000) и повестку дня Совета Безопасности по во-
просу о женщинах и мире и безопасности.

Сегодняшнее мероприятие проходит одно-
временно с шестьдесят седьмой сессией Комиссии 
по положению женщин, на которой рассматрива-
ются вопросы использования инноваций, техниче-
ского прогресса и образования в цифровую эпоху в 
целях достижения гендерного равенства и расши-
рения прав и возможностей всех женщин и девочек. 
Греция активно участвует в этом процессе, поддер-
живая важную работу Комиссии. Мы считаем, что 
усилия по устранению гендерного цифрового раз-
рыва и обеспечению того, чтобы никто не остался 
без внимания в цифровой экономике и цифровом 
обществе, чрезвычайно важны не только для дости-
жения устойчивого развития, но и для содействия 

построению мирного и безопасного общества, в ко-
тором будет гарантировано гендерное равенство.

В заключение я хотела бы заявить о реши-
тельной готовности Греции вносить существен-
ный вклад в реализацию повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности и принятых в ее 
рамках основных обязательств в преддверии двад-
цать пятой годовщины принятия знаменательной 
резолюции 1325 (2000) — надеюсь, к тому момен-
ту Греция будет избрана одним из членов Совета 
Безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово руководителю главного 
управления многосторонней дипломатии Мини-
стерства иностранных дел Беларуси.

Г-жа Величко (Беларусь): Более 20 лет про-
шло с момента принятия резолюции по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, которая долж-
на была снизить конфликтный потенциал в мире 
и усилить роль женщины в постконфликтном вос-
становлении. Однако глобальные тенденции демон-
стрируют неутешительную картину и дают песси-
мистичные прогнозы на будущее. Доверие вытес-
няется конфронтацией, диалог — обвинительной 
риторикой, раскручивается спираль новой гонки 
вооружений. Наблюдается стремление к продви-
жению своих подходов в ущерб интересам других 
участников международного сообщества. Хвале-
ный инструментарий европейской архитектуры 
безопасности дал серьезную трещину. Европа се-
годня стоит на воинствующей стороне. Переживет 
ли европейская архитектура безопасности текущий 
кризис — большой вопрос.

Поэтому сегодня самое время подумать о 
безопасности в более широком — евразийском — 
контексте. В качестве председателя Организации 
Договора о коллективной безопасности Беларусь 
намерена провести в Минске в этом году междуна-
родную конференцию по проблематике перспектив 
безопасности в Евразии с целью непредвзятого диа-
лога, направленного на формирование условий для 
создания устойчивой системы равной и неделимой 
безопасности с соответствующими индивидуаль-
ными и коллективными гарантиями. Рассчитываем 
на активное участие в конференции женщин, роль 
которых в вопросах обеспечения мира и безопасно-
сти должна повышаться.
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Безусловно, в вооруженных конфликтах боль-
ше всех страдают женщины, особенно женщины с 
детьми. Все конфликты должны найти свое разре-
шение за столом переговоров. И женщины должны 
занимать свою достойную нишу в миротворческом 
процессе и быть более вовлеченными в посткон-
фликтное восстановление. Однако давайте будем 
честными. Разве женщина всегда является толь-
ко жертвой конфликта? Разве женщина зачастую 
не выступает его сторонником? В этом контексте 
нельзя не затронуть вопрос применения отдельны-
ми государствами незаконных санкций, которые не 
только нарушают международное право и подры-
вают усилия затронутых стран по устойчивому со-
циально-экономическому развитию, но и негативно 
влияют на их инициаторов. Именно такие деструк-
тивные, волюнтаристские санкции активно лоб-
бируются женщинами. Выходит парадоксальная 
ситуация: одни женщины создают прямую угрозу 
глобальной безопасности, а другие — являются их 
жертвами. Стоит задуматься над такой позицией.

Недавно мы отметили Международный день 
просвещения по вопросам разоружения и нераспро-
странения. Генеральный секретарь призвал женщин 
как основных воспитателей членов своих семей 
принимать участие в процессе принятия решений 
по вопросам осуществления программ разоруже-
ния, демобилизации и реинтеграции. Уверены, что 
чем больше людей получат образование по вопро-
сам разоружения, тем меньше будет предпосылок 
для гонки вооружений, эскалации напряженности 
и развязывания конфликтов. И мы наконец поймем, 
что альтернативы глобальному диалогу по безопас-
ности в духе Сан-Франциско нет, и в этом процессе 
у женщин также есть роль, которая заключается в 
созидании и жизненной гармонии.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется заместителю Генерального секре-
таря по социальным вопросам в Министерстве со-
циальных дел и связи Эстонии.

Г-жа Всевьов (Эстония) (говорит по-
английски): Эстония присоединяется к заявлению, 
которое будет сделано от имени Европейского со-
юза, и я хотела бы добавить несколько замечаний в 
своем национальном качестве.

Эстония приветствует проведение в Сове-
те Безопасности прений по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности и по-прежнему твердо привер-

жена продвижению прав женщин и обеспечению их 
безопасности и руководящей роли. Накануне Меж-
дународного женского дня мы должны признать, 
что, несмотря на определенный прогресс, мы все 
еще не в состоянии всегда защитить права женщин 
в условиях насильственных конфликтов, равно как 
и добиться их равноправия во всем мире.

Уже больше года украинцы переживают не-
мыслимые ужасы российской агрессивной войны. 
В экстренной гуманитарной помощи нуждаются 
40 процентов населения Украины, в основном жен-
щины и дети. Те, кто остался на Украине, находятся 
во власти российских солдат и наемников, которые 
используют сексуальное и физическое насилие, экс-
плуатацию и жестокое обращение с гражданским 
населением в качестве способа ведения войны. 
Пока их матерей убивают или насилуют, тысячи 
украинских детей содержатся в фильтрационных 
лагерях, депортируются в Россию и подвергаются 
насильственному усыновлению. Призываем меж-
дународное сообщество сделать все возможное и 
невозможное, чтобы поддержать Украину и укра-
инских жертв агрессии. Стоит признать и отме-
тить, что даже на фоне этого мрачного положения 
Украина приняла обновленный национальный план 
действий по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности, призванный обеспечить полноценное, равно-
правное и значимое участие женщин во всех сферах 
жизни общества.

К сожалению, каждый божий день тысячи 
женщин по всему миру вынуждены бороться за 
свои основные права человека. В Афганистане дей-
ствия талибов направлены на постепенное вытес-
нение афганских женщин из общественной жизни, 
лишение их доступа к образованию и медицинско-
му обслуживанию. В Демократической Республике 
Конго от сексуального насилия, связанного с кон-
фликтом, продолжает страдать бесчисленное ко-
личество женщин и детей, которые отчаянно нуж-
даются в нашей поддержке. Необходимо уважать и 
поддерживать смелых иранских женщин, которые, 
несмотря на грубые действия в их отношении, на-
ходятся в авангарде протестов, требуя соблюдения 
своих основных прав и уважения своего достоин-
ства. Вместе с тем сегодня Европейский союз ввел 
санкции против девяти человек, ответственных за 
совершение сексуального насилия и других нару-
шений прав женщин. Среди них – два российских 
командира, подвергшихся санкциям за свои деяния 
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на Украине. Мы всегда должны привлекать вино-
вных к ответственности, поскольку правосудие 
служит для жертв проблеском надежды, в то время 
как безнаказанность приведет лишь к новым пре-
ступлениям и нарушениям.

В заключение Эстония подтверждает настрой 
продолжать усилия по повышению роли женщин и 
девочек и выполнению резолюции 1325 (2000). Бу-
дем и впредь поддерживать деятельность Структу-
ры «ООН-женщины» , ЮНИСЕФ, Фонда Органи-
зации Объединенных Наций в области народона-
селения, канцелярий специальных представителей 
Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта и по вопросу о детях 
и вооруженных конфликтах.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово министру по делам жен-
щин Государства Палестина, имеющего статус 
государства-наблюдателя.

Г-жа Хамад (Палестина) (говорит по-
арабски): От имени Государства Палестина я хотела 
бы выразить искреннюю благодарность Вашей де-
легации, г-жа Председатель, за созыв сегодняшнего 
важного заседания по вопросам женщин и мира и 
безопасности. Благодарю Мозамбик за умелое ру-
ководство работой Совета в марте. Хотела бы также 
поблагодарить Исполнительного директора Струк-
туры «ООН-женщины» Симу Бахус за ее исчер-
пывающее сообщение, а также других ораторов за 
предоставленную ими ценную информацию.

Государство Палестина согласно с тем, что 
повестка дня по вопросу о женщинах, мире и без-
опасности помогает предотвращать кризисы. Го-
сударство Палестина разработало национальный 
план выполнения резолюции 1325 (2000) и всех 
последующих резолюций на основе широкого уча-
стия, в сотрудничестве с организациями граждан-
ского общества, с целью применять опыт всех заин-
тересованных сторон. В Палестине мы выступаем 
в поддержку прав человека. Обязуемся сделать все 
возможное, чтобы защитить всех женщин от наси-
лия и дискриминации, обеспечить их полноценное 
и равноправное участие на всех уровнях принятия 
решений и расширить их возможности, с тем чтобы 
они могли вносить свой вклад в национальное вос-
становление, реконструкцию, примирение и работу 
сети посредников мира. Обязуемся поддерживать 
молодые поколения женщин и девочек.

По своей сути резолюция 1325 (2000) на-
правлена на построение справедливого мира, в 
котором все народы мира смогут жить в условиях 
безопасности. Женщины вносят реальный вклад в 
достижение этой цели. Однако в оккупированной 
Палестине ситуация совершенно иная. С 1948 года 
Палестина пережила множество бедствий и ужа-
сов, последним из которых стало заявление расиста 
Смотрича, который призвал стереть с лица земли 
деревню Хувара. Он хочет вернуться во времена 
Накбы 1948 года. Делегации Соединенных Штатов 
и некоторых европейских стран, прибывшие в стра-
ну, чтобы оценить масштабы ущерба, подверглись 
нападениям. В свете этих серьезных событий мы 
видим, что наш путь к миру полон неопределенно-
сти и неоднозначен, а наша безопасность находится 
под угрозой. Сейчас перспектива достижения мира 
стала для нас еще более отдаленной, а перспектива 
укоренения оккупации, реально происходящей ан-
нексии, установления режима апартеида и силового 
захвата территории - еще более близкой.

Государство Палестина безоговорочно при-
соединилось к более чем 87 международным кон-
венциям и протоколам и ратифицировало их. Мы 
чтим решения международного сообщества и резо-
люции Организации Объединенных Наций. При-
ветствуем позиции в поддержку прав палестинцев, 
и ждем, когда от слов удастся перейти к действиям 
на местах. Благодарим также все поддерживающие 
нас дружественные страны. 

В заключение настоятельно призываем госу-
дарства признать Государство Палестина в силу его 
международной легитимности. Призываем также 
привлекать к ответственности лиц, совершивших 
преступления, и положить конец безнаказанно-
сти, которой пользуются израильские оккупанты, 
включая поселенцев. Подчеркиваем необходимость 
обеспечения защиты нашего палестинского наро-
да, в частности женщин и девочек, которых еже-
дневно убивают и чьи дома разрушают. Мы хотим, 
чтобы они жили в условиях мира, безопасности и 
процветания.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Украины.

Г-жа Левченко (Украина) (говорит по-
английски): Мы благодарны председательствующей 
делегации Мозамбика за созыв сегодняшних важ-
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ных открытых прений о ходе реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Украина всегда решительно выступала в под-
держку основных прав человека, уделяя особое 
внимание правам женщин и девочек во всем мире. 
Мы приветствуем тот факт, что центральное значе-
ние усилий по улучшению положения женщин и де-
вочек было закреплено в числе шести потенциаль-
ных направлений работы в рамках Новой повестки 
дня для мира.

Это особенно важно для нас, поскольку Укра-
ина с 2014 года противостоит российской агрессии, 
которая в 2022 году переросла в полномасштабное 
вторжение. Помимо того, что украинские терри-
тории находятся под временной оккупацией, что 
приводит к многочисленным жертвам и массовым 
разрушениям, отличительной чертой действий рос-
сийских оккупантов является также сексуальное 
насилие.

Приказы о совершении актов сексуального 
насилия отдавались сверху, и эти акты соверша-
ются целенаправленно, с тем чтобы унизить наших 
граждан и уничтожить репродуктивный потенциал 
нашей страны. Это произошло в Херсонской об-
ласти, где российский военнослужащий несколько 
раз изнасиловал 62-летнюю женщину, угрожая ей 
физической расправой в случае неповиновения. Это 
произошло в Киевской области, где захватчики из-
насиловали девочку и ее мать, избили отца и заста-
вили его наблюдать за происходящим. Это произо-
шло в Святогорске, где женщину изнасиловали три 
российских солдата. Сейчас она работает с психо-
логом и даже помогает другим женщинам, которые 
прошли через то же, что и она.

Офис Генерального прокурора Украины за-
фиксировал в общей сложности 171 подобный ин-
цидент: в ходе этих инцидентов пострадали не 
только женщины, но и мужчины и дети. При этом 
мы не знаем, сколько людей страдают молча, осо-
бенно на временно оккупированных территориях.

Весь свободный мир должен гарантировать 
самое главное — справедливость. Это нужно всем 
— не только украинцам. Это должно послужить 
прецедентом для любого потенциального агрессора 
и насильников по всему миру в целом и дать им по-
нять, что сексуальное насилие не останется безна-
казанным. Украина на самых высоких уровнях все-
цело поддерживает глобальную кампанию по за-

прету сексуального насилия и запрету применения 
практики изнасилований в качестве орудия войны.

Однако украинские женщины — это не про-
сто жертвы: 61 000 украинских женщин являются 
военнослужащими Вооруженных сил Украины, и 
около 5000 из них защищают нашу страну на пере-
довой. Украинские женщины занимаются волон-
терством, занимают должности в органах управ-
ления, содействуют развитию нашей экономики 
в качестве предпринимателей, заботятся о членах 
своих семей и активно участвуют во всех сферах 
гражданской жизни. Одна из наших активисток, 
Александра Матвийчук, возглавляет неправитель-
ственную организацию, которая в 2022 году была 
удостоена Нобелевской премии мира.

Именно всеми этими соображениями мы ру-
ководствовались при принятии второго националь-
ного плана действий в соответствии с резолюцией 
1325 (2000), пересмотренного и обновленного в де-
кабре 2022 года с учетом текущих потребностей и 
полномасштабной военной агрессии. В нынешнем 
обновленном национальном плане действий при-
знается, что женщины должны играть полноцен-
ную роль в качестве движущей силы и основных 
действующих лиц в ходе продолжающейся войны, 
а также принимать полноценное участие в восста-
новлении страны.

Мы высоко оцениваем усилия Организации в 
этом направлении, в частности в рамках программы 
сотрудничества между правительством Украины и 
Организацией Объединенных Наций по предотвра-
щению сексуального насилия в связи с конфликтом 
и реагированию на него. Приглашаем всех и каждо-
го принять участие в параллельном мероприятии, 
которое наша делегация проводит сегодня и кото-
рое посвящено вопросу о реализации этой програм-
мы сотрудничества и о роли женских организаций 
гражданского общества.

Призываем все государства признать необ-
ходимость учета мнений женщин в ходе серьезных 
обсуждений и переговоров о мире, а также устране-
ния всех барьеров, препятствующих их участию в 
политической жизни. Подчеркиваем, что междуна-
родное сообщество должно незамедлительно поста-
вить повестку дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности во главу угла и принять конкретные 
меры для ее реализации.
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Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Европей-
ского союза в качестве наблюдателя.

Г-жа Роннер-Грубачич (говорит по-
английски): Я имею честь выступать от имени Евро-
пейского союза (ЕС) и его государств-членов. К это-
му заявлению присоединяются страны-кандидаты 
Турция, Северная Македония, Черногория, Сербия, 
Албания, Украина, Республика Молдова и Босния и 
Герцеговина, потенциальная страна-кандидат Гру-
зия, а также Андорра, Монако и Сан-Марино.

Сегодня как никогда важно провести оценку 
непропорционального воздействия вооруженных 
конфликтов на женщин и девочек. Распространен-
ность как в реальной жизни, так и в Интернете сек-
суального и гендерного насилия, в том числе сек-
суального насилия в связи с конфликтом, требует 
нашего внимания. Реализация повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности в полном 
объеме должна стать одним из основных приорите-
тов Совета Безопасности.

Мы сталкиваемся с изменением ситуации в 
плане безопасности, которая характеризуется ги-
бридными угрозами, энергетическим шантажом, 
распространением дезинформации, отсутствием 
продовольственной безопасности и все более часты-
ми случаями причинения людям страданий в целях 
оказания давления. Тем не менее некоторые пробле-
мы, с которыми мы сталкиваемся, уже до боли зна-
комы. Правозащитницы и женщины, участвующие 
в деятельности по миростроительству, продолжают 
подвергаться нападениям и угрозам во многих ре-
гионах мира. Это неприемлемо. Мы — ЕС, Органи-
зация Объединенных Наций, государства-члены и 
региональные организации — должны сотрудни-
чать с научными кругами, аналитическими цен-
трами, представителями гражданского общества, 
правозащитниками, активистами, журналистами и 
работниками средств массовой информации, кото-
рые с большим профессионализмом и самопожерт-
вованием освещают реалии разрушительных кон-
фликтов с мест событий. Именно в таком духе на-
мерен действовать ЕС в преддверии двадцать пятой 
годовщины принятия резолюции 1325 (2000), и мы 
призываем всех обеспечить осуществление полити-
ки абсолютной нетерпимости к репрессиям в отно-
шении правозащитниц и женщин-миростроителей.

В этой связи ЕС приветствует инициативу 
Генерального секретаря о Новой повестке дня для 
мира. Важно, чтобы эта Новая повестка дня опира-
лась на уже принятую повестку дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности и была направле-
на на дальнейшее укрепление способности Органи-
зации Объединенных Наций реализовать ее. В бли-
жайшие годы необходимо будет отвести положе-
нию женщин и гендерному равенству центральное 
место в работе над вопросами мира и безопасности, 
в том числе посредством реализации гендерной 
стратегии Комиссии по миростроительству.

Для установления всеобъемлющего, справед-
ливого и прочного мира на Украине необходимо в 
полной мере применять все положения Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций и международно-
го права в целях борьбы с различными проявления-
ми насилия, с которыми сталкиваются украинские 
женщины и девочки. Однако одни и те же проблемы 
требуют одинакового внимания, где бы и на каком 
бы континенте они ни возникали.

ЕС продолжает содействовать реализации 
этой повестки дня путем обеспечения всесторон-
него учета гендерных вопросов в рамках 21 граж-
данской и военной миссии и операции ЕС; развер-
тывания 5000 женщин и мужчин по всему миру; 
включения вопросов, касающихся женщин, мира 
и безопасности, в число совместных приоритетов 
ЕС и Организации Объединенных Наций в обла-
сти поддержания мира и урегулирования кризисов, 
в том числе за счет укрепления сотрудничества на 
местном уровне; и выполнения рекомендаций Со-
вета по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
утвержденных государствами — членами Европей-
ского союза в ноябре 2022 года, что свидетельству-
ет о нашей приверженности осуществлению этой 
повестки дня.

Одним словом, ЕС намерен активно сотруд-
ничать с выполняющими различные роли женщи-
нами по всему миру по вопросам мира и безопас-
ности, предотвращения конфликтов, борьбы с на-
сильственным экстремизмом и радикализацией, 
мирных переговоров, миростроительства, климата 
и реализации программ гуманитарной помощи и 
содействия развитию.

Завтра мы будем отмечать Международ-
ный женский день, и я поздравляю всех с этим 
праздником.
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Председатель (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово представителю 
Лихтенштейна.

Г-жа Эри (Лихтенштейн) (говорит по-
английски): Благодарим Вас, г-жа Председатель, 
за организацию сегодняшних прений, выражаем 
искреннюю признательность всем докладчикам 
и благодарим Международный комитет Красного 
Креста в частности за проводимую его сотрудника-
ми важную работу.

Несмотря на решительные формулировки ре-
золюций, принятых после резолюции 1325 (2000) и 
охватывающих в том числе компонент участия, во 
многих регионах мира равноправное, всестороннее 
и конструктивное участие женщин остается скорее 
исключением, чем правилом. Это особенно при-
скорбно и неприемлемо с учетом доказательств, 
собранных нами за почти 25 лет с момента перво-
начального утверждения повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. Женщины в 
роли миротворцев, посредников и юристов, а также 
журналистки и правозащитницы являются движу-
щей силой политических изменений и вносят зна-
чительный вклад в обеспечение устойчивого мира. 
Доказано, что их участие в мирных переговорах 
является необходимым для заключения прочных 
мирных соглашений. Женщины также играют не-
отъемлемую роль в мирных движениях и усилиях 
по разоружению. На протяжении десятилетий они 
находятся на переднем крае борьбы за создание 
мира, свободного от ядерного оружия. Сейчас, ког-
да стрелки часов Судного дня находятся на отметке 
90 секунд до полуночи и когда, как сказала Пред-
седатель группы «Старейшины» Мэри Робинсон, 
«звучит сигнал тревоги для всего человечества», 
такие усилия важны как никогда. Поэтому предо-
ставление женщинам возможности быть прово-
дниками перемен, в том числе путем искоренения 
патриархальных моделей поведения при принятии 
решений, является не только нашей обязанностью 
в соответствии с повесткой дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности и другими соответ-
ствующими нормами международного права, но и 
настоятельной необходимостью в интересах обе-
спечения безопасности и мира во всем мире.

В Мьянме женщины и молодежь играют осо-
бенно важную роль в сопротивлении военному пе-
ревороту: они ведут мирную борьбу за демократию 
и верховенство права и выступают против престу-

плений против человечности, совершенных военной 
хунтой, включая внесудебные казни, произвольные 
задержания и пытки. Тем самым они также бросают 
вызов давно установленным в их патриархальном 
обществе возрастным и гендерным нормам. Однако 
их важная роль в оппозиционном движении не при-
знается, и, более того, они по-прежнему по боль-
шей части исключаются из официального процесса 
принятия политических решений и сталкиваются 
с нападениями и актами мести. Любые усилия по 
деэскалации насилия и достижению устойчивого 
политического урегулирования и демократических 
преобразований в Мьянме требуют обеспечения 
равноправного, конструктивного и эффективного 
участия женщин на всех этапах принятия решений. 
Волю народа может представлять лишь полностью 
инклюзивное гражданское правительство, и лишь 
оно может привести к созданию мирного, справед-
ливого и инклюзивного общества. Это было под-
черкнуто в резолюции Генеральной Ассамблеи по 
Мьянме в 2021 году (резолюция 75/287 Генераль-
ной Ассамблеи) и подтверждено в конце прошлого 
года самим Советом (см. S/PV.9231). В этой связи 
позвольте мне также еще раз обратить внимание 
на настоятельную необходимость предотвращения 
поставок оружия в Мьянму, как к этому призыва-
ет Ассамблея, поскольку это один из эффективных 
способов остановить насилие.

В преддверии двадцать пятой годовщины 
принятия повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности мы должны не только доби-
ваться более эффективного ее осуществления, но и 
применять ее в рамках всех тематических досье и 
ситуаций в различных странах, рассматриваемых 
в Совете Безопасности и за его пределами. В этой 
связи мы высоко оцениваем инициативу Председа-
теля Совета провести прения по теме «Женщины 
и мир и безопасность», которые позволяют творче-
ски и неформально подойти к рассмотрению этих 
вопросов и на межрегиональном уровне привлечь 
более пристальное внимание к этой повестке дня, 
создав дополнительный импульс для ее осущест-
вления. Отдельно приветствуем поддержку широ-
кого участия женщин в качестве докладчиков Сове-
та, а также более активный учет гендерных аспек-
тов в рамках заседаний Совета и выпускаемых им 
документов.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Мексики.
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Г-жа Мендоса Эльгеа (Мексика) (говорит 
по-испански): Мексика благодарит Мозамбик за ор-
ганизацию этих открытых прений и за представ-
ленные ранее сообщения.

Во время предыдущего срока пребывания 
Мексики в составе Совета Безопасности в качестве 
избранного члена одной из приоритетных задач на-
шей страны являлось продвижение повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности в со-
ответствии с ориентированной на поддержку жен-
щин внешней политикой нашей страны. В качестве 
сопредседателя Неофициальной группы экспертов 
по женщинам и миру и безопасности мы системати-
чески выступали за учет гендерной проблематики 
в деятельности Совета и проводимых в нем обсуж-
дениях. Мы поддерживали применение межсекто-
рального подхода, сотрудничество с региональны-
ми организациями и организациями гражданского 
общества, а также предоставление санкциониро-
ванным Советам миротворческим миссиям необхо-
димого потенциала для эффективного выполнения 
соответствующих мандатов по защите женщин.

Сегодня, по прошествии более чем двадцати 
лет после принятия резолюции 1325 (2000), мы от-
мечаем, что, несмотря на неоспоримый прогресс, 
достигнутый в этой области, огромные проблемы 
сохраняются, и мы не можем не выразить серьезную 
тревогу по поводу отката назад по ряду моментов. 
Невозможно мириться ни с личными свидетель-
ствами женщин, которые становятся жертвами сек-
суального насилия в результате войны на Украине, 
ни с принятием в Афганистане мер, ограничиваю-
щих самостоятельность женщин и девочек. Пришло 
время удвоить наши усилия по принятию мер в це-
лях выполнения взятых нами на себя обязательств.

В частности, я остановлюсь на трех из них. 
Первое обязательство — это обеспечение полно-
ценного, равноправного и конструктивного участия 
женщин во всем их многообразии в процессах при-
нятия решений на всех уровнях, в том числе в мир-
ных процессах. Второе — это предотвращение сек-
суального насилия в связи с конфликтом и обеспе-
чение доступа пострадавших и жертв к правосудию 
и услугам по охране сексуального и репродуктив-
ного здоровья. Третье — это защита от гендерного 
насилия женщин, участвующих в миростроитель-
стве, и правозащитниц.

Мы должны преодолеть структурные барье-
ры, препятствующие обеспечению гендерного ра-
венства, в том числе как наблюдающуюся на рынке 
труда половую сегрегацию, так и дискриминацию 
женщин в том, что касается их доступа к финан-
совым ресурсам и возможностей владеть землей и 
пользоваться ею. Что касается роли женщин в каче-
стве посредников, то я рада сообщить о том, что уже 
была зарегистрирована Иберо-американская сеть 
женщин-посредников и что вскоре она будет офи-
циально создана. Мы приветствуем тот факт, что 10 
иберо-американских стран уже выразили свою за-
интересованность в участии в этой инициативе, и 
надеемся, что к ним присоединятся все остальные.

Наконец, Мексика подтверждает свою при-
верженность дальнейшему продвижению повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
на различных направлениях, в частности в соот-
ветствии с принятым на Форуме «Поколение равен-
ства» Договором о женщинах, мире и безопасности 
и гуманитарной деятельности.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Грузии.

Г-жа Тотладзе (Грузия) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотела бы выразить 
признательность председательствующему в Совете 
Мозамбику за проведение сегодняшних прений.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному ранее от имени Европейского союза.

В своем национальном качестве я хотела бы 
добавить следующее.

Принятие Советом Безопасности знаковой 
резолюции 1325 (2000) и последующих резолюций 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности под-
черкивает важное значение полноценного, равно-
правного и конструктивного участия женщин на 
всех уровнях принятия решений в целях достиже-
ния устойчивого мира. Несмотря на достигнутые 
на сегодняшний день успехи в плане расширения 
участия женщин в областях, касающихся между-
народного мира и безопасности, темпы прогресса в 
осуществлении повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности остаются медленными. 
Мы разделяем обеспокоенность, выраженную в до-
кладе Генерального секретаря, посвященном жен-
щинам и миру и безопасности (S/2022/740), относи-
тельно многочисленных барьеров, усугубляющих-
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ся вследствие доминирующих гендерных стереоти-
пов, которые приходится преодолевать девочкам и 
женщинам, с тем чтобы реализовать свое право на 
участие в общественной и политической жизни.

В свою очередь, правительство Грузии счи-
тает приоритетными вопросы выполнения резо-
люции 1325 (2000), обеспечения конструктивного 
участия женщин в мирных процессах и продвиже-
ния повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности в процессе мирного урегулирова-
ния конфликтов. В этой связи 25 октября 2022 года 
правительство Грузии приняло национальный план 
действий по выполнению резолюции 1325 (2000) 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности на 
период 2022–2024 годов. Указанный план действий 
был разработан в тесном сотрудничестве с местны-
ми неправительственными организациями, занима-
ющимися вопросами прав женщин, и женщинами 
из числа общественных деятелей. В рамках этого 
плана среди приоритетных задач отмечается уча-
стие женщин в процессах обеспечения мира и без-
опасности. Кроме того, в соответствии со своими 
обязательствами согласно указанной резолюции 
мы продолжаем содействовать признанию женщин, 
пострадавших в ходе конфликта в Грузии, движу-
щей силой народной дипломатии.

Сейчас, когда мы собрались в этом зале для 
обсуждения повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, агрессивная война России 
против Украины продолжает бушевать. Незакон-
ная агрессия России против Украины привела к 
вынужденному перемещению свыше 10 миллионов 
украинцев, большинство из которых — женщины и 
дети, которые находятся в особенно уязвимом по-
ложении, в том числе из-за риска стать жертвами 
торговли людьми. Мы потрясены сообщениями о 
совершении российскими военнослужащими на 
Украине сексуального и гендерного насилия. На 
данном этапе я хотела бы подчеркнуть, что ны-
нешняя военная агрессия против Украины, а также 
продолжающаяся оккупация Россией грузинских 
регионов Цхинвали/Южная Осетия и Абхазия и их 
«ползучая аннексия» являются очевидными нару-
шениями принципов Устава Организации Объеди-
ненных Наций и подрывают основанный на пра-
вилах международный порядок, ставя под угрозу 
региональную и глобальную безопасность. К со-
жалению, несмотря на усилия правительства Гру-
зии по расширению прав и возможностей женщин, 

пострадавших от конфликта, основные права жен-
щин и девочек, проживающих в оккупированных 
Россией Абхазии и Цхинвальском регионе Грузии, 
продолжают постоянно нарушаться, и они не могут 
воспользоваться созданной нашим правительством 
системой защиты прав человека.

В заключение хочу еще раз заверить Совет в 
том, что через два года, когда мы будем отмечать 
двадцать пятую годовщину принятия новаторской 
резолюции 1325 (2000) о женщинах, мире и безопас-
ности, правительство Грузии сделает все возможное 
для обеспечения полного учета гендерных аспектов 
в процессах принятия решений, а также для защи-
ты прав женщин и содействия их конструктивному 
участию в предотвращении конфликтов и миро-
строительстве в соответствии с этой резолюцией.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Египта.

Г-н Эльшандавили (Египет) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Мозамбик за организацию сегодняшних открытых 
прений в преддверии двадцать пятой годовщины 
принятия исторической резолюции 1325 (2000) по 
вопросу о женщинах, мире и безопасности. Хочу 
также поблагодарить всех докладчиков, выступив-
ших сегодня в первой половине дня. Мы гордимся 
тем, что эти открытые прения были организованы 
под председательством африканской страны. Нель-
зя забывать о том, какую роль страны Африки сы-
грали во включении вопроса о женщинах, мире и 
безопасности в повестку дня Совета Безопасности. 
Египет высоко оценивает усилия всех африканских 
стран, направленные на полное осуществление по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности в Африке. Участие женщин в процессах 
принятия решений на всех уровнях всегда будет 
оставаться в центре наших обсуждений, посвящен-
ных достижению прочного мира.

Египет всегда будет подчеркивать важность 
реализации повестки дня по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности на основе комплексного под-
хода, обеспечивающего согласование усилий на 
всех этапах мирного процесса, чтобы повысить его 
эффективность и результативность. Это весьма ак-
туально для наших усилий по установлению мира, 
поддержанию мира и миростроительству. В этой 
связи Египет гордится тем, что начиная с семьдесят 
первой сессии Ассамблеи решительно выступает в 
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поддержку резолюций Генеральной Ассамблеи, ка-
сающихся деятельности Организации Объединен-
ных Наций по борьбе с сексуальной эксплуатаци-
ей и сексуальными надругательствами, последней 
из которых является резолюция 76/303, принятая в 
сентябре. Эта резолюция предусматривает необхо-
димость придерживаться общесистемного подхода 
в рамках проведения политики абсолютной нетер-
пимости к подобным отвратительным деяниям в 
целях их искоренения.

Президент Арабской Республики Египет 
был одним из первых лидеров, присоединивших-
ся к Группе высших руководителей — единомыш-
ленников в вопросах предотвращения сексуаль-
ной эксплуатации и сексуальных надругательств 
и реагирования на них в операциях Организации 
Объединенных Наций. Повышение осведомлен-
ности о сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательствах является неотъемлемой частью 
комплексной подготовки, которую проходят еги-
петские военнослужащие перед их направлением в 
состав операций по поддержанию мира. Уважение 
принципа национальной ответственности и долж-
ное внимание к культурным и социальным особен-
ностям различных стран, где происходят вооружен-
ные конфликты, или восстанавливающихся после 
него, являются залогом успеха наших коллектив-
ных усилий по дальнейшей реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах, мире и безопасности.

В заключение позвольте подчеркнуть, что 
раскрытие потенциала, развитие жизнестойкости 
и лидерских качеств женщин – это единственный 
способ сохранить общество здоровым и сплочен-
ным, а также добиться установления прочного 
мира.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Армении.

Г-н Маргарян (Армения) (говорит по-
английски): Я хотел бы поздравить Мозамбик с 
вступлением на пост Председателя Совета Безопас-
ности в марте и выразить ему нашу признатель-
ность за своевременный созыв сегодняшних откры-
тых прений. Благодарим также Исполнительного 
директора Структуры «ООН-Женщины», прези-
дента Международного комитета Красного Креста 
и остальных докладчиков за ценный вклад в нашу 
дискуссию.

Армения намерена продолжать усилия по по-
вышению роли женщин в процессах обеспечения 
мира и безопасности. С этой целью мы недавно 
приняли наш второй национальный план действий 
по выполнению резолюции 1325 (2000), уделив осо-
бое внимание обеспечению всестороннего участия 
женщин, пострадавших от конфликта. В нашем на-
циональном плане действий на период с 2022  по 
2024 годы поставлены комплексные задачи, на-
правленные на решение вопросов увеличения доли 
женщин в составе наших вооруженных сил и по-
лиции, защиты социальных и экономических прав 
женщин и девочек, пострадавших от вооруженных 
конфликтов, а также повышения осведомленности 
граждан и налаживания действенного международ-
ного сотрудничества по данному вопросу.

Наш регион все еще сталкивается с послед-
ствиями жестоких и неспровоцированных насиль-
ственных действий, предпринятых Азербайджаном 
в 2020 году и продолжающих приводить к гибели 
людей и разрушениям, вынужденному перемеще-
нию населения и человеческим страданиям, что 
оказывает особенно сильное воздействие на жен-
щин и девочек. Женщины, оказавшиеся в тисках 
войны и пандемии, относятся к наиболее постра-
давшим группам населения в ходе широкомасштаб-
ного военного наступления в Нагорном Карабахе. 
Вооруженные нападения Азербайджана сопрово-
ждались грубыми нарушениями международно-
го гуманитарного права, включая массированные 
бомбардировки, артиллерийские и ракетные удары, 
при которых был серьезно поврежден ряд меди-
цинских учреждений, в том числе один родильный 
дом. В сентябре 2022 года Азербайджан совершил 
еще одно преступное нападение на гражданскую 
инфраструктуру и густонаселенные районы Арме-
нии, в ходе которого были захвачены, подвергну-
ты пыткам и казнены женщины-военнослужащие. 
Видеозаписи таких бесчеловечных зверств вызвали 
бурное одобрение и всячески приветствовались в 
социальных сетях Азербайджана.

Прямо в эти минуты 120 000 человек про-
должают находиться в условиях введенной 
12 декабря 2022 года и продолжающейся с тех пор 
блокады Лачинского коридора, которая, по сути, 
перекрыла единственную артерию, связывающую 
Нагорный Карабах с Арменией и внешним миром. 
В опубликованном в феврале 2023 года организаци-
ей «Amnesty International» материале сообщалось 
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об особенно тяжелых последствиях блокады для 
женщин Нагорного Карабаха, которые сталкива-
ются с множеством проблем, в том числе в плане 
доступа к здравоохранению и основным услугам. 
Спустя 86 дней варварской, средневековой осады со 
стороны Азербайджана матери и дети в Нагорном 
Карабахе продолжают оставаться главными жерт-
вами блокады, поскольку проблемы с грузоперевоз-
ками и перебои в цепочках поставок сильнее всего 
ударили по семьям с маленькими детьми, а риск не-
доедания и даже голода вполне реален.

Две недели назад Международный Суд Орга-
низации Объединенных Наций вынес постановле-
ние о временных мерах, согласно которому Азер-
байджан должен

«принять все имеющиеся в его распоряже-
нии меры для обеспечения беспрепятственно-
го передвижения лиц, транспортных средств 
и грузов по Лачинскому коридору в обоих 
направлениях» («Применение Международной 
конвенции о ликвидации всех форм расовой 
дискриминации (Азербайджан против Арме-
нии)», Общий список, № 180, п. 62).

На сегодняшний день Азербайджан не выполнил 
юридически обязательное постановление Суда и 
вместо этого занимается подтасовками, искажени-
ем фактов и распространением домыслов, которые, 
как мы видели, мало что значат в суде. Не меньшую 
тревогу вызывают попытки использовать в каче-
стве инструмента достижения корыстных целей 
вопрос о военнопленных и гражданских пленных, 
в возвращении которых Азербайджан продолжа-
ет отказывать в нарушение Женевских конвенций 
и постановления о временных мерах, принятого 
Международным Судом в декабре 2021 года. Это 
причиняет огромные страдания матерям, женам и 
семьям пленных, которые страдают уже более двух 
лет с момента установления режима прекращения 
огня и прекращения боевых действий.

Спустя 23 года после принятия резолюции 
1325 (2000) женщины по-прежнему чаще, чем дру-
гие группы населения, страдают от несправедли-
вости и неравенства. Вспышки насилия, а также 
сложные гуманитарные чрезвычайные ситуации и 
их непропорционально тяжелые последствия для 
женщин и девочек ясно показали, что Организации 
Объединенных Наций необходимо переосмыслить 
свои действия, чтобы лучше выполнять свои пре-

вентивные функции и более эффективно осущест-
влять повестку дня по вопросам женщин, мира и 
безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Индонезии.

Г-н Прабово (Индонезия) (говорит по-
английски): Выступая от имени Ассоциации госу-
дарств Юго-Восточной Азии (АСЕАН), я благо-
дарю Мозамбик за созыв сегодняшних открытых 
прений, а докладчиков – за представленную ими 
информацию. Приближается двадцать пятая годов-
щина принятия резолюции 1325 (2000), и доклад 
Генерального секретаря о женщинах и мире и без-
опасности (S/2022/740) ясно показывает, что многое 
еще предстоит сделать. Сейчас важно отказаться 
от привычных подходов, чтобы добиться значи-
мых результатов. Вместе с тем важно укреплять 
сотрудничество с региональными организация-
ми, занимающимися вопросом о женщинах и мире 
и безопасности, что уже давно является одной из 
приоритетных для АСЕАН задач, учитывая ее пол-
ную приверженность выполнению резолюции 1325 
(2000) и связанных с ней резолюций по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. В связи с этим 
позвольте остановиться на трех аспектах.

Во-первых, ключевое значение имеет укре-
пление роли женщин как лидеров и проводников 
перемен. В этом отношении большое значение име-
ет поддержка инициатив, осуществляемых женщи-
нами и в интересах женщин. Под эгидой Института 
АСЕАН по вопросам мира и примирения мы соз-
дали реестр АСЕАН «Женщины за мир», который 
позволяет странам АСЕАН обмениваться опытом 
и обеспечить более оптимальный учет гендер-
ных аспектов в инициативах по предотвращению 
конфликтов.

Во-вторых, необходимо активизировать уси-
лия по учету повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности при принятии решений, ка-
сающихся мира и безопасности. В декабре АСЕАН 
разработала Региональный план действий АСЕАН 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, ко-
торый служит основой для участия женщин в про-
цессе достижения всеобъемлющего и устойчивого 
мира в регионе. В этом плане действий учтены так-
же будущие проблемы, такие как изменение кли-
мата, стихийные бедствия и санитарно-эпидемио-
логические чрезвычайные ситуации. Для обеспече-
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ния его актуальности и перспективности мы будем 
также регулярно следить за ходом его выполнения 
и проводить его оценку. Реализация такого плана 
действий требует постоянной поддержки, в том 
числе политической со стороны Совета.

В-третьих, для достижения многократной 
отдачи от участия женщин в реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
необходимо использовать технологии. Для охваты-
вающего 10 стран региона АСЕАН, где проживает 
более 340 миллиона женщин и девочек, распростра-
нение информации, стимулирующей участие жен-
щин в реализации повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности, является сложной за-
дачей. Чтобы преодолеть эту проблему, в 2022 году 
мы запустили посвященный вопросу о женщинах и 
мире и безопасности веб-сайт АСЕАН, на котором 
размещены материалы, касающиеся этой повест-
ки дня. С помощью этого веб-сайта мы стремимся 
распространять информацию о положительных и 
обнадеживающих примерах участия женщин в ре-
ализации этой повестки для в регионе АСЕАН и за 
его пределами.

Важную роль в достижении прогресса в ре-
ализации повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности играют региональные плат-
формы и механизмы. АСЕАН готова сотрудничать 
с Организацией Объединенных Наций и другими 
региональными организациями для ее продвиже-
ния путем обмена опытом и передовой практикой. 
Вместе мы можем добиться большего.

Позвольте сделать несколько дополнитель-
ных замечаний в своем национальном качестве. 
Прошло почти 25 лет, а различные цели, которые 
мы поставили перед собой в рамках повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, все 
еще не выполнены. Число женщин среди посредни-
ков и переговорщиков ничтожно мало. Число жен-
щин, участвующих в деятельности по поддержа-
нию мира, также не внушает особого оптимизма. 
Мы все еще далеки от выполнения цели, которая 
была поставлена Генеральным секретарем в его 
Стратегии по обеспечению гендерного паритета в 
негражданских подразделениях и должна быть до-
стигнута к 2028 году. Индонезия считает, что необ-
ходимо взять на вооружение два важных подхода. 

Во-первых, необходимо активизировать про-
цессы наращивания потенциала по всему спектру 

вопросов, касающихся женщин и мира и безопас-
ности. Все стороны должны прилагать дополни-
тельные усилия для обеспечения доступа женщин 
к программам по наращиванию потенциала в рам-
ках всех аспектов мира и безопасности. Чем больше 
женщин пройдет такие программы, тем более ак-
тивно они смогут участвовать в процессах установ-
ления мира и безопасности.

Во-вторых, мы должны опираться в своей ра-
боте на Новую повестку дня для мира, реализация 
которой также позволит внести вклад в осущест-
вление повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. В связи с этим при определении 
курса Новой повестки дня для мира необходимо 
учитывать мнение женщин. Важное значение имеет 
усиление роли женщин и учет их мнений в таких 
областях, как поддержание мира, посредничество 
и миростроительство, а также в деле предупреж-
дения и пресечения терроризма и насильственного 
экстремизма.

И наконец, в-третьих, позвольте подтвердить 
обязательство Индонезии поддерживать полно-
ценное, эффективное и конструктивное участие 
женщин в реализации повестки дня для мира и без-
опасности. Индонезия считает, что роль женщин в 
мирных процессах отнюдь не сводится к просто-
му обеспечению гендерного равенства: речь идет 
о преобразующей силе в поддержку активизации 
усилий по достижению устойчивого мира.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Гватемалы.

Г-жа Родригес Мансия (Гватемала) (говорит 
по-испански): Мы хотели бы поблагодарить Вас, 
г-жа Председатель, за организацию сегодняшних 
открытых прений, а также поблагодарить доклад-
чиков за их ценный вклад.

С момента принятия резолюции 1325 (2000) 
прошло уже почти 25 лет, однако государствам 
многое еще предстоит сделать для выполнения по-
ложений этой и последующих резолюций. Вместе 
с тем за эти годы удалось подтвердить важность 
роли женщин в усилиях по предотвращению и раз-
решению конфликтов, а также в мирных перегово-
рах, миростроительстве и поддержании мира. Они 
также являются ключевыми участниками деятель-
ности по гуманитарному реагированию и посткон-
фликтному восстановлению. Именно поэтому мы 
подчеркиваем ответственность государств и Орга-
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низации за обеспечение эффективной реализации 
положений глобальной повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Конфликты по 
всему миру по-прежнему подрывают те скромные 
усилия, которые были предприняты для того, что-
бы женщины могли оказывать большее влияние на 
наши общества. Неспровоцированная, неоправдан-
ная и непропорциональная агрессия Российской 
Федерации против Украины служит очевидным 
тому примером. От этого страдает население, осо-
бенно женщины и девочки, и их права нарушаются.

Мы твердо убеждены, что для достижения 
прогресса в реализации повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности необходимо 
придерживаться целостного подхода в отношении 
как проблем, так и имеющихся возможностей. Ре-
шающее значение для развития любой страны, а 
значит, и для мира и стабильности во всем мире 
имеет полноценное, равноправное, эффективное и 
конструктивное участие и задействование женщин. 
Гватемала привержена обеспечению участия жен-
щин в операциях по поддержанию мира и придает 
этой задаче первостепенное значение: в качестве 
военного и гражданского персонала в различных 
миссиях Организации Объединенных Наций за-
действованы 300 наших женщин, которые, выпол-
няя свою работу, демонстрируют преданность делу, 
лидерские качества, профессионализм и человеч-
ность. Исключительно важно, чтобы наши страны и 
впредь продолжали нанимать, обучать и задейство-
вать женщин-миротворцев, причем не в целях со-
блюдения квоты, а ради положительного влияния, 
которое оказывают женщины в таких условиях, что 
подтверждается конкретными данными. 

Гватемала подчеркивает также, что значи-
мую вспомогательную роль в осуществлении этой 
повестки дня должны играть региональные органи-
зации и подразделения Организации Объединен-
ных Наций, что предусмотрено в резолюциях 2242 
(2015), 2467 (2019) и 2493 (2019), но нужно помнить, 
что основная ответственность за выполнение этой 
задачи лежит и всегда будет лежать на государствах.

Принятие резолюции 1325 (2000) запустило 
важный процесс разработки национальных планов 
действий, которые призваны служить государствам 
ценным инструментом для выполнения взятых 
обязательств и обеспечения непрерывности их дея-
тельности. Эти планы создают возможности для за-
действования в этой работе гражданского общества 

и позволяют национальным заинтересованным сто-
ронам определить приоритеты, установить ответ-
ственность, распределить ресурсы и своевременно 
предпринять стратегические шаги. Наша страна 
взяла на себя ответственность за реализацию сво-
его национального плана, который остается в силе 
и служит основой для контроля за государственной 
политикой по обеспечению комплексного развития 
женщин, а также для выполнения обозначенных в 
плане действий в соответствии с резолюцией 1325 
(2000) и связанными с ней резолюциями о женщи-
нах и мире и безопасности.

Наконец, Гватемала подтверждает важность 
принципа национальной ответственности и руко-
водства в деле миростроительства и подчеркивает 
необходимость задействования всех слоев обще-
ства и поощрения участия женщин для удовлетво-
рения потребностей всех групп населения, в част-
ности наиболее уязвимых. Новая повестка дня для 
мира позволяет активизировать эти усилия.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Польши.

Г-жа Скочек (Польша) (говорит по-
английски): Польша хотела бы поблагодарить Мо-
замбик за организацию этих прений и выразить 
нашу признательность всем докладчикам за их со-
держательные выступления.

Присоединяемся к заявлениям, сделанным от 
имени Европейского союза и от имени Группы дру-
зей по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Польша всецело поддерживает инициати-
вы, направленные на повышение роли женщин в 
установлении мира и безопасности. В связи с этим 
Польша в настоящее время занимается реализаци-
ей своего первого национального плана действий 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
который будет действовать до конца 2023 года. Ос-
новное внимание в рамках деятельности Польши 
по осуществлению национального плана действий 
уделяется расширению участия женщин в миссиях 
по урегулированию кризисов и миростроительству 
и в операциях Организации Объединенных Наций, 
Европейского союза, НАТО и Организации по безо-
пасности и сотрудничеству в Европе, а также содей-
ствию реализации повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности как в самой Польше, 
так и в рамках международного сотрудничества. 
Одним из приоритетов принятого в Польше наци-
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онального плана действий является повышение эф-
фективности усилий по предотвращению сексуаль-
ного насилия в связи с конфликтом и борьбе с ним.

В повестке дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности подчеркиваются непропорци-
ональные последствия вооруженных конфликтов 
для женщин и девочек, огромные преимущества 
расширения участия женщин в мирных процессах 
и абсолютная необходимость борьбы с таким злом, 
как сексуальное насилие, которое используется в 
качестве средства ведения войны. К сожалению, 
мы стали свидетелями того, как достижения не-
скольких поколений в области прав женщин сво-
дятся на нет. Широкое распространение получила 
практика использования изнасилований и других 
форм сексуального насилия в качестве тактики ве-
дения войны, равно как и пытки и терроризм. Мно-
гие сообщества, в том числе в Афганистане, Ливии, 
Мьянме, Судане, Йемене и Эфиопии, сталкиваются 
с угрозой совершения сексуального насилия в свя-
зи с конфликтом, с актами такого насилия или его 
последствиями.

Нас ужасает растущее число сообщений о 
применении российскими военнослужащими на 
Украине сексуального насилия в качестве тактики 
ведения войны и умышленного способа расчелове-
чивания жертв. В докладах, включая доклад неза-
висимой международной комиссии по расследова-
нию событий на Украине, описываются ужасающие 
случаи изнасилований, совершенных военнослужа-
щими российских вооруженных сил, причем жерт-
вами становились как четырехлетние дети, так и 
люди в возрасте более 80 лет. Поэтому крайне важ-
но активизировать наши усилия по борьбе с сексу-
альным насилием в связи с конфликтом во всех его 
формах, решить проблему безнаказанности лиц, со-
вершающих такие преступления, и активизировать 
поддержку, оказываемую жертвам.

Число людей, вынужденных покинуть свои 
дома, достигло рекордно высокого показателя — 
более 100 миллионов человек в прошлом году. Чрез-
вычайные ситуации на Украине, в Эфиопии, Афга-
нистане и других местах являются важными факто-
рами, обусловливающими эту ситуацию. Проблема 
перемещения населения повышает риски, связан-
ные со всеми формами сексуального насилия, в 
связи с чем мы должны оказывать более активную 
поддержку тем, кто бежит от войны и конфликтов.

Нет сомнений в том, что действия, целью ко-
торых является не допустить женщин к политиче-
ской деятельности и ограничить их общественную 
активность, пагубно сказываются на усилиях по 
предотвращению кризисов и постконфликтному 
восстановлению. Поэтому нам необходимо вне-
дрять и реализовывать более эффективные меха-
низмы защиты, которые позволят расширить права 
и возможности всех женщин и предоставят им пло-
щадку для использования присущей им жизнестой-
кости и силы в целях обеспечения мира для всех 
нас.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Германии.

Г-жа Лендерце (Германия) (говорит по-
английски): Мы весьма признательны Мозамбику 
и, в частности, Вам, г-жа Председатель, за органи-
зацию сегодняшних важных и своевременных пре-
ний по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

С момента принятия 23 года назад резолюции 
1325 (2000) был достигнут значительный прогресс. 
Однако, как подчеркнули предыдущие ораторы, 
многое еще предстоит сделать. В некоторых обла-
стях прогресс остановился, а в других наблюдает-
ся регресс. О необходимости дальнейших усилий 
свидетельствуют такие проблемы, как нарушения 
прав женщин талибами в Афганистане, повышение 
уровня сексуального насилия в связи с конфликтом, 
например в Центральноафриканской Республике, 
Южном Судане и на Украине, и сохраняющиеся 
трудности в процессе достижения равенства жен-
щин на руководящих должностях во всем мире. Нам 
всем необходимо обеспечить, чтобы частые ссылки 
на женщин и мир и безопасность в выступлениях 
на форумах Организации Объединенных Наций и в 
других структурах не сводились лишь к риторике, 
а были реализованы на практике.

Позвольте остановиться на трех направле-
ниях нашей дальнейшей деятельности. Во-первых, 
мы должны начать с себя. На прошлой неделе ми-
нистр иностранных дел Германии Анналена Бер-
бок представила наши руководящие принципы по 
проведению ориентированной на интересы женщин 
внешней политики. Она подчеркнула, что такая 
внешняя политика — это не волшебная палочка, 
которая может в одночасье вызвать перемены. Вме-
сто этого она предусматривает соблюдение четких 
принципов для более разумного использования уже 
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имеющегося в нашем распоряжении инструмента-
рия и для обеспечения учета интересов и мнений 
женщин. Для достижения этой цели мы намерены, 
в частности, обучать наших сотрудников, создавать 
соответствующие стимулы, нанимать больше жен-
щин, способствовать расширению ориентирован-
ных на интересы женщин сетей по всему миру, за-
ниматься составлением бюджетов с учетом гендер-
ной специфики на систематической основе в целях 
обеспечения равноправного доступа к ресурсам для 
всех полов и маргинализированных групп, а также 
контролировать наши усилия и при необходимости 
корректировать действия в тесном сотрудничестве 
с нашими национальными и международными пар-
тнерами, включая других сторонников ориентиро-
ванной на интересы женщин внешней политики. 
Надеемся, что к этим усилиям присоединится боль-
ше стран.

Во-вторых, мы должны укреплять существу-
ющие механизмы. Миротворческие миссии уже 
проводят важную работу по обеспечению полно-
ценного, равноправного и конструктивного участия 
женщин в мирных процессах на всех уровнях. При-
зываем высшее руководство расширить политиче-
ское пространство для женщин и маргинализиро-
ванных групп и продолжаем всецело поддерживать 
реализацию инициативы «Действия в поддержку 
миротворчества».

Наконец, в-третьих, мы должны, безуслов-
но, содействовать реализации этой повестки дня 
на уровне политики. Мы должны продвигать тему 
женщин и мира и безопасности в наших совмест-
ных политических документах, особенно в Новой 
повестке дня для мира. Недостаточно, чтобы все за-
явили о приоритетном значении вопроса о женщи-
нах и мире и безопасности: нам нужно договорить-
ся о том, как действительно сделать его централь-
ным. Германия по-прежнему готова и стремится 
сотрудничать со всеми государствами — членами 
Организации Объединенных Наций для реализа-
ции повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Ливана.

Г-жа Зогби (Ливан) (говорит по-арабски): 
Прежде всего хотела бы поздравить Вас, г-жа Пред-
седатель, с вступлением на пост Председателя Со-
вета Безопасности в этом месяце. Хотела бы побла-

годарить Вас также за организацию этих важных 
прений по теме «Женщины и мир и безопасность: 
на пути к двадцать пятой годовщине принятия ре-
золюции 1325 (2000)», которые проводятся накану-
не отмечаемого завтра Международного женского 
дня, а также одновременно с шестьдесят седьмой 
сессией Комиссии по положению женщин. 

Вчера, в ходе первого заседания сессии Ко-
миссии по положению женщин, Генеральный се-
кретарь напомнил о том, что если мы продолжим 
действовать так же, как сейчас, то для достижения 
гендерного равенства нам потребуется 300 лет. 
Об отсутствии равенства свидетельствуют циф-
ры, представляемые на рассмотрение в этом самом 
Совете. По данным Структуры «ООН-женщины», 
с момента создания Организации Объединенных 
Наций и до прошлого года должность постоянно-
го представителя в Совете Безопасности занимали 
всего 26 женщин. Эта цифра показывает, что до до-
стижения цели 5 в области устойчивого развития, 
связанной с обеспечением гендерного равенства, 
нам еще далеко. Очевидно, что необходимо прила-
гать больше усилий. 

Резолюция 1325 (2000) является первой резо-
люцией, в которой признаются роль женщин в до-
стижении международного мира и безопасности и 
их вклад в предотвращение и урегулирование кон-
фликтов, а также в поддержание мира и миростро-
ительство как важные средства достижения цели 5. 

С момента принятия резолюции 1325 (2000) 
государства-члены, включая Ливан, опираются на 
нее при разработке национальных планов по вопро-
сам женщин, мира и безопасности. Действительно, 
мы приняли первый план в этой области в 2019 году 
и с тех пор предпринимаем практические шаги для 
его реализации.

Несмотря на множество беспрецедентных 
проблем, стоящих перед Ливаном, мы упорно до-
биваемся реализации повестки дня в области рас-
ширения прав и возможностей женщин. Мы до-
бились прогресса в расширении участия женщин 
в деятельности военных ведомств, будь то с точки 
зрения их численности или возложенных на них за-
дач. Так, недавно кадет ливанской армии Яна Са-
дер закончила курс обучения на военно-воздушной 
базе «Лафлин» в штате Техас, который длился поч-
ти два года. Она является первым пилотом в нашей 
армии, который летал на штурмовиках A-29 «Супер 
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Тукано». Ее пример свидетельствует о том, что воз-
можности женщин безграничны.

Мы высоко оцениваем присутствие и усилия 
женщин-военнослужащих в составе Временных 
сил Организации Объединенных Наций в Ливане. 
Однако в составе этой миссии развернуто значи-
тельно меньше женщин, чем мужчин. Надеемся на 
увеличение в будущем числа женщин-военнослу-
жащих в составе миротворческих сил, которое в 
настоящее время является весьма низким. Согласно 
последним официальным данным, женщины-воен-
нослужащие составляют лишь 4,8 процента в со-
ставе военных подразделений, в совокупности на-
считывающих почти 95000 миротворцев.

 В преддверии празднования через два года 
двадцать пятой годовщины принятия резолюции 
1325 (2000) Ливан работает над учреждением вто-
рого национального плана по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, который, как мы надеемся, 
дополнит первый план: в него будут включены со-
временные средства решения возникающих про-
блем, препятствующих полноценной реализации 
повестки дня в области расширения прав и возмож-
ностей женщин.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Италии.

Г-н Массари (Италия) (говорит по-английски): 
Италия присоединяется к заявлениям представите-
ля Европейского союза в качестве наблюдателя и 
представителя Канады, который выступит от име-
ни Группы друзей по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, и хотела бы добавить несколько за-
мечаний в своем национальном качестве.

Италия высоко оценивает своевременную 
инициативу Мозамбика по организации открытых 
прений по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности, которые проводятся как раз в то время, когда 
начинается шестьдесят седьмая сессия Комиссии 
по положению женщин. Действительно, обеспече-
ние участия женщин является задачей, лежащей 
в основе резолюции 1325 (2000). Однако, судя по 
данным за последние два года, доля участия жен-
щин в качестве переговорщиков или членов деле-
гаций сторон конфликтов в рамках мирных про-
цессов снизилась с 23 до 19 процентов, несмотря 
на их конструктивный вклад на низовом уровне 
и присутствие на передовой. Структурные барье-
ры на пути осуществления этой повестки дня со-

храняются, и их необходимо устранить. По этой 
причине мы приветствуем все усилия в этом на-
правлении, такие как привлечение большего числа 
технических специалистов, обеспечение более вы-
сокого качества данных и мобилизация ресурсов в 
достаточном объеме; содействие проведению стра-
тегических совещаний по разработке и поддержке 
инклюзивных процессов в целях установления и 
последующего осуществления мер, которые будут 
наиболее эффективны в каждой конкретной ситуа-
ции; более всесторонний учет гендерных вопросов 
в деятельности политических миссий и миссий по 
миростроительству; и обеспечение поддержки со 
стороны региональных организаций и государств-
членов в целях придания этим усилиям устойчиво-
го характера.

Италия давно и последовательно выступает 
за обеспечение гендерного равенства и расшире-
ние прав и возможностей женщин. Мы с гордостью 
отмечаем, что поддерживаем Средиземноморскую 
сеть женщин-посредников, которая была создана 
нами в октябре 2017 года в целях продвижения ген-
дерного равенства и содействия вовлечению жен-
щин в мирные процессы, посреднические усилия и 
деятельность по миростроительству в Средиземно-
морском регионе. Эта сеть предлагает возможности 
для обучения, наращивания потенциала и налажи-
вания связей, а также способствовала созданию 
Глобального альянса региональных сетей женщин-
посредников, объединившего голоса представите-
лей шести различных регионов мира в рамках при-
зыва ускорить темпы осуществления повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности на 
местах. Миростроительство, поддержание мира и 
посредничество — это те секторы, в которых была 
продемонстрирована особая эффективность вклада 
женщин. В этой связи мы приветствуем решение 
отнести осуществление повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности к числу приори-
тетных задач в рамках инициативы Генерального 
секретаря «Действия в поддержку миротворчества» 
и мандатов операций по поддержанию мира.

Пришло время начать действовать иначе. Тя-
желейшие последствия вооруженных конфликтов 
на Украине и в других странах требуют от нас со-
действия принятию решений, которые позволят по-
ложить конец страданиям женщин и девочек в си-
туациях, когда имеет место конфликт. Мы должны 
прислушаться к призыву к действию и обеспечению 
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привлечения к ответственности и торжества право-
судия, направленному возглавляемыми женщина-
ми организациями гражданского общества, дей-
ствующими на низовом уровне, и ответить на этот 
призыв индивидуальными и коллективными мера-
ми, с тем чтобы дать женщинам возможность быть 
не жертвами, а реальными проводниками перемен.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Филиппин.

Г-н Лагдамео (Филиппины) (говорит по-
английски): Я благодарю всех докладчиков за их со-
держательные сообщения.

Приближается двадцать пятая годовщина 
принятия резолюции 1325 (2000). С момента ее при-
нятия повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности более детально прорабатывается в 
последующих резолюциях, а также осуществляет-
ся на основе региональных, национальных и суб-
национальных планов действий. Действительно, 
эффективное осуществление повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности требует 
применения многоаспектного подхода к обеспече-
нию гендерного равенства и прав женщин — этот 
процесс предполагает, среди прочего, стратегиче-
ское взаимодействие на глобальном, региональном 
и национальном уровнях. Оно также требует при-
верженности различных заинтересованных сторон 
совместной работе и обмену ресурсами, знаниями 
и опытом в том, что касается реализации стратегии 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Срок национального плана действий Филип-
пин, охватывающего период 2017–2022 годов, не-
давно подошел к концу, и сейчас мы разрабатыва-
ем план на следующий период — 2023–2028 годы. 
Канцелярия советника президента по миру, прими-
рению и единству возглавляет наш национальный 
руководящий комитет по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. При поддержке Структуры 
«ООН-женщины» этот орган провел три комплекс-
ных консультации для оценки выполнения нацио-
нального плана действий, а также следующий ра-
унд консультаций с представителями гражданского 
общества.

На Филиппинах мы продолжаем работать над 
обеспечением конструктивного участия и ведущей 
роли женщин и девочек в качестве движущей силы 
преобразований в процессе трансформирования 
конфликтов и постконфликтного развития посред-

ством учета повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности при разработке на националь-
ном, региональном и местном уровнях соответству-
ющих стратегий, планов и программ. В преддверии 
двадцать пятой годовщины принятия этой повест-
ки дня Филиппины готовят следующий националь-
ный план действий, который будет дополнять реги-
ональный план действий по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности Автономного региона Бангса-
моро в Мусульманском Минданао. В совокупности 
с этими планами применяется Региональный план 
действий Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии (АСЕАН) по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, который был представлен в декабре 
прошлого года. Мы также поддерживаем создание 
реестра АСЕАН «Женщины за мир», который на-
правлен на укрепление потенциала женщин как ми-
ростроителей и активное содействие поддержанию 
и укреплению мира в рамках сообщества АСЕАН. 
Филиппины готовы реализовывать эти инициативы 
и делиться своим опытом с региональными и гло-
бальными партнерами.

В последние два десятилетия повестка дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности дора-
батывалась и укреплялась. Сейчас мы лучше осве-
домлены о том, что вооруженные конфликты ока-
зывают особое воздействие на женщин и девочек. 
Учет гендерных вопросов в сфере разоружения и 
поддержания международного мира и безопасно-
сти — это не второстепенный, а один из главных 
вопросов. Нам также известно о том, что благодаря 
присутствию женщин-миротворцев может повы-
шаться способность миссий удовлетворять потреб-
ности женщин и девочек. Филиппины направляют 
женщин в качестве миротворцев и военных наблю-
дателей в состав миссий Организации Объединен-
ных Наций, и мы раз за разом убеждаемся в важном 
значении ведущей роли женщин в построении спра-
ведливых и миролюбивых сообществ. Невозможно 
переоценить важность проведения гендерного ана-
лиза в рамках всех аспектов предотвращения кон-
фликтов и обеспечения мира и восстановления.

В то же время мы видим, что традиционные 
и новые вызовы в области безопасности создают 
угрозу для международного мира и безопасности. 
Мы призываем Совет Безопасности изучать воз-
можности использования связанных друг с другом 
планов действий на различных уровнях, с тем чтобы 
активизировать осуществление повестки дня по во-
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просу о женщинах и мире и безопасности по всему 
миру. Необходимо вовлекать молодежь, особенно 
молодых женщин, в процессы миростроительства 
и обеспечения безопасности, расширять их права и 
возможности, а также предотвращать их вербовку в 
банды и склонные к применению насилия группы. 
Кроме того, важно тиражировать успешный опыт 
участия женщин в оборонных ведомствах и соот-
ветствующих операциях, в том числе на руководя-
щих должностях, а также усиливать защиту жен-
щин и девочек в районах, затронутых конфликтом.

Проводя оценку и повышая эффективность 
национальных планов действий по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности с помощью примене-
ния основанных на фактических данных показате-
лей и предусматривающих широкое участие подхо-
дов, мы можем добиться прогресса в обеспечении 
того, чтобы достижение целей повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности меняло к 
лучшему положение людей на местах.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Канады.

Г-н Арбейтер (Канада) (говорит по-
английски): Г-жа Председатель, благодарю Вас и 
правительство Вашей страны за то, что Вы собра-
ли нас сегодня в этом зале. Я знаю, что уже многие 
выступили и что впереди еще большое количество 
заявлений, но я прошу Совет проявить снисхожде-
ние, поскольку мне предстоит сделать два заявле-
ния: заявление от имени Группы друзей по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности, о котором уже 
упоминали многие государства-члены, и весьма 
краткое заявление в моем национальном качестве. 
Обещаю закончить так быстро, как смогу. Для меня 
честь выступить, как я уже говорил, от имени 65 го-
сударств — членов Группы друзей по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности.

Между амбициозными целями в рамках на-
ших обязательств по повестке дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности и реальным обе-
спечением полноценного, равноправного и кон-
структивного участия женщин и девочек в поли-
тических процессах и процессах обеспечения мира 
и безопасности по-прежнему наблюдается значи-
тельный разрыв. К сожалению, женщины и девочки 
по-прежнему исключаются из процессов принятия 
решений и сталкиваются с дискриминацией, сексу-
альным и гендерным насилием — как в реальной 

жизни, так и в интернете, — а также с нарушениями 
прав человека. Для решения этой проблемы необ-
ходимы срочные и согласованные действия. В этой 
связи мы вновь заявляем о своей приверженности 
защите и поощрению самостоятельности, расшире-
ния прав и возможностей и соблюдения прав чело-
века всех женщин и девочек. Мы будем поощрять 
и поддерживать полноценное, равноправное и кон-
структивное участие и ведущую роль женщин на 
всех уровнях и на всех этапах политических процес-
сов и процессов обеспечения мира и безопасности. 
Это касается и осуществляемых под руководством 
Организации Объединенных Наций мирных про-
цессов, в рамках которых должно обеспечиваться 
участие женщин. Мы будем способствовать созда-
нию безопасных и благоприятных условий для всех 
женщин из числа миростроителей, посредников, 
правозащитников, лидеров гражданского обще-
ства, журналистов и работников средств массовой 
информации, создавая для них больше возможно-
стей быть услышанными, оперативно и однозначно 
осуждая случаи нападения на них, их запугивания 
и применения в их отношении репрессий в интер-
нете и в реальной жизни, а также обеспечивая им 
предсказуемое и гибкое финансирование.

Призываем Совет добиться того, чтобы все 
миссии Организации Объединенных Наций оказы-
вали поддержку женщинам-миротворцам и право-
защитницам, отслеживали их деятельность и со-
общали о ней, а также обеспечивали полноценное 
и независимое участие гражданского общества в 
работе Совета. Обязуемся содействовать полноцен-
ному, равноправному и значимому участию жен-
щин-военнослужащих в миротворческой деятель-
ности на всех уровнях, в том числе на руководящих 
должностях.

Мы усилим международную поддерж-
ку и защиту женщин-беженцев и вынужденно 
переселенных женщин в условиях конфликта и 
постконфликтных ситуациях, в частности для их 
защиты от торговцев людьми и насилия, связанно-
го с конфликтом. Будем предотвращать любые фор-
мы сексуального и гендерного насилия и дискри-
минации и реагировать на них, в том числе путем 
обеспечения доступа пострадавших к основным 
услугам, таким как охрана сексуального и репро-
дуктивного здоровья, средства к существованию и 
услуги в области психического здоровья и психосо-
циальной поддержки, а также услуги, связанные с 
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обеспечением средств правовой защиты и возмеще-
нием ущерба. Будем и впредь добиваться привлече-
ния к ответственности за сексуальное и гендерное 
насилие и призывать Совет к тому, чтобы он про-
должал бороться с безнаказанностью с помощью 
всех имеющихся в его распоряжении средств, в том 
числе путем включения сексуального насилия, свя-
занного с конфликтом, в перечень критериев для 
внесения в санкционные списки. Обеспечим полно-
ценное, равноправное и значимое участие женщин 
в борьбе с терроризмом и насильственным экстре-
мизмом, а также в усилиях по смягчению негатив-
ных последствий изменения климата и снижению 
риска бедствий. Наконец, продолжим разрабаты-
вать и осуществлять планы действий по выполне-
нию наших обязательств в рамках повестки о жен-
щинах и мире и безопасности, контролировать их 
осуществление и обмениваться передовым опытом. 

Накануне Международного женского дня мы 
воздаем должное г-же Шизиане и всем женщинам 
и девочкам, которые неустанно работают во имя 
торжества справедливости, равенства и мира. Они 
вдохновляют нас активизировать наши усилия.

(говорит по-французски)

Позвольте мне сказать несколько слов в моем 
качестве представителя Канады. В свете участив-
шихся случаев угроз, репрессий и насилия, в том 
числе в отношении женщин, выступающих в Со-
вете, необходимо делать больше для защиты жен-
щин-миротворцев и правозащитниц. У Канады есть 
собственный набор практических рекомендаций, 
известный как «Голоса под угрозой», которым ка-
надские дипломаты руководствуются, оказывая 
поддержку правозащитникам и миротворцам. Счи-
таем также важным признать выдающийся вклад 
гражданского общества, который часто остается 
незамеченным. Именно поэтому в двадцатую го-
довщину принятия резолюции 1325 (2000) и в пред-
дверии двадцать пятой годовщины принятия этой 
повестки дня Канада приступила к осуществле-
нию пятилетней программы присуждения премий 
«Женщины, мир и безопасность». Канада твердо 
настроена продолжать работу и добиваться успехов 
в реализации этой повестки дня.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Португалии.

Г-жа Закариаш (Португалия) (говорит по-
английски): Я хотела бы от всей души поздравить 

Мозамбик с председательством в Совете Безопас-
ности и пожелать ему всего самого наилучшего. 
Мы также благодарны Мозамбику за организацию 
сегодняшних важных и своевременных прений.

Португалия присоединяется к заявлениям, 
сделанным от имени Европейского союза, Сообще-
ства португалоязычных стран и Группы друзей по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Резолюция 1325 (2000) стала поворотным 
моментом для внешней политики, поскольку в ней 
было провозглашено, что учет гендерных аспектов 
является жизненно важным условием для предот-
вращения и разрешения конфликтов, а также для 
содействия обеспечению мира, политической и со-
циальной стабильности, в том числе участия жен-
щин на всех этапах мирных процессов и процесса 
определения политики. Но многое еще предстоит 
сделать. Ликвидация гендерного неравенства на 
руководящих должностях необходима для обеспе-
чения национальной и глобальной безопасности. И 
наш долг – добиваться равенства при реализации 
гражданских, культурных, экономических, поли-
тических и социальных прав. В мире, где растет 
число вооруженных конфликтов и становятся все 
более распространенными их разрушительные по-
следствия, от которых непропорционально силь-
но страдают женщины и дети, мы не можем оста-
ваться безучастными. Настоятельно необходимо 
обеспечивать защиту прав женщин во время кон-
фликтов и давать им возможность участвовать в 
миростроительстве и посредничестве. Мы обязаны 
положить повестку дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности в основу Новой повестки дня 
для мира. Принципиально важно активизировать 
наши усилия по борьбе с сексуальным и гендерным 
насилием и отстаивать все права женщин, включая 
право на образование и здоровье. Также необходи-
мы дальнейшие усилия для устранения цифрового 
гендерного разрыва, и мы с нетерпением ждем ре-
зультатов текущей сессии Комиссии по положению 
женщин.

В Португалии, помимо принятия националь-
ного плана действий по вопросам женщин и мира 
и безопасности, третье издание которого сейчас 
находится в работе, выполнение резолюции 1325 
(2000) позволило обеспечить учет гендерных аспек-
тов в работе португальских вооруженных сил. Был 
разработан план действий по обеспечению равен-
ства, в котором изложены меры, направленные на 
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расширение участия женщин в миротворческих 
миссиях. В связи с этим мы также полностью учи-
тываем гендерные аспекты и повестку дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности в рамках 
нашего сотрудничества и деятельности в области 
безопасности. Обеспечение гендерного равенства 
и расширение прав и возможностей женщин было 
утверждено в качестве одного из сквозных приори-
тетов в рамках недавно принятой португальской 
стратегии международного сотрудничества на пе-
риод до 2030 года.

Хотела бы также отметить, что спустя год 
после российского вторжения на Украину мини-
стерство обороны Португалии проведет 26 апреля 
в Лиссабоне международный семинар, на котором 
будут обсуждаться предварительные уроки этой 
войны с точки зрения гендерных аспектов.

В заключение позвольте еще раз подчер-
кнуть, что поощрение и защита прав всех женщин 
и девочек – это не только моральный императив, но 
и стратегическая инвестиция в установление проч-
ного мира.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Вьетнама.

Г-н Данг (Вьетнам) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, весьма отрадно видеть Вас 
председательствующей на этом заседании. Благо-
дарю вас за созыв сегодняшних содержательных 
открытых прений по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности накануне Международного женского 
дня, который будет отмечаться 8 марта.

Вьетнам присоединяется к заявлению, сде-
ланному представителем Индонезии от имени Ас-
социации государств Юго-Восточной Азии.

С 2000 года повестка дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности стала одним из клю-
чевых пунктов повестки дня Совета Безопасности, 
по которому было принято 10 резолюций, и ее 
аспекты были включены в большинство его доку-
ментов. Международное сообщество и сами жен-
щины благодаря своим устремлениям и силе воли 
прилагают для этого огромные усилия. Это подчер-
кивает важную роль женщин в обеспечении мира и 
безопасности и их вклад в построение и укрепление 
мира.

Во всех уголках земного шара женщины ак-
тивно занимаются предотвращением конфликтов, 

их урегулированием и постконфликтным восста-
новлением. Они принимают конструктивное уча-
стие в установлении, поддержании и укреплении 
мира и играют ведущую роль в определении целей 
социального развития и прогресса и содействии их 
достижению. Вместе с тем путь от проявления по-
литической воли к реальным действиям оказался 
нелегким, и на этом пути остается много проблем. 
В некоторых странах и регионах по-прежнему про-
исходят войны и конфликты, царит нищета. Гендер-
ное насилие остается серьезной проблемой. Жизнь 
и достоинство женщин по-прежнему находятся под 
угрозой. Многие девочки не могут ходить в школу. 
Женщины по-прежнему сталкиваются с политиче-
скими, экономическими и культурными барьерами 
и не получают необходимой поддержки, когда стре-
мятся играть свою законную роль, или же и вовсе 
исключены из процесса социального развития.

Даже в этих условиях и в преддверии двад-
цать пятой годовщины принятия резолюции 1325 
(2000) мы должны подтвердить наш настрой коор-
динировать политические меры и действия в целях 
развития сотрудничества по вопросам обеспечения 
гендерного равенства во всем мире. Мы должны 
принимать меры по мобилизации ресурсов, что-
бы женщины могли играть более значимую роль 
и принимали более активное участие в установле-
нии и укреплении мира. В этой связи мы призыва-
ем увеличить количество программ для женщин и 
активизировать усилия по наращиванию их потен-
циала на местном, национальном и международ-
ном уровнях, чтобы помочь обеспечить устойчивое 
миростроительство и расширение экономических 
прав и возможностей женщин в соответствии с ре-
золюцией 1889 (2009).

Вьетнам пережил боль и тяготы войны ради 
достижения мира и независимости и преодолел бес-
численные трудности в ходе успешного восстанов-
ления и развития. Этот процесс свидетельствует о 
самоотверженности и вкладе вьетнамских женщин 
на протяжении многих поколений. В настоящее 
время вьетнамские женщины-миротворцы работа-
ют в различных миссиях Организации Объединен-
ных Наций, внося свой вклад в поддержание мира и 
безопасности во всем мире.

Поэтому Вьетнам с давних пор уделяет боль-
шое внимание повестке дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, в том числе и в течение 
двух сроков нашего членства в Совете Безопасно-
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сти. Вьетнам будет продолжать работать с государ-
ствами-членами в целях обеспечения возможности 
осуществления женщинами по всему миру судьбо-
носных изменений во имя светлого будущего гря-
дущих поколений.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Австралии.

Г-жа Копас Кэмпбелл (Австралия) (говорит 
по-английски): Австралия благодарит Мозамбик за 
организацию этих открытых прений по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности.

По мере приближения двадцать пятой годов-
щины принятия резолюции 1325 (2000) мы вспоми-
наем не только о том, как далеко мы продвинулись 
в своей работе как мировое сообщество, но и о том, 
какой долгий путь нам еще предстоит пройти. Сей-
час, когда мир продолжает противостоять конфлик-
там и угрозам миру и безопасности, таким как изме-
нение климата и пандемии, мы должны продолжать 
уделять приоритетное внимание нашим коллектив-
ным обязательствам по содействию обеспечению 
гендерного равенства и осуществлению повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Как ясно следует из повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности, наша способ-
ность решать эти проблемы будет более эффектив-
ной, если за столом, где принимаются решения, бу-
дут наиболее полно представлены лидеры нашего 
общества. Мы будем более эффективны в дости-
жении и поддержании мира и безопасности, если 
наши действия будут носить системный и устой-
чивый характер, а также обеспечивать достаточное 
количество ресурсов для четырех ключевых на-
правлений повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности.

К числу таких направлений относится полно-
ценное и равноправное участие и лидерство жен-
щин и девочек, а также лиц с различной гендерной 
идентичностью в секторе безопасности, воинских 
контингентах, силах по поддержанию мира и ми-
ротворчестве. Для этого также необходимо после-
довательно и согласованно учитывать гендерные 
аспекты в рамках всех процессов обеспечения мира 
и безопасности.

Принимая меры реагирования на климатиче-
ский кризис, мы должны признать то воздействие, 
которое он будет и далее оказывать на междуна-

родный мир и безопасность. Для этого необходимо 
прежде всего отметить, что последствия климати-
ческого кризиса и опасных природных явлений для 
мужчин и женщин различаются и могут несораз-
мерно сильнее сказываться на положении женщин 
и девочек.

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности также обеспечивает четкую основу 
для объединения наших усилий. В этой связи воз-
можности, вклад, сильные стороны и ведущая роль 
женщин и девочек, а также лиц с различной гендер-
ной идентичностью имеют решающее значение для 
разработки эффективных стратегий, направленных 
на осуществление перемен.

Кроме того, продвижение повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности требует 
решения проблемы всех форм гендерного насилия, 
включая сексуальное насилие в условиях конфлик-
та. Для эффективного устранения этой пробле-
мы мы должны сотрудничать с представителями 
гражданского общества и поддерживать деятель-
ность правозащитников. В этой связи Австралия 
взаимодействует с Женским фондом мира и гума-
нитарной деятельности и региональными сетями 
женщин, выступающих посредниками в мирных 
процессах, а также оказывает поддержку в разра-
ботке и реализации национальных и региональных 
планов действий по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

Мы приветствуем сотрудничество с другими 
государствами-членами в целях ускорения темпов 
принятия мер и достижения результатов в ходе осу-
ществления инклюзивной, справедливой и устой-
чивой глобальной повестки дня в области мира и 
безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Индии.

Г-жа Камбодж (Индия) (говорит по-
английски): Я поздравляю Мозамбик со вступлени-
ем на пост Председателя в Совете Безопасности в 
этом месяце и выражаю признательность за орга-
низацию этих прений накануне Международного 
женского дня. Я также благодарю г-жу Бахус, г-жу 
Диоп и г-жу Сполярич Эггер за высказанные ими 
соображения по теме сегодняшнего обсуждения.

В соответствии с культурой Индии ее жите-
ли считают, что планета Земля — это наша мать. 
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Как нация, представляющая собой сильную циви-
лизацию, основой для которой служат расширение 
прав и возможностей женщин и их равноправное 
участие в социальной и экономической жизни, мы 
твердо убеждены в том, что улучшение положения 
женщин — это сама суть расширения возможно-
стей нации.

Мы все согласны с тем, что резолюция 1325 
(2000) была революционной, поскольку она поло-
жила начало учету гендерных аспектов в рамках 
деятельности по поддержанию международного 
мира и безопасности. В ней было впервые призна-
но, что женщины несоразмерно сильнее страдают 
от насилия и что их участие в мирных процессах 
является необходимым для обеспечения прочного 
мира и безопасности.

Вот уже много лет мы видим, как укрепля-
ется нормативная база повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. Однако по-
прежнему постоянно наблюдаются как недопред-
ставленность женщин в рамках официальных мир-
ных процессов, политических диалогов и усилий 
по миростроительству, так и их исключение из них. 
При предотвращении конфликтов, восстановлении 
и реконструкции гендерные аспекты по-прежнему 
игнорируются.

Мы несем коллективную ответственность за 
продвижение вперед процесса осуществления по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности такими темпами, которые позволяют в 
полной мере задействовать ее преобразующий по-
тенциал. В этой связи особую актуальность приоб-
ретают четыре момента.

Во-первых, государства-члены должны обе-
спечить условия, способствующие участию жен-
щин в политических процессах и процессах приня-
тия решений и их вовлеченности в них. Непремен-
ным условием создания такой благоприятной среды 
является соблюдение принципов демократии, плю-
рализма и верховенства права. В этой связи, как из-
вестно членам Совета, мы подчеркиваем важность 
инклюзивного и представительного управления в 
Афганистане при значимом участии женщин в со-
ответствии с резолюцией 2593 (2021).

В дополнение к участию в политической жиз-
ни мы должны также уделять не менее пристальное 
внимание расширению социально-экономических 
прав и возможностей женщин, включая наличие у 

них доступа к кредитам, финансам и технологиям. 
Цифровые технологии обладают огромным потен-
циалом с точки зрения расширения прав и возмож-
ностей женщин, поскольку позволяют им получить 
более широкий доступ к образованию, финансам, 
кредитам, социальным услугам, рынкам и возмож-
ностям трудоустройства.

Во-вторых, Организация Объединенных На-
ций и региональные организации должны по прось-
бе национальных властей оказывать им помощь в 
наращивании потенциала в целях укрепления их 
национальных правовых рамок и соответствующих 
институциональных структур, с тем чтобы обе-
спечивать привлечение к ответственности лиц, со-
вершающих насилие в отношении женщин, и вести 
борьбу с безнаказанностью таких лиц.

Государствам-членам также следует ока-
зывать поддержку в наращивании потенциала 
в постконфликтных ситуациях, с тем чтобы на 
конструктивной и институциональной основе ре-
шать проблемы неравенства и насилия, с которы-
ми сталкиваются женщины, а также обеспечи-
вать полноценное участие последних в принятии 
решений. Абсолютно необходимо уделять при-
стальное внимание участию женщин в усилиях по 
миростроительству.

В-третьих, женщины-полицейские и женщи-
ны-миротворцы играют незаменимую роль в про-
движении вперед в осуществлении повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности в 
постконфликтных ситуациях. Индия приветствует 
усилия по разработке Стратегии по обеспечению 
гендерного паритета в негражданских подразделе-
ниях, направленной на увеличение числа женщин-
миротворцев в составе развертываемых континген-
тов. В январе 2023 года Индия направила в Абьей 
взвод женщин-миротворцев в составе индийского 
батальона, развернутого в составе Временных сил 
Организации Объединенных Наций по обеспече-
нию безопасности в Абьее. Речь идет о разверты-
вании нами самого большого числа женщин-миро-
творцев с 2007 года, когда Индия стала первой стра-
ной, направившей в Либерию полностью женские 
сформированные полицейские подразделения. Эти 
инициативы отражают наше намерение существен-
но увеличить число женщин в составе миротвор-
ческих контингентов и нашу приверженность осу-
ществлению повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. Индия также поддерживает 
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увеличение числа советников по вопросам защиты 
женщин, с тем чтобы обеспечить эффективный мо-
ниторинг и анализ ситуации с сексуальным наси-
лием в условиях конфликта, а также представление 
отчетности.

В-четвертых, терроризм и насильственный 
экстремизм по-прежнему являются главными фак-
торами, способствующими совершению наруше-
ний прав человека, и неизменно представляют со-
бой угрозу международному миру и безопасности. 
Стоит ли говорить, что в результате этого в несо-
размерно большей степени неизбежно страдают 
женщины и девочки. По-прежнему широко рас-
пространено насилие, совершаемое в отношении 
женщин и девочек террористами. Этот факт заслу-
живает самого решительного осуждения и требует 
принятия политики абсолютной нетерпимости по 
отношению ко всем формам терроризма.

Прежде чем я закончу свое выступление, по-
звольте мне выступить против голословных, необо-
снованных и политически мотивированных заме-
чаний, сделанных представителем Пакистана в от-
ношении союзной территории Джамму и Кашмир. 
Наша делегация считает, что столь злонамеренную 
и лживую пропаганду не стоит даже удостаивать 
ответом. Напротив, наше внимание сосредоточено 
на том же, на чем и всегда, а именно на достижении 
позитивных и ориентированных на перспективу 
результатов. Сегодняшняя дискуссия крайне важ-
на для укрепления наших коллективных усилий по 
ускорению темпов осуществления в полном объеме 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Мы с уважением относимся к теме этих 
прений и признаем важность их своевременного 
проведения. Поэтому мы и впредь будем уделять 
внимание этим вопросам.

В заключение я вновь подтверждаю твер-
дую приверженность Индии дальнейшему содей-
ствию учету нормативных и практических аспек-
тов повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Монголии.

Г-н Воршилов (Монголия) (говорит по-
английски): Монголия выражает признательность 
председательствующей в Совете делегации Мозам-
бика за организацию этих своевременных прений 
по знаковой резолюции 1325 (2000), которая позво-

лила упорядочить повестку дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности во всем мире. Хотели 
бы поблагодарить также первого заместителя Гене-
рального секретаря и остальных докладчиков за их 
ценные замечания.

За прошедшие 23 года Совет Безопасности и 
правительства стран приложили значительные уси-
лия для осуществления повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. Тем не менее 
сегодня женщины остаются той частью общества, 
которая больше всего страдает не только от воору-
женных конфликтов, но и от кризисов и стихий-
ных бедствий, включая пандемию коронавирусной 
инфекции, наводнения и землетрясения в разных 
уголках мира. Поэтому для решения вопроса о рас-
ширении представленности и участия женщин в 
работе по достижению мира и миростроительстве 
необходимо, чтобы международное сообщество и 
правительства стран вновь подтвердили свое реши-
тельное намерение добиваться этого.

Монголия преисполнена решимости осу-
ществлять повестку дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности и все ее основные компонен-
ты, в частности предотвращение, защита, обеспе-
чение участия, оказание помощи и восстановление, 
и делать это на всех этапах мирного процесса. На 
протяжении более двух десятилетий Монголия 
вносит свой вклад в проведение операций Органи-
зации Объединенных Наций по поддержанию мира 
и священную миссию по укреплению международ-
ного мира и безопасности, направляя своих миро-
творцев, как мужчин, так и женщин. С 2006 года, 
когда Монголия впервые направила женщину-во-
еннослужащего для участия в одной из операций 
Организации Объединенных Наций по поддержа-
нию мира, наша страна входит в двадцатку стран, 
направляющих больше всего женщин-миротворцев 
в состав миссий, из 120 государств, предоставля-
ющих воинские контингенты. Кроме того, мы на-
мерены действовать в соответствии с призывом Де-
партамента операций в пользу мира к увеличению 
числа женщин, несущих службу в составе операций 
Организации Объединенных Наций по поддержа-
нию мира, на 15 процентов к 2027 году. В рамках 
усилий по достижению этой цели в июне 2022 года 
Монголия провела международную конференцию, 
посвященную укреплению роли женщин в миро-
творческой деятельности, в которой приняли уча-
стие женщины-миротворцы из более чем 30 стран.
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Сегодня мы все признаем тот факт, что веду-
щая роль женщин оказывает положительное влия-
ние на все сферы жизни. Кроме того, участие жен-
щин в процессах принятия решений приобретает 
все большее значение в свете проблем и трудностей, 
вызванных нынешними глобальными кризисами, в 
том числе пандемией, геополитическими конфлик-
тами и гуманитарными катастрофами. В этой связи 
министр иностранных дел Монголии г-жа Батмун-
хийн Батцэцэг выступила с инициативой провести 
29 и 30 июня в Монголии встречу женщин — мини-
стров иностранных дел для обсуждения вопросов, 
касающихся международных отношений, и поиска 
возможных решений. Убеждены, что у участников 
этой встречи появится возможность обсудить во-
просы феминистской внешней политики, обменять-
ся информацией и поделиться передовым опытом в 
этой области. Самое главное, что консенсус и соли-
дарность женщин — министров иностранных дел 
послужит большим толчком к развитию многосто-
роннего сотрудничества для решения глобальных 
проблем.

Считаем, что в сотрудничестве с государ-
ствами-членами и при их поддержке система Орга-
низации Объединенных Наций и Совет Безопасно-
сти могут добиться большего в преддверии двад-
цать пятой годовщины принятия резолюции 1325 
(2000) путем ускоренного осуществления Пекин-
ской декларации и Платформы действий 1995 года, 
Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года, Новой повестки дня для мира 
и других согласованных на международном уровне 
целей в области развития.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Румынии.

Г-жа Михай (Румыния) (говорит по-
французски): Хотела бы поблагодарить Мозамбик за 
выбор темы этих прений и предложение подвести 
предварительные итоги в преддверии двадцать пя-
той годовщины принятия исторической резолюции 
1325 (2000) по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Как мы знаем, нам нельзя прекращать 
наших усилий по обеспечению соблюдения прав 
женщин.

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности занимает центральное место в борь-
бе с нынешними угрозами международному миру 
и безопасности. Очевидно, что сегодня как никогда 

важно защитить женщин и девочек от связанного 
с конфликтом насилия. Мы также должны поощ-
рять и обеспечивать их участие в предотвращении 
и урегулировании конфликтов. Принимая во вни-
мание обязательства, взятые со времени принятия 
резолюции 1325 (2000) в отношении женщин и мира 
и безопасности, надеемся, что в повестке дня сове-
щания на уровне министров по вопросам поддер-
жания мира, которое состоится в декабре в Аккре, 
а также во время подготовительных совещаний это-
му вопросу будет уделено дополнительное внима-
ние, особенно учитывая тот факт, что в этом году 
исполняется семьдесят пять лет с момента начала 
деятельности Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира.

С целью осуществления резолюции 1325 
(2000) на национальном уровне Румыния приняла 
в 2020 году государственную стратегию и нацио-
нальный план действий по реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
В их основе лежат несколько важнейших принци-
пов повестки дня, в том числе учет гендерной про-
блематики при разработке политики в области без-
опасности и обороны; расширение представленно-
сти и участия женщин в мирных переговорах, про-
цессах посредничества и миротворческих миссиях; 
предотвращение всех форм насилия, связанного с 
дискриминацией по гендерному признаку, домо-
гательствами и сексуальным насилием, и борьба с 
ними; и сотрудничество с гражданским обществом 
по этому кругу вопросов.

С целью направить дополнительные усилия 
на осуществление этой повестки дня Румыния в 
последнее время сделала одной из своих первосте-
пенных задач разработку второго национального 
плана действий по осуществлению резолюций по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. По-
мимо уделения особого внимания вопросу об уча-
стии женщин с целью повышения их вовлеченности 
в процесс принятия решений в одной из сфер, где 
мужчины по сей день обладают большим влияни-
ем, дополнительные усилия будут прилагаться для 
обеспечения медицинской, психологической и со-
циальной поддержки пострадавших от сексуально-
го насилия. С целью поощрения международного 
сотрудничества для осуществления упомянутой 
повестки дня в 2023 году Румыния и Соединенные 
Штаты выполняют функции сопредседателей Сети 
национальных координаторов по вопросам женщин 
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и мира и безопасности. Кроме того, Румыния учи-
тывает цели повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности в рамках своих усилий по 
достижению гендерного равенства и повышению 
роли женщин во время своего срока полномочий в 
Комитете по правам человека в 2023–2025 годах.

Вооруженные конфликты по-прежнему ока-
зывают непропорционально большое воздействие 
на женщин и девочек во всем мире из-за широко 
распространенного сексуального насилия, в том 
числе в Афганистане, Эфиопии, Мьянме, Судане, 
Сирии и Йемене. Глубокую обеспокоенность вызы-
вают последствия агрессивной войны России про-
тив Украины для женщин и девочек. Румыния под-
черкивает необходимость обеспечить всю полноту 
ответственности лиц, виновных в преступлениях и 
нарушениях прав человека и норм международного 
гуманитарного права.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Австрии.

Г-н Альмослехнер (Австрия) (говорит по-
английски): Австрия присоединяется к заявлениям, 
сделанным ранее послом по гендерным вопросам 
и вопросам многообразия от имени Европейского 
союза и представителем Канады от имени Группы 
друзей по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности соответственно. Кроме того, Австрия весьма 
признательна делегации Мозамбика за ее предложе-
ние провести это заседание и обсудить результаты 
усилий по осуществлению повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности. Благодарим 
также докладчика Лейму Гбови за то, что она поде-
лилась своим опытом и мнением по обсуждаемому 
вопросу. Австрия высоко оценивает также предан-
ность делу осуществления повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности, которую неиз-
менно демонстрируют Исполнительный директор 
Структуры «ООН-женщины» Сима Сами Бахус, 
президент Международного комитета Красного 
Креста Мирьяна Сполярич Эггер и Специальный 
посланник Председателя Комиссии Африканского 
союза по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти Бинета Диоп.

В преддверии двадцать пятой годовщины 
принятия резолюции 1325 (2000) и тридцатой го-
довщины принятия Пекинской декларации и Плат-
формы действий мы являемся свидетелями серьез-
ного ущемления прав женщин и девочек, особенно 

в затронутых конфликтами странах. В результате 
прихода движения «Талибан» к власти в Кабуле 
за считанные месяцы были упразднены гендерное 
равенство и права женщин в Афганистане, а также 
фактически установлен запрет на участие женщин 
в общественной и политической жизни. Австрия ре-
шительно осуждает недавний указ, запрещающий 
женщинам работать в неправительственных орга-
низациях, что наносит еще один серьезный удар по 
правам женщин в Афганистане и крайне негативно 
скажется на возможности населения получать гу-
манитарную помощь.

Незаконное вторжение России на Украину 
и продолжающиеся целенаправленные нападения 
на районы проживания гражданского населения и 
гражданские учреждения, включая школы и боль-
ницы, а также использование ею сексуального и 
гендерного насилия в качестве оружия войны — 
вот еще один горький пример ухудшающегося по-
ложения женщин и девочек в условиях конфликта. 
Австрия полностью предана делу привлечения к 
ответственности виновных в совершении военных 
преступлений и преступлений против человечно-
сти. Поэтому мы активно поддерживаем работу рас-
положенной в Вене Независимой международной 
комиссии по расследованию событий на Украине, 
а также текущие расследования Международного 
уголовного суда. Мы также решительно осуждаем 
непропорциональное применение силы против де-
монстрантов движения «Женщина, жизнь, свобода» 
и приведение в исполнение иранскими властями 
смертных приговоров, что является ярким приме-
ром того, как попытки женщин добиться значимого 
и равноправного участия и отстаивать свои права 
на собственное тело - такие как право выбирать, 
носить или не носить хиджаб - насильственно пре-
секаются. И хотя важно задаться вопросом о том, 
что мы сделали не так, если подобные ситуации все 
еще имеют место, мы также должны быть готовы 
действовать и сосредоточить внимание на решении 
вопроса о том, что мы можем сделать лучше.

Считаем, что мы можем и должны сделать 
больше для содействия реализации повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Австрия 
придерживается целостного подхода к проблемати-
ке женщин, мира и безопасности, принимая на себя 
четкие обязательства в рамках своей внешней по-
литики в области безопасности и развития, а также 
гуманитарной помощи. Реальное выполнение резо-
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люции 1325 (2000) служит основой для устойчиво-
го развития стран и их превращения в стабильные 
общества, построенные на принципах верховенства 
права, уважения прав человека и гендерного равен-
ства. В 2022 году Австрия предоставила Украине 
и соседним с ней странам гуманитарную помощь 
на сумму 124 млн евро, заняв первое место среди 
стран-доноров по объему гуманитарной помощи 
по отношению к валовому внутреннему продукту, 
причем основная часть такой помощи была оказана 
женщинам и детям. В 2022 году Австрия также пре-
доставила 5 млн евро Структуре «ООН-женщины» 
на цели оказания чрезвычайной помощи в Афгани-
стане. Эти средства были использованы для созда-
ния учреждений дневного ухода за детьми в целях 
удовлетворения основных потребностей населения 
и для создания консультативной группы афганских 
женщин в рамках группы по координации гума-
нитарной деятельности. Кроме того, Австрия ока-
зывает поддержку журналисткам, которые часто 
сталкиваются с препятствиями в осуществлении 
своей профессиональной деятельности, в поиске 
альтернатив в цифровом пространстве.

В области поддержания мира Австрия так-
же продолжает работать над увеличением числа 
женщин-военнослужащих. Поэтому наши воору-
женные силы по-прежнему решительно настроены 
использовать гендерный подход в своих военных 
операциях с целью повышения осведомленности 
о ситуации и достижения большей эффективности 
превентивных и защитных мер. С этой целью не-
давно в структуре австрийских вооруженных сил 
был создан постоянный консультативный отдел для 
учета гендерной проблематики.

Давайте же вместе воспользуемся важными 
возможностями в плане обмена мнениями в ходе 
шестьдесят седьмой сессии Комиссии по положе-
нию женщин. Давайте воспользуемся полученными 
знаниями для продвижения повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности и продолжим 
в Совете Безопасности обсуждение вопроса о том, 
как информационно-коммуникационные техноло-
гии и цифровые платформы могут содействовать 
расширению прав и возможностей женщин и дево-
чек, оказавшихся в ситуациях конфликта, и о разра-
ботке мер по снижению рисков. Я хочу заверить Со-
вет в том, что Австрия будет и впредь находиться 
в авангарде коллективных усилий по практической 

реализации повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Малайзии.

Г-жа Зин Завави (Малайзия) (говорит по-
английски): Малайзия хотела бы выразить призна-
тельность Мозамбику за организацию сегодняшних 
открытых прений по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Мы также благодарим докладчиков 
за представленную ими информацию.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Индонезии от имени 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии.

С момента принятия Советом Безопасности 
резолюции 1325 (2000) прошло почти 23 года. В ней 
была подтверждена важная роль женщин в деле пре-
дотвращения и урегулирования конфликтов, а так-
же в продвижении инициатив в области миростро-
ительства, Как ни прискорбно, в ходе сегодняшних 
открытых прений было отмечено, что глобальные 
усилия по продвижению повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности пошли на спад. 
Факт остается фактом: женщины по-прежнему в 
значительной степени исключены из процессов, це-
лью которых является достижение мира и безопас-
ности, и мы видим, что в ряде мирных соглашений 
отсутствуют положения, в которых приоритетное 
внимание уделяется обеспечению безопасности и 
защищенности женщин и девочек. Малайзия обе-
спокоена разрывом между риторической поддерж-
кой этой повестки дня и ее практической реализа-
цией. Работа по продвижению повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности должна 
осуществляться одновременно с усилиями по реа-
лизации целей в области устойчивого развития, в 
частности ЦУР 5, предусматривающей обеспечение 
гендерного равенства, и ЦУР 16, касающейся со-
действия построению миролюбивого и открытого 
общества. Суть состоит в том, что гендерное ра-
венство должно на систематической основе вклю-
чаться во все повестки дня в целях дальнейшего 
расширения прав и возможностей женщин в деле 
достижения устойчивого мира.

Важность вопроса защиты прав женщин 
для Малайзии отражена в ее сформулированной 
в 1989 году национальной политике в отношении 
женщин. Ее основные цели предполагают обеспе-
чение доступа к возможностям, справедливое рас-
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пределение ресурсов и интеграцию женщин во все 
возможные сектора с целью содействия созданию 
инклюзивной и процветающей страны. В этом кон-
тексте Малайзия также признает, что женщины 
играют важнейшую роль в содействии прекраще-
нию войн и поддержанию мира. По состоянию на 
ноябрь 2022 года из 849 военнослужащих Воору-
женных сил Малайзии и Королевской полиции Ма-
лайзии, развернутых в рамках пяти операций Ор-
ганизации Объединенных Наций по поддержанию 
мира, 11,5  процента — 98 человек — составляют 
женщины. Малайзия убедилась в том, что присут-
ствие и активное участие женщин-миротворцев в 
зонах конфликтов могут способствовать взаимо-
действию и укреплению доверия с местными жи-
телями и пострадавшими группами населения, осо-
бенно среди женщин и детей. Поэтому Малайзия 
твердо убеждена, что активное участие и конструк-
тивная роль женщин являются важнейшими факто-
рами успеха в мирных процессах.

Генеральный секретарь отметил, что дости-
жение гендерного равенства и расширение прав и 
возможностей женщин и девочек относятся к тем 
начинаниям нашего времени, которые не удалось 
довести до конца, и являются самой значительной 
из наших текущих задач в области прав человека. 
Малайзия полностью согласна с заявлением Гене-
рального секретаря о том, что с учетом нынешних 
темпов продвижения вперед необходимо активизи-
ровать усилия для достижения реального гендерно-
го равенства. Мы больше не можем позволить себе 
исключать женщин из числа тех, кто вносит свой 
вклад в обеспечение мира и безопасности и играет 
конструктивную роль в этом отношении.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Латвии.

Г-н Лиепниекс (Латвия) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
всех докладчиков, а также Мозамбик за предостав-
ленную нам возможность обсудить ход реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Мы приветствуем продолжающуюся 
практику приглашения представительниц граж-
данского общества для информирования Совета 
Безопасности.

Латвия присоединяется к заявлению, сде-
ланному от имени Европейского союза, и к заявле-
нию, сделанному представителем Канады от имени 

Группы друзей по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности вносит важный вклад в устране-
ние глобальных угроз, создаваемых сегодня для 
международного мира и безопасности. Отмечается 
расширение участия женщин в мирных перегово-
рах, посреднической деятельности и усилиях по 
разрешению конфликтов, а также более активный 
учет гендерных аспектов в рамках операций по 
поддержанию мира. Растет число стран — среди 
них и Латвия, — разрабатывающих национальные 
планы действий по вопросам женщин, мира и без-
опасности, которые служат «дорожной картой» для 
обеспечения учета потребностей и приоритетных 
задач женщин во всех аспектах миростроительства. 
Однако, несмотря на эти достижения, многое еще 
предстоит сделать. Женщины по-прежнему недо-
статочно представлены среди участников мирных 
переговоров и процессов принятия решений в сфе-
ре безопасности. В последние 25 лет женщины со-
ставляли в среднем всего 13 процентов от общего 
числа участников переговоров, 6 процентов от чис-
ла посредников и 6 процентов от числа участников 
церемоний подписания документов в рамках основ-
ных мирных процессов. При таких показателях для 
достижения полного гендерного равенства может 
потребоваться около 300 лет, а пока женщины и де-
вочки в несоразмерно большей степени страдают от 
конфликтов. Сексуальное и гендерное насилие по-
прежнему широко распространено в конфликтных 
ситуациях, и хотя женщины и девочки часто явля-
ются его основными жертвами, их мнения часто за-
малчиваются или игнорируются.

В ближайшие годы одним из главных мерил 
успеха повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности будут международные меры реаги-
рования на преступления, совершенные Российской 
Федерацией на Украине. В резолюции 1325 (2000) и 
девяти последующих резолюциях, принятых в тече-
ние последних двух десятилетий, Совет Безопасно-
сти признал последствия вооруженных конфликтов 
для женщин и девочек и включил сексуальное наси-
лие в число военных преступлений. Совет призвал 
стороны в конфликтах уважать международное 
право и принимать меры по защите женщин и дево-
чек от гендерного насилия, однако один из членов 
этого самого Совета, Российская Федерация, все 
чаще делает женщин и девочек мишенью, исполь-
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зуя сексуальное насилие в качестве тактики веде-
ния войны, свидетелем чего мы являемся в ходе ее 
агрессивной войны против Украины. Крайне важно 
обеспечить эффективные системы предупреждения 
и защиты и практическую и немедленную помощь 
пострадавшим, а также положить конец безнака-
занности и обеспечить ответственность за эти пре-
ступления. Российская Федерация должна быть и 
будет привлечена к ответственности за совершен-
ные ею преступления, в том числе в рамках специ-
ального трибунала, занимающегося преступлением 
агрессии.

Мы сожалеем о продолжающемся ущемлении 
прав женщин в Афганистане и Иране. Мы не долж-
ны оставаться в стороне и наблюдать, как их лиша-
ют их основных прав. Практически полное исклю-
чение женщин и девочек, составляющих половину 
населения, из общественной жизни Афганистана - 
это не только вопиющее нарушение прав человека, 
но и откат назад в деле полной реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
последствия которого будут ощущаться в течение 
многих лет.

Мы не можем не подчеркнуть центральную 
роль женщин в укреплении мира и стабильности в 
Афганистане. Латвия поддерживает международ-
ные усилия, направленные на обеспечение того, 
чтобы женщины и девочки Афганистана смогли 
восстановить свои права и внести полноценный 
вклад в построение будущего своей страны. Не 
стоит рассматривать женщин и девочек только как 
жертв конфликтов и нестабильности. Мы должны 
предпринять конкретные шаги, чтобы обеспечить 
их участие в переговорах и учет их мнений в про-
цессах принятия решений, касающихся мира и 
безопасности.

На протяжении уже многих лет обеспечение 
гендерного равенство и расширение прав и возмож-
ностей женщин входят в число приоритетных на-
правлений деятельности Латвии в международных 
организациях и в рамках сотрудничества в целях 
развития. Являясь действующим членом Комиссии 
Организации Объединенных Наций по положению 
женщин и ее Бюро, а также Исполнительного сове-
та Структуры «ООН-женщины», Латвия прилагает 
неустанные усилия для обеспечения гендерного ра-
венства и играет активную роль в формировании и 
обеспечении соблюдения глобальных стандартов и 
стратегий в области гендерного равенства.

С первых же дней войны России против 
Украины Латвия начала оперативно выделять до-
полнительные средства на обеспечение физической 
и эмоциональной реабилитации жертв этой войны, 
особенно женщин и девочек, которые подверглись 
сексуальному насилию со стороны российских 
военнослужащих, что было документально под-
тверждено независимой международной комиссией 
по расследованию событий на Украине.

В заключение я настоятельно призываю всех 
членов Организации принять меры в поддержку 
выполнения резолюции 1325 (2000) и последующих 
соответствующих резолюций. Без полноценного, 
равноправного и значимого участия женщин до-
стичь мирных соглашений и обеспечить их устой-
чивость у нас, скорее всего, не получится.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Сьерра-Леоне.

Г-н Соуа (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Наша делегация поздравляет Мозамбик 
с вступлением на пост Председателя Совета Без-
опасности в марте и выражает ему признательность 
за организацию этих открытых прений по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности, которые посвя-
щены знаменательной дате принятия почти 25 лет 
назад резолюции 1325 (2000) и последующих соот-
ветствующих резолюций. Одной из наших главных 
общих обязанностей является проведение регу-
лярной оценки прогресса, достигнутого в улучше-
нии положения женщин, и подтверждение нашей 
приверженности преодолению сохраняющихся 
серьезных препятствий на пути к полной реализа-
ции повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

В обществах, в которых широко распро-
странены неравенство, нищета и низкий уровень 
развития, существует тенденция к несправедли-
вому обращению с женщинами, девочками и дру-
гими уязвимыми группами населения. Для этих 
обществ зачастую характерны напряженность, 
хаос и конфликты. Негативные последствия та-
ких конфликтов для женщин, девочек и детей не-
возможно переоценить. В настоящее время более 
50 процентов общемировой численности мигран-
тов, беженцев и лиц, ищущих убежища, составля-
ют женщины, девочки и дети из охваченных кон-
фликтами стран. Поэтому международному со-
обществу необходимо выработать единый способ 
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решения этих вопросов в рамках усилий по дости-
жению нашей общей цели — международного мира 
и безопасности.

Принятие Советом Безопасности историче-
ской резолюции 1325 (2000) стало свидетельством 
признания международным сообществом непро-
порционально большого бремени, которое несут 
женщины и девочки в конфликтных ситуациях, 
а также той жизненно важной роли, которую они 
играют в предотвращении и разрешении конфлик-
тов, а также в смягчении их последствий. Нам не-
обходимо обеспечить значимое участие женщин и 
предоставить им более широкие возможности для 
выполнения руководящей роли в устранении корен-
ных причин и последствий конфликтов и других 
возникающих кризисов. Мы должны добиваться 
того, чтобы при анализе конфликтов в рамках гло-
бальных, континентальных и региональных орга-
низаций более пристальное внимание уделялось 
гендерным аспектам, что необходимо для обеспе-
чения более полного понимания как достигнутых 
результатов, так и сохраняющихся проблем на пути 
их достижения.

Наша делегация отмечает значительный про-
гресс, достигнутый на сегодняшний день в реали-
зации повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. В последние годы проблемы, с 
которыми сталкиваются женщины, все чаще при-
знаются в высших эшелонах глобальных, континен-
тальных, региональных и национальных институ-
тов. Так, в настоящее время правительство Сьерра-
Леоне, опираясь на достигнутый прогресс, активно 
занимается укреплением институциональных ме-
ханизмов и механизмов предоставления услуг для 
надлежащей координации усилий, направленных 
на эффективное осуществление его стратегий и вы-
полнения обещания создать более безопасный мир 
для всех, в частности усилий по расширению прав 
и возможностей женщин и изменению их жизни к 
лучшему. Результатом такой работы стало приня-
тие 15 ноября 2022 года в качестве закона разрабо-
танного нами в 2021 году законопроекта о гендер-
ном равенстве и расширении прав и возможностей 
женщин. Этот закон является беспрецедентной 
победой для женщин Сьерра-Леоне, поскольку он 
предусматривает наиболее значительное расшире-
ние участия женщин в политической жизни и их до-
ступа к финансам, возможностям трудоустройства 
и равной оплате труда. В нем также устанавлива-

ется 30-процентная квота для участия женщин в 
работе правительства как на назначаемых, так и на 
выборных должностях.

Признавая гендерные аспекты воздействия 
изменения климата и отсутствия безопасности на 
женщин, мужчин, мальчиков и девочек, а также 
важность полноценного и равноправного участия 
женщин в процессах миростроительства, считаем 
необходимым обеспечение учета гендерной про-
блематики на всех этапах оценок и мероприятий по 
обеспечению климатической безопасности.

Наша делегация высоко оценивает многочис-
ленные политические заявления государств-членов 
о сексуальном насилии, совершаемом в отношении 
женщин и девочек в конфликтных ситуациях. Од-
нако эти заявления должны быть воплощены в кон-
кретные действия, в том числе путем обеспечения 
привлечения к ответственности виновных, а также 
возмещения ущерба и оказания помощи жертвам 
этого оскорбляющего человеческое достоинство 
бедствия.

В заключение следует отметить, что вопрос 
о женщинах и мире и безопасности по-прежнему 
занимает важное место в глобальной повестке дня. 
Благодаря согласованным усилиям Организации 
Объединенных Наций и ее специализированных 
учреждений, континентальных и региональных ор-
ганизаций, национальных правительств и органи-
заций гражданского общества был достигнут зна-
чительный прогресс. Несмотря на этот прогресс, 
женщины по-прежнему сталкиваются с огромным 
количеством целенаправленных нарушений. Наша 
делегация настоятельно призывает Совет вновь 
призвать государства-члены интегрировать резо-
люцию 1325 (2000) во внутреннее законодатель-
ство, разработать национальные планы действий и 
создать эффективные механизмы контроля и оцен-
ки. Надеемся, что наша коллективная решимость 
воплотится в конкретные действия по дальнейше-
му совершенствованию этих механизмов и прове-
дению периодических обзоров их реализации, что в 
свою очередь приведет к дальнейшему улучшению 
положения женщин.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Ирака.

Ввиду технического сбоя в работе звукоза-
писывающего оборудования и систем резервного 
копирования во время проведения заседания часть 



23-06831� 39/71

07/03/2023	 Женщины и мир и безопасность	 S/PV.9276 (Resumption 1)

аудиозаписи заседания отсутствует. Представ-
ленные соответствующими делегациями письмен-
ные заявления включены в качестве приложений к 
настоящему отчету в том порядке, в котором де-
легации выступали в зале Совета.

Г-жа Нассрулла (Ирак) (говорит по-арабски): 
[аудиозапись отсутствует; см. Приложение I]

Г-жа Бешкова (Болгария) (говорит по-
английски): [аудиозапись отсутствует; см. Прило-
жение II]

Г-н Хванг (Республика Корея) (говорит по-
английски): [аудиозапись отсутствует; см. Прило-
жение III]

Г-н Гертце (Намибия) (говорит по-английски): 
[аудиозапись отсутствует; см. Приложение IV]

Г-жа Чан Вальверде (Коста-Рика) (говорит 
по-испански): [аудиозапись отсутствует; см. При-
ложение V]

Г-н Хартнух (Словакия) (говорит по-
английски): [аудиозапись отсутствует; см. Приложе-
ние VI]

Г-н Айдил (Турция) (говорит по-английски): 
[аудиозапись отсутствует; см. Приложение VII]

... образование и здравоохранение являются 
конкретными примерами наших усилий в этом на-
правлении ... [ЗВУК ОТСУТСТВУЕТ] ... услуги по 
обеспечению достойных условий жизни более чем 
4 миллионам беженцев в Турции ... [ЗВУК ОТСУТ-
СТВУЕТ] ... центры, учреждения для детей, нуж-
дающихся в уходе, социально-экономическая под-
держка в семьях, возможности получения средств к 
существованию и программы содействия социаль-
ной сплоченности.

Во время нашего председательства в Группе 
двадцати (Г-20) в 2015 году мы стали инициаторами 
создания платформы «Женщины 20» с целью обе-
спечить учет гендерных аспектов в работе Г-20. Мы 
также гордимся тем, что сыграли ведущую роль в 
создании Женского консультативного совета Орга-
низации исламского сотрудничества.

Двадцать пятая годовщина принятия резолю-
ции 1325 (2000) предоставит нам ценную возмож-
ность подвести итоги реализации этой повестки 
дня и обсудить способы ее дальнейшего укрепле-
ния и учета во всей нашей работе, связанной с ми-

ром и безопасностью, в течение следующего деся-
тилетия. Турция продолжит вносить свой вклад в 
продвижение повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Чили.

Г-н Видаль (Чили) (говорит по-испански): Мы 
благодарим Мозамбик ... [ЗВУК ОТСУТСТВУЕТ]

[аудиозапись отсутствует; см. Приложение 
VIII]

Аудиозапись возобновляется.

Чили, как и другие страны, готово делиться своим 
опытом.

Национальные планы действий должны пред-
лагать способы решения одной из проблем, затро-
нутых в ходе этих прений, путем планирования и 
разработки эффективных мер по защите женщин и 
девочек во время вооруженных конфликтов. На се-
годняшний день мы видим, что меры защиты стано-
вятся все менее и менее эффективными. Рост числа 
случаев сексуального насилия в условиях конфлик-
та, угроз и нападений на правозащитниц — как в 
Интернете, так и реальной жизни, — и распростра-
нение женоненавистнических высказываний в со-
циальных сетях тесно связаны с чувством безнака-
занности, которое возникает у преступников.

Совет должен вновь заявить о своей твердой 
решимости принимать меры для предотвращения 
безнаказанности и поиска инновационных методов 
привлечения виновных к ответственности.

Совет также должен обеспечить, чтобы в со-
ставе всех операций по поддержанию мира работа-
ли сотрудники, прошедшие подготовку по гендер-
ным вопросам и вопросам предотвращения сексу-
ального и гендерного насилия и реагирования на 
него, что позволит обеспечить надежную защиту 
женщин и девочек и станет первым шагом к расши-
рению их прав и возможностей и обеспечению их 
конструктивного участия. В целях обеспечения та-
кого участия Совет и Секретариат могут содейство-
вать реализации трех конкретных мер, которые уже 
обсуждались в этой связи: поддержка расширения 
экономических и социальных прав и возможностей 
женщин, пострадавших от вооруженных конфлик-
тов, институционализация участия местных и меж-
дународных женских организаций в политических 
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процессах, связанных с миром и безопасностью, 
и поощрение руководящей роли женщин на всех 
уровнях многосторонней системы.

Наконец, мы хотели бы обратить внимание 
на возникающие угрозы, влияющие на безопас-
ность женщин и девочек. Незаконный оборот и 
перенаправление стрелкового оружия и легких во-
оружений привели к формированию в Латинской 
Америке условий, способствующих распростране-
нию насилия, и Совет должен рассматривать этот 
вопрос и уделять ему приоритетное внимание. В 
национальных планах действий по выполнению 
резолюции 1325 (2000) 2025 год должен быть уста-
новлен в качестве крайнего срока для принятия мер 
реагирования в связи со сложившейся обстановкой, 
которая, как и другие традиционные и возникаю-
щие угрозы, оказывает особое воздействие на жен-
щин и девочек.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Эфиопии.

Г-н Йосеф (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поздравить Мозамбик с 
вступлением на пост Председателя Совета Безопас-
ности в марте. Хотел бы поблагодарить делегацию 
Мозамбика за организацию этих важных открытых 
прений по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности. Кроме того, я хотел бы поблагодарить всех 
докладчиков.

Равноправное и значимое участие женщин 
является краеугольным камнем прочного мира и 
стабильности. Дискриминация по признаку пола и 
ущемление прав женщин подрывают социальную 
стабильность и приводят к тому, что половина на-
селения наших стран оказывается лишена возмож-
ности добиваться учета своих интересов, доносить 
свою точку зрения и вносить неоценимый вклад в 
развитие наших сообществ.

Поэтому чрезвычайно важно обеспечивать 
равные права мужчин и женщин и содействовать 
участию женщин как в мирное время, так и в ходе 
урегулирования конфликтов и постконфликтного 
восстановления. Мы по-прежнему придем большое 
значение резолюции 1325 (2000), первой резолюции 
Совета по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности, в процессе разработки нормативной базы в 
области безопасности и прав человека в рамках Аф-
риканского союза.

В Протоколе к Африканской хартии прав че-
ловека и народов, касающемся прав женщин в Аф-
рике, также известном как Мапутский протокол, 
содержатся упоминания резолюции 1325 (2000) и 
ссылки на нее. Кроме того, в африканских доку-
ментах по правам человека, в том числе по правам 
женщин и детей, подчеркивается ценность и необ-
ходимость защиты семьи, которая является основой 
любого общества. Эти обязательства были включе-
ны в стратегию постконфликтного восстановления 
и развития Африканского союза, а также в его стра-
тегию по гендерным вопросам.

В частности, в Повестке дня Африканского 
союза на период до 2063 года, «дорожной карте» со-
циально-экономического и политического развития 
Африки, заявляется о необходимости обеспечения 
значимого участия и поощрения руководящей роли 
женщин для того, чтобы добиваться прекращения 
боевых действий, повышать эффективность управ-
ления, содействовать установлению демократии, 
обеспечивать защиту прав человека, справедли-
вость и верховенство права, а также способство-
вать созданию мирной и безопасной Африки. Кро-
ме того, Африканский союз признал Сеть африкан-
ских женщин по предотвращению конфликтов и 
посредничеству, также известную под названием 
«Фемвайз-Африка», частью Африканской архитек-
туры мира и безопасности, и стал первой межпра-
вительственной организацией, которая назначила 
специального посланника по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности.

Помимо упомянутых мною всеобъемлющих 
институциональных и нормативных рамок, Афри-
канским союзом была разработана континенталь-
ная система оценки результатов (КСОР) в целях 
мониторинга осуществления повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности в Афри-
ке и представления соответствующей отчетности. 
На период с 2018 по 2028 год в КСОР предусмотре-
на 41  цель, которые распределены по четырем ос-
новным направлениям: предотвращение, защита, 
участие, а также помощь и восстановление. КСОР 
предполагает принятие масштабных политических 
и правовых мер и подчеркивает острую необходи-
мость в конкретных действиях для их реализации.

В этой связи я затрону три основных вопроса, 
которые, по мнению Эфиопии, заслуживают боль-
шего внимания, если мы хотим воплотить в жизнь 
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наше стремление к обеспечению равного и значи-
мого участия женщин.

Мое первое замечание касается усиления 
роли женщин. Расширение экономических прав и 
возможностей и обеспечение равных возможностей 
— это ключ к обеспечению долгосрочного равен-
ства и прочного мира. Вопрос расширения участия 
женщин и устранения всех препятствий на пути 
улучшения их положения касается обеспечения их 
прав, и потому имеет решающее значение. Сниже-
ние уровня бедности и расширение прав и возмож-
ностей женщин, в том числе посредством принятия 
согласованных мер для борьбы с пагубными прак-
тиками, — это необходимые шаги для раскрытия 
полного потенциала каждого сообщества. Кроме 
того, настоятельно необходимо обеспечивать рав-
ные возможности для занятости женщин во всех 
государственных учреждениях и частном секторе.

Хотя ключевую роль в достижении этой цели 
играют национальные усилия, международное со-
трудничество также должно быть согласовано с 
национальными приоритетами. В этой связи мы 
должны принимать все необходимые меры для 
того, чтобы не допускать возникновения препят-
ствий, включая односторонние принудительные 
меры, которые ограничивают возможности женщин 
в сфере экономики и занятости.

Мое второе замечание касается коренных 
народов. Учреждения коренных народов и меха-
низмы разрешения конфликтов, возглавляемые 
женщинами, доказали свою эффективность в деле 
содействия выходу общин из конфликтов. Необхо-
димо, чтобы государства уделяли больше внимания 
поощрению местных инициатив и программ, осу-
ществляемых под руководством женщин, при раз-
работке своей политики и распределении людских, 
институциональных и финансовых ресурсов.

Мой третье замечание связано с необходимо-
стью последовательного осуществления. Страны, 
выходящие из состояния кризиса, все чаще уста-
навливают квоты для представленности женщин в 
государственных органах. Только в нашем субре-
гионе три соседние с Эфиопией страны включили 
такие квоты в свои мирные процессы. Выполнение 
этих обязательств заслуживает максимальной под-
держки со стороны международного сообщества. 
Кроме того, учитывая трудности, с которыми стал-
киваются даже самые стабильные демократии в 

обеспечении достаточного уровня представленно-
сти женщин, необходимо применять конструктив-
ный подход, предполагающий постепенную реали-
зацию таких целей.

Наконец, я хотел бы подтвердить привержен-
ность Эфиопии обеспечению полноценного и эф-
фективного участия и представительства женщин в 
мирных процессах, включая предотвращение, раз-
решение и урегулирование конфликтов и посткон-
фликтное восстановление, как это предусмотрено 
в нашем национальном законодательстве и Торже-
ственной декларации о равенстве мужчин и жен-
щин в Африке.

Председатель (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово представителю 
Туркменистана.

Г-жа Атаева (Туркменистан) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне выразить 
нашу признательность Мозамбику, председатель-
ствующему в Совете Безопасности, и лично по-
благодарить министра иностранных дел и сотруд-
ничества Мозамбика Ее Превосходительство г-жу 
Веронику Натаниэл Макаму Длову за созыв этих 
открытых прений.

Прошло более 20 лет со времени принятия 
Советом Безопасности эпохальной резолюции 1325 
(2000) о женщинах и мире и безопасности. И сегод-
ня мы можем сказать, что эта повестка дня доказа-
ла свою практическую ценность. В Туркменистане 
она позволила добиться значимых результатов как 
на региональном, так и на национальном уровнях. 
Что касается регионального уровня, то мы гордимся 
созданием Группы женщин-лидеров Центральной 
Азии, которая была учреждена в декабре 2020 года 
при поддержке Регионального центра Организации 
Объединенных Наций по превентивной диплома-
тии для Центральной Азии. Эта платформа под-
тверждает важную роль женщин в предотвращении 
и разрешении конфликтов, миростроительстве, ми-
ротворчестве и гуманитарном реагировании и спо-
собствует обеспечению их равноправного и полно-
ценного участия во всех усилиях по поддержанию 
и укреплению мира и безопасности в регионе. В 
ноябре 2022 года мы отметили знаковое событие, 
когда Группа женщин — лидеров стран Централь-
ной Азии присоединилась к обсуждению вопросов 
миростроительства, приняв участие в специальной 
сессии Комиссии по миростроительству и предше-
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ствовавшем ей параллельном мероприятии, оба из 
которых прошли в Центральных учреждениях Ор-
ганизации Объединенных Наций в Нью-Йорке.

В сегодняшнем кратком выступлении я хоте-
ла бы остановиться на имеющихся у нас в рамках 
системы Организации Объединенных Наций по-
тенциальных возможностях для нашей дальнейшей 
совместной деятельности по реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Во-первых, считаем, что Комиссия по миро-
строительству обладает нераскрытым потенциа-
лом, который можно было бы применить в этой об-
ласти, в частности в рамках гендерной стратегии 
Комиссии, прогресс в реализации которой отсле-
живается с помощью ее плана действий. Напомню 
Совету, что в 2021 году доля заседаний Комиссии, 
на которых выступали женщины-миротворцы, со-
ставила 54 процента. В 2022 году мы перестали 
уделять этому внимание. Однако сейчас самое вре-
мя вспомнить об этой взаимосвязи и подумать о 
том, чего мы можем добиться на практике.

Во-вторых, вижу неплохие перспективы в 
обеспечении участия женщин в разработке Новой 
повестки дня для мира. В настоящее время мы при-
нимаем участие в шестьдесят седьмой сессии Ко-
миссии по положению женщин (КПЖ), и крайне 
важно консолидировать усилия государств-членов 
по обеспечению того, чтобы голос специализиро-
ванных структур, таких как Структура «ООН-жен-
щины» и КПЖ, был услышан на конференции за-
интересованных сторон по Новой повестке дня для 
мира.

В-третьих, у неформальных групп действи-
тельно есть нереализованный потенциал по осу-
ществлению повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. Хотела бы особо отметить 
одну из них – Группу друзей по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, в которую входят более 
60 государств-членов. Мы по-прежнему настроены 
участвовать в работе Группы для популяризации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности среди партнеров.

В заключение позвольте заверить Совет Без-
опасности в том, что Туркменистан будет в полной 
мере оказывать содействие в поощрении и усилении 
поддержки роли женщин в деятельности по предот-
вращению конфликтов и миростроительству.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Казахстана.

Г-жа Джарбусынова (Казахстан) (говорит 
по-английски): Выражаем признательность пред-
седательствующей делегации Мозамбика за созыв 
этих открытых прений на уровне министров и бла-
годарим всех докладчиков за их глубокие и содер-
жательные выступления.

В октябре 2000 года, когда принималась ре-
золюция 1325 (2000), я была в этом зале на заседа-
нии Совета Безопасности (см. S/PV.4213). На тот 
момент я была Постоянным представителем Казах-
стана при Организации Объединенных Наций. Я 
бы сказала, что с момента ее принятия был достиг-
нут большой прогресс в обеспечении полноценно-
го, равноправного и значимого участия женщин в 
мирных процессах, но нам предстоит пройти еще 
долгий путь, прежде чем мы полностью выполним 
мандат резолюции о женщинах и мире и безопасно-
сти. Надежды тех, кто был в этом зале в 2000 году, 
не оправдались. Как отмечается в последнем до-
кладе Генерального секретаря о женщинах и мире и 
безопасности (S/2022/740), сегодня мир переживает 
обращение вспять достижений нескольких поко-
лений в области прав женщин. При предотвраще-
нии конфликтов гендерной проблематике внима-
ние уделяется по остаточному принципу. Считаем, 
что для устранения несоответствия между нашими 
обязательствами и реальными действиями каждое 
государство-член и регион должны в полной мере 
интегрировать прочную нормативную базу повест-
ки дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти и ее четыре основных направления - расшире-
ние участия, обеспечение защиты, предотвращение 
и оказание помощи, и восстановление - в свои про-
граммы и политику.

С момента обретения своей независимости 
Казахстан последовательно работает над соблю-
дением высочайших стандартов при разработке 
гендерной политики. Мы достигли существенного 
прогресса в решении гендерных вопросов по не-
скольким направлениям. Мы добились снижения 
на 60 процентов индекса гендерного неравенства, 
ввели 30-процентную квоту для женщин и моло-
дежи в парламенте и местных представительных 
органах, увеличили долю женщин-руководителей 
в государственных корпорациях до того же уровня 
- 30 процентов. В декабре 2021 года в нашей стра-
не был принят первый национальный план дей-
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ствий по резолюции 1325 (2000) на период с 2022 
по 2025  год, который является общегосударствен-
ной стратегией, разработанной в ходе всесторонних 
консультаций с соответствующими учреждениями 
Организации Объединенных Наций и организация-
ми гражданского общества.

Казахстан направляет женщин в состав не-
скольких миротворческих операций Организации 
Объединенных Наций. Мы ожидаем, что принятие 
национального плана действий позволит увеличить 
их число, а также не только повысить качество про-
водимых нами и учитывающих гендерную про-
блематику курсов подготовки вооруженных сил и 
сил безопасности, но и привлечь больше женщин в 
эту сферу. Считаем также, что национальный план 
действий будет способствовать расширению уча-
стия женщин в процессе принятия решений на всех 
уровнях. Мы обладаем твердой и непоколебимой 
политической волей, а также имеем в своем рас-
поряжении все необходимые ресурсы и ориентиро-
ванный на получение результатов план мониторин-
га и оценки для достижения этой цели.

Национальные усилия должны быть подкре-
плены обязательствами на региональном уровне 
при одновременном укреплении сотрудничества 
между Организацией Объединенных Наций и ре-
гиональными организациями. В этой связи Казах-
стан при поддержке Организации Объединенных 
Наций создал платформу «Действия в поддержку 
равенства» для разработки эффективных способов 
полной реализации миротворческого потенциала 
женщин во всей Центральной Азии и Афганистане. 
Мы также внесли финансовый вклад в совместную 
инициативу Организации Объединенных Наций 
и Европейского союза «Луч света», региональную 
программу для Центральной Азии и Афганистана, 
и присоединились к многостороннему Договору о 
женщинах и мире и безопасности и гуманитарной 
деятельности, запущенному на Форуме «Поколение 
равенства» в июле 2021 года. 

На региональном уровне наша страна уделяет 
особое внимание Афганистану, применяя многоа-
спектный подход к предотвращению и разрешению 
конфликтов, постконфликтному восстановлению, 
реинтеграции, развитию и оказанию гуманитарной 
помощи. Во время беспорядков в Кабуле наше пра-
вительство выдало визы и обеспечило безопасный 
проезд через нашу территорию 99 афганским жен-
щинам-судьям и их семьям.

Очевидно, что основным препятствием на 
пути к расширению прав и возможностей женщин 
является отсутствие доступа к качественному и 
инклюзивному образованию, особенно в сельских 
районах. Поэтому наша страна совместно с Евро-
пейским союзом и Программой развития Организа-
ции Объединенных Наций занимается осуществле-
нием второго этапа своей программы по обучению 
афганской молодежи, в том числе девушек, в своих 
университетах. Призываем страны-доноры выде-
лять больше стипендий для женщин и девочек из 
затронутых конфликтами стран. Кроме того, Казах-
стан одним из первых провел гуманитарные опера-
ции «Жусан» и «Русафа» по репатриации, реабили-
тации и реинтеграции своих граждан, в основном 
женщин и детей, вынужденных бежать из Сирии и 
Ирака. Мы разработали успешную модель, которая 
может использоваться другими странами, и гото-
вы делиться с международным сообществом своим 
опытом и извлеченными уроками. Казахстан будет 
и впредь поддерживать повестку дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности и многосторон-
ние усилия, направленные на достижение гендер-
ного равенства, формирование мирных обществ и 
обеспечение инклюзивного управления.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Израиля.

Г-жа Мимран Розенберг (Израиль) (говорит 
по-английски): Израиль присоединяется к заявлени-
ям, сделанным от имени Группы друзей по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности, и я хотела бы 
добавить следующие замечания в своем националь-
ном качестве.

С самого начала существования Израиля од-
ной из главных ценностей для нашего государства 
было поддержание лидерской роли женщин и обе-
спечение их участия в жизни общества. Гендерное 
равенство закреплено в Декларации независимости 
Израиля, и, к счастью, мы можем гордиться успеха-
ми наших сильных женщин-лидеров. Израиль стал 
одним из первых государств – членов Организации 
Объединенных Наций, включивших принципы ре-
золюции 1325 (2000) в свое законодательство, при-
няв в 1951 году Закон о равных правах женщин. В 
настоящее время под руководством Управления по 
улучшению положения женщин Израиля ведется 
работа по реализации национального плана дей-
ствий по обеспечению гендерного равенства. Кро-
ме того, наше Министерство иностранных дел на-
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значило специального посланника для обеспечения 
выполнения резолюции 1325 (2000) в глобальном 
масштабе.

Напоминая об усилиях по учету гендерной 
проблематики при проведении операций по под-
держанию мира в соответствии с инициативой 
Генерального секретаря «Действия в поддержку 
миротворчества», мы повторяем наш призыв к раз-
работке новой стратегии поддержания психическо-
го здоровья, которая должна быть подготовлена с 
учетом гендерных аспектов для повышения эффек-
тивности поддержки всех миротворцев, независимо 
от их пола.

Участие женщин в усилиях по разрешению 
конфликтов и повышению устойчивости имеет 
решающее значение, и первым шагом для обеспе-
чения их участия в этих процессах должно стать 
расширение их прав и возможностей. Израильский 
Международный учебный центр имени Голды Меир 
на горе Кармель ставит целью продвижение гендер-
ного равенства во всем мире. На базе этого центра 
были проведены сотни учебных мероприятий, в 
которых приняло участие более 30 000 женщин и 
мужчин со всего мира и которые предоставили им 
инструменты для расширения прав и возможностей 
женщин и их развития. Например, за последнее де-
сятилетие Израильское агентство по международ-
ному сотрудничеству в целях развития (МАШАВ) 
поддержало создание в Кении Африканского цен-
тра ориентированного на преобразования и всеох-
ватного руководства, целью которого является раз-
витие лидерских качеств и повышение экономиче-
ской независимости женщин на всем континенте.

Расширение прав и возможностей женщин 
имеет решающее значение для их задействования 
в важных процессах, однако все еще есть места, 
где женщины продолжают бороться за свои самые 
основные права человека, такие как Иран, где их 
права жестоко подавляются, и Афганистан, где дви-
жение «Талибан» бесчеловечным образом лишает 
женщин доступа к образованию и трудоустройству. 
Наш долг — совместно бороться с такими престу-
плениями, которые нарушают основные принципы 
прав человека, а также положения Устава Органи-
зации Объединенных Наций.

Решающее значение для предотвращения на-
силия и укрепления мира имеют инвестиции в обе-
спечение полноценного участия женщин. Каждый, 

кто надеется на формирование гармоничного буду-
щего для всего человечества, должен защищать сво-
боду женщин и стремиться обеспечить учет гендер-
ных аспектов. Только при всеобщем участии можно 
создать мирное и процветающее будущее. Не стоит 
недооценивать значимость веры в женщин.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Ислам-
ской Республики Иран.

Г-жа Эршади (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Я благодарю Мозамбик за 
организацию сегодняшних открытых прений. Бла-
годарю также докладчиков за их информативные 
выступления.

Вооруженные конфликты оказывают разру-
шительное и непропорционально сильное воздей-
ствие на женщин и девочек, которые часто становят-
ся основными жертвами насилия, перемещения и 
нарушения прав человека. Они также сталкиваются 
с экономическими трудностями, ограниченным до-
ступом к услугам здравоохранения и образованию, 
повышенной уязвимостью и отчуждением. Чтобы 
предотвратить насильственные конфликты и сни-
зить их остроту, нужно устранить такие их глубин-
ные причины, как терроризм, насильственный экс-
тремизм, иностранная оккупация и вмешательство. 
Кроме того, решающее значение имеет обеспечение 
участия женщин в предотвращении и разрешении 
конфликтов, поскольку они могут поделиться сво-
ими уникальными мнениями и опытом. Женщины 
также должны активно участвовать в решении во-
просов, касающихся развития, мира и безопасно-
сти. Поэтому при поиске политических решений 
конфликтов в горячих точках международное сооб-
щество должно опираться на дипломатию и диалог 
и задействовать женщин на всех этапах мирного 
процесса. В связи с этим Совет Безопасности при-
знал необходимость защиты женщин в условиях 
конфликта и расширения их прав и возможностей, 
чтобы они могли участвовать в усилиях по предот-
вращению и разрешению конфликтов.

Несмотря на нестабильность в нашем реги-
оне, расширение прав и возможностей женщин и 
их развитие имеют для него решающее значение. 
Недавние запреты и ограничения нанесли серьез-
ный ущерб женщинам и девочкам в Афганистане, и 
очень важно, чтобы власти де-факто в этой стране 
выполнили свои обязательства по обеспечению до-
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ступа женщин к образованию, трудоустройству и 
возможностям участвовать в политической жизни. 
Что касается Палестины, то там самой значитель-
ной угрозой безопасности палестинских женщин и 
девочек является иностранная оккупация, особен-
но в секторе Газа, где они становятся основными 
жертвами многолетней блокады и бомбардировок 
со стороны израильского режима. Совет должен за-
ставить израильский режим прекратить оккупацию 
Палестины, снять бесчеловечную блокаду с секто-
ра Газа и положить конец своим преступлениям в 
отношении женщин и девочек.

Несмотря на то, что касающиеся женщин во-
просы обсуждаются в контексте мира и безопасно-
сти, если они связаны с вооруженными конфлик-
тами, важно признать, что эти вопросы находятся 
в компетенции других органов Организации Объ-
единенных Наций, таких как Генеральная Ассам-
блея и Экономический и Социальный Совет. Совет 
Безопасности должен рассматривать такие вопро-
сы, если они непосредственно влияют на междуна-
родный мир и безопасность, а также сотрудничать 
с другими органами Организации Объединенных 
Наций в целях эффективного решения касающихся 
женщин вопросов. Наша делегация категорически 
отвергает необоснованные упоминания некоторы-
ми государствами-членами Ирана в ходе сегодняш-
них открытых прений. Иранские женщины актив-
но участвуют в различных сферах общественной 
жизни, включая науку, образование и политику, и 
играют важнейшую роль в обществе. Несмотря на 
трудности, такие как введенные Соединенными 
Штатами бесчеловечные односторонние санкции, 
Иран по-прежнему привержен делу продвижения 
прав женщин и добивается значительного прогрес-
са в расширении их прав и возможностей. Будучи 
ответственным государством-членом, Иран при-
знает, что всегда есть возможности для повышения 
эффективности защиты и соблюдения прав челове-
ка женщин. Мы продолжаем работать над расшире-
нием прав и возможностей иранских женщин и де-
вочек и обеспечением соблюдения их прав, активно 
принимая во внимание проблемы, обозначенные 
нашими женщинами и девочками. Такова одна из 
наших приоритетных задач, и мы постараемся до-
биться прогресса в этом направлении.

В связи с этим нужно обратить внимание 
на двойные стандарты и политическое лицемерие 
ряда государств, которые избирательно применяют 

международное право и права человека в собствен-
ных политических интересах. Они часто использу-
ют площадки Организации Объединенных Наций 
для продвижения своей повестки дня, умалчивая 
при этом о нарушениях прав человека и зверствах, 
совершаемых израильским режимом в отношении 
палестинских женщин и девочек. Вызывает беспо-
койство тот факт, что эти государства бесстыдно 
поддерживают политику апартеида израильского 
режима, выдавая ее за самооборону и игнорируя 
при этом страдания и случаи угнетения палестин-
ских женщин. Такой политический подход может 
подорвать доверие к Организации Объединенных 
Наций. Наконец, парадоксально, что представитель 
израильского режима апартеида участвует в столь 
важном заседании и говорит о правах женщин, в 
то время как палестинские женщины и девочки в 
оккупированной Палестине по-прежнему страда-
ют от оккупации, продолжающейся уже несколько 
десятилетий, а также от колониальной политики и 
апартеида. Представителю израильского режима 
следовало бы рассказать о бесчисленном множестве 
палестинских женщин и девочек, которые страдают 
от злодеяний, совершаемых в секторе Газа и других 
частях оккупированной Палестины.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Шри-Ланки.

Г-н Гунаратна (Шри-Ланка) (говорит по-
английски): Позвольте мне передать наилучшие по-
желания Республике Мозамбик в связи с ее всту-
плением на пост Председателя Совета Безопасно-
сти в марте. Выражаю признательность также за 
организацию этих открытых прений по теме «Жен-
щины и мир и безопасность: на пути к двадцать пя-
той годовщине принятия резолюции 1325 (2000)», 
время проведения которых совпадает с шестьдесят 
седьмой сессией Комиссии по положению женщин.

Хотя за последние 23 года реализации по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности были достигнуты значительные успехи, 
сохраняется разрыв между положениями этой резо-
люции и фактическим выполнением закрепленных 
в ней основных обязательств. Сегодня непосред-
ственное участие женщин в официальных мирных 
процессах и их представленность в них остаются 
той единственной областью, в которой не было до-
стигнуто достаточных успехов в рамках осущест-
вления повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. В период 1992–2019 годов женщи-



S/PV.9276 (Resumption 1)	 Женщины и мир и безопасность	 07/03/2023

46/71� 23-06831

ны составляли лишь 6 процентов от общего числа 
посредников, 6 процентов от числа участников це-
ремоний подписания документов и 13 процентов 
от числа участников переговоров по всему миру. 
Вспышка коронавирусной инфекции еще больше 
обнажила всю глубину гендерного неравенства. 
В этой связи мы задаемся вопросом относительно 
того, какого прогресса мы достигли в обеспечении 
полноценного, равноправного и конструктивного 
участия женщин в мирных процессах и процессах 
принятия решений и какие действия государства 
уже предприняли и должны предпринять в буду-
щем для достижения гендерного паритета в этих 
важных областях. Как отмечалось в прошлогоднем 
ежегодном докладе Генерального секретаря о жен-
щинах и мире и безопасности (S/2022/740), в мире 
происходит обращение вспять достижений несколь-
ких поколений в области прав женщин, в то время 
как отмечается дальнейший рост масштабов на-
сильственных конфликтов, военных расходов, во-
енных переворотов, вынужденных перемещений и 
голода. Поэтому расширение прав и возможностей 
женщин-лидеров для участия в мирных процессах 
и деятельности в области миростроительства при-
обретает все большее значение, поскольку это по-
зволит ускорить выполнение обязательств, предус-
мотренных резолюцией 1325 (2000).

Правительство Шри-Ланки добилось суще-
ственного прогресса в обеспечении гендерного ра-
венства и безопасности женщин, приняв и разрабо-
тав важнейшие стратегии, такие как национальная 
политика в отношении женщин, которая представ-
ляет собой общие политические рамки, и нацио-
нальный план действий по борьбе с сексуальным и 
гендерным насилием в Шри-Ланке. Кроме того, мы 
обеспечиваем правовую защиту женщин от дискри-
минации во всех ее формах. В соответствии с кон-
ституционными гарантиями Шри-Ланки принципы 
гендерного равенства и недискриминации закрепле-
ны в качестве одного из основных прав. В знак при-
знания этих конституционных гарантий предпри-
нимаются также добросовестные усилия по укре-
плению и реформированию законодательства, не-
посредственно направленного на расширение прав 
и возможностей женщин. Сейчас, когда мы продол-
жаем заниматься постконфликтным государствен-
ным строительством в целях расширения прав и 
возможностей женщин-лидеров и стимулирования 
более активного участия женщин в процессах при-

нятия решений, Шри-Ланка ввела квоту, согласно 
которой женщины должны составлять 25  процен-
тов кандидатов в парламент, а также в провинци-
альные и местные органы власти. Женщинам была 
предоставлена возможность выдвинуть свои канди-
датуры на состоявшихся после 2017 года выборах в 
местные органы власти, и в настоящее время при-
нимаются необходимые меры для увеличения пред-
ставленности женщин в провинциальных советах и 
парламенте. Кроме того, Шри-Ланка на протяжении 
многих десятилетий активно участвует в миротвор-
ческих операциях Организации Объединенных На-
ций и является членом Специального комитета по 
операциям по поддержанию мира. Для расширения 
участия женщин в предотвращении конфликтов 
Шри-Ланка увеличила долю женщин, задейство-
ванных в составе шриланкийских контингентов в 
миротворческих миссиях Организации Объединен-
ных Наций.

В заключение хочу отметить, что сегодня, 
когда мы находимся на середине пути между двад-
цатой и двадцать пятой годовщинами принятия 
резолюции 1325 (2000), все заинтересованные сто-
роны должны подвести итоги выполнения обяза-
тельств, принятых в двадцатую годовщину резолю-
ции, выявить пробелы и решить эти проблемы на 
конструктивной основе, с тем чтобы достичь пред-
усмотренных резолюцией результатов. Шри-Ланка 
призывает все заинтересованные стороны прини-
мать активное участие в этой работе и объединять 
усилия на всех уровнях для мобилизации ресурсов 
и использования партнерских связей, с тем чтобы 
реализовать эту цель в приоритетном порядке.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Таиланда.

Г-н Вичанкаиякий (Таиланд) (говорит по-
английски): Таиланд присоединяется к заявлению, 
сделанному Индонезией от имени Ассоциации го-
сударств Юго-Восточной Азии.

Прежде всего Таиланд хотел бы выразить 
признательность Мозамбику за организацию этих 
важных открытых прений, посвященных повестке 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Таиланд подтверждает жизненно важную 
роль женщин как активных проводников преобра-
зующих изменений в наших усилиях по достиже-
нию мира и безопасности и устойчивого развития. 
В 2025 году будет отмечаться двадцать пятая го-
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довщина принятия исторической резолюции 1325 
(2000) о женщинах и мире и безопасности, которая 
стала основой для обеспечения защиты женщин и 
расширения их прав и возможностей в сфере мира 
и безопасности. Со своей стороны, Таиланд полно-
стью привержен реализации этой важнейшей по-
вестки дня и продолжает искать пути более эффек-
тивного выполнения предусмотренных в этой резо-
люции обязательств. В этой связи Таиланд хотел бы 
обратить внимание на следующие четыре момента.

Во-первых, поскольку женщины являются 
ключевой опорой любого общества, крайне важно 
поощрять их лидерство и содействовать их значи-
мому участию в мирных процессах и процессах 
принятия решений на всех уровнях. В Таилан-
де национальные меры и руководящие принципы 
по вопросам женщин, мира и безопасности обе-
спечивают четкую основу для применения скоор-
динированного общегосударственного подхода в 
партнерстве с международным сообществом. В со-
трудничестве со Структурой «ООН-женщины» мы 
занимаемся разработкой новых мер и руководящих 
принципов на следующий цикл и стремимся повы-
сить роль женщин в урегулировании конфликтов и 
политических и социальных волнений.

Во-вторых, Таиланд поддерживает Страте-
гию по обеспечению гендерного паритета в неграж-
данских подразделениях, которая направлена на 
устойчивое расширение представленности женщин 
в составе операций Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира. Мы выступаем также 
за учет гендерных аспектов в рамках всех усилий 
Организации Объединенных Наций по обеспече-
нию мира и безопасности. Продолжает расти число 
тайских женщин-офицеров в составе операций Ор-
ганизации Объединенных Наций по поддержанию 
мира благодаря усилиям Таиланда по расширению 
их прав и возможностей и обучению их навыкам, 
которыми они должны обладать для того, чтобы 
принимать активное участие в такой деятельно-
сти. В настоящее время в миротворческих мисси-
ях Организации Объединенных Наций развернуты 
18 тайских женщин-военнослужащих и шесть жен-
щин-полицейских, что составляет примерно 8 про-
центов от общей численности наших континген-
тов; это самый высокий процент тайских женщин, 
когда-либо развернутых в составе такого персона-
ла. Наш опыт участия в работе Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по содействию Сомали, 

Группы военных наблюдателей Организации Объ-
единенных Наций в Индии и Пакистане и Миссии 
Организации Объединенных Наций в Южном Су-
дане показывает, что женщины-миротворцы могут 
способствовать укреплению доверия, принимать 
меры реагирования с учетом гендерных аспектов и 
способствовать устранению факторов уязвимости 
женщин и девочек в принимающих общинах.

В-третьих, важнейшими факторами реализа-
ции повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности остаются наращивание потенциала 
и надлежащее финансирование. Настоятельно не-
обходимо обеспечивать наращивание потенциала 
в соответствии с условиями и ситуацией в каждой 
конкретной зоне конфликта. Крайне важно также 
развивать сотрудничество с различными заинтере-
сованными сторонами, включая гражданское обще-
ство, местные общины и частный сектор.

В-четвертых, Таиланд считает, что для 
успешного осуществления резолюции 1325 (2000) 
особое значение имеют учет региональной спец-
ифики и участие региональных субъектов. Необ-
ходимо принимать во внимание мнения и опасения 
женщин в разных регионах, как на руководящем, 
так и на низовом уровне.

В заключение Таиланд подтверждает свою 
приверженность полному осуществлению повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
поскольку мы убеждены в том, что добиться долго-
срочного мира, стабильности и устойчивого разви-
тия в любом обществе можно только за счет поддер-
жания многообразия, равенства и всеохватности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Аргентины.

Г-н Майнеро (Аргентина) (говорит по-
испански): В резолюции 1325 (2000) Совет Безопас-
ности впервые признал центральную роль, которую 
женщины призваны играть в предотвращении и 
урегулировании конфликтов. С тех пор мировое со-
общество получило более широкое представление 
как о тяжелом положении женщин, так и об их кон-
структивном вкладе в урегулирование конфликт-
ных ситуаций, что позволило ему понять, почему 
крайне важно обеспечивать их конструктивное 
участие в процессах предотвращения конфликтов, 
поддержания мира и миростроительства. Тем не 
менее в осуществлении этой резолюции сохраня-
ются значительные пробелы. За последние 20 лет 
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мы сталкивались с многочисленными проблемами 
при реализации ее четырех компонентов. Женщины 
зачастую лишены возможности принимать участие 
в переговорных процессах и процессах принятия 
решений по вопросам мира и безопасности. Более 
того, женщины продолжают подвергаться насилию 
в связи с конфликтом, несмотря на наши усилия по 
предотвращению этого явления. Наконец, гендер-
ные аспекты зачастую по-прежнему игнорируются 
при разработке и реализации мер постконфликтно-
го восстановления.

Наиболее очевидной проблемой, связанной с 
осуществлением резолюции 1325 (2000), является 
большой разрыв между устремлениями, изложен-
ными в резолюции, и достигнутыми на сегодняш-
ний день результатами. К сожалению, женщины 
по-прежнему в недостаточной степени участвуют 
в процессах обеспечения мира и безопасности, и 
стереотипы в отношении женщин в этой сфере до 
сих пор не изжиты. Женщин продолжают воспри-
нимать как пассивных жертв конфликта, а не как 
движущую силу перемен. При этом, как показы-
вают последние исследования, участие женщин в 
разработке и осуществлении мирных соглашений 
на 64 процента снижает вероятность того, что до-
говоренности будут нарушены. В результате того, 
что женщины недостаточно представлены в соот-
ветствующих процессах, в подавляющем большин-
стве мирных соглашений, принятых за последние 
три десятилетия, не учитывались их интересы и, 
следовательно, не были отражены интересы обще-
ства в целом.

Как международное сообщество мы долж-
ны закрепить в нашем подходе к обеспечению без-
опасности участие женщин во всех наших усилиях. 
Именно женщины выступают посредниками в спо-
рах на уровне общин, обеспечивают сплоченность 
семей во время конфликтов, распоряжаются ресур-
сами в условиях их нехватки и во многих случаях 
становятся на защиту своих общин. Учитывая вли-
яние конфликта на жизнь женщин, крайне важно, 
чтобы те, кто имеет возможность влиять на состав 
участников переговоров, обеспечили женщинам 
как место за столом переговоров, так и равноправ-
ное и значимое участие в последних.

Давайте не будем забывать о том, что также 
растет число вооруженных групп, для которых ген-
дерное неравенство является стратегической целью, 

а женоненавистничество представляет собой один 
из элементов проповедуемой основной идеологии.

Одним из ключевых условий успешного осу-
ществления повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности является принятие государ-
ствами мер на национальном уровне. В частности, 
одним из способов выражения государствами своей 
приверженности выполнению резолюций по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности предлагается 
считать разработку национальных планов действий. 
Именно поэтому в сентябре 2022 года Аргентина 
одобрила свой второй национальный план действий 
по осуществлению резолюции 1325 (2000). Он был 
адаптирован к новым реалиям и существующим 
потребностям — как внешним, так и внутренним 
— с помощью применения межсекторального под-
хода к борьбе с насилием и комплексному обеспече-
нию безопасности. Кроме того, в нем учитываются 
гендерные аспекты и иные признаки идентичности, 
такие как раса, класс и сексуальная ориентация, а 
также специфика местных и региональных условий 
и международной обстановки. В нем освещается 
положение женщин из числа сельского населения, 
лиц африканского происхождения, коренных на-
родов, мигрантов и перемещенных лиц, а также 
женщин во всем их разнообразии. Во втором плане 
действий также изложены конкретные меры в об-
ласти превентивной дипломатии и посредничества, 
кибербезопасности и изменения климата.

Для нашей страны выполнение комплекса ре-
золюций Совета Безопасности по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности не только имеет огром-
ное значение в рамках проводимой нами внешней 
политики, но и относится к обязательствам, при-
нятым нами в соответствии с различными между-
народными документами по защите прав человека 
женщин — некоторые из этих прав предусмотрены 
в Конституции нашей страны.

Наконец, хотел бы подчеркнуть следующее: 
поскольку Аргентина является одной из стран гло-
бального Юга, где вооруженные конфликты не по-
лучили широкого распространения, укрепление 
региональной политики по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности с помощью превентивного 
подхода является одним из наиболее ценных вкла-
дов нашей страны в осуществление повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, так 
как наши усилия направлены на предотвращение 
общественных волнений, которые могут привести 
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к вспышкам конфликтов или другим формам наси-
лия, потенциально способным дестабилизировать 
ситуацию в регионе.

Осуществление повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности должно являться 
одной из приоритетных задач не только для Совета 
Безопасности, но и для Организации Объединен-
ных Наций в целом. Женщины являются движущей 
силой перемен и служат опорой для своих общин. 
Аргентина по-прежнему привержена реализации 
этого видения и осознает, что повестка дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности является 
одним из ключевых компонентов усилий по обеспе-
чению международного мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово представителю 
Азербайджана.

Г-жа Ахангари (Азербайджан) (говорит по-
английски): Г-жа Председатель, мы хотели бы по-
благодарить Вас и Вашу страну, Мозамбик, за ор-
ганизацию сегодняшних открытых прений по этой 
крайне важной теме. Они предоставляют собой 
благоприятную возможность проанализировать 
выполнение обязательств по резолюции 1325 (2000) 
и последующим резолюциям Совета Безопасности.

Хотя с годами нормы международного права 
и международные стандарты совершенствуются, 
женщины и дети составляют подавляющее боль-
шинство среди тех, кто испытывает на себе нега-
тивное воздействие вооруженных конфликтов и мо-
тивированного ненавистью насилия. Несоблюдение 
государствами своих международных обязательств 
и нежелание привлекать к ответственности за нару-
шения норм международного гуманитарного права 
и прав человека по-прежнему остаются серьезной 
проблемой. Продолжая последовательно уделять 
внимание продвижению повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности, Совет должен 
настойчиво напоминать о своем требовании строго 
соблюдать международные обязательства и не до-
пускать безнаказанности за совершение серьезных 
нарушений.

В Азербайджане в последние три десятиле-
тия женщины и девочки серьезно страдают от раз-
рушительных последствий агрессии со стороны 
Армении. На оккупированных территориях нашей 
страны была проведена этническая чистка насе-
ления, в результате которой были изгнаны более 

700 000 человек, половина из которых — женщи-
ны. Война унесла жизни тысяч женщин и девочек. 
В прошлом месяце исполнился тридцать один год с 
момента совершения геноцида в городе Ходжалы, 
где сотни мирных жителей, в том числе 106 жен-
щин, были всего за несколько часов зверски убиты 
вторгшимися армянскими войсками.

К трагическим последствиям оккупации 
относится и исчезновение почти 4000 граждан 
Азербайджана, среди которых 267 женщин. Было 
установлено, что 98 из этих женщин были взяты в 
заложники. Их местонахождение до сих пор неиз-
вестно, хотя имеются свидетели того, что в момент 
пленения они были живы. Мы продолжаем при-
влекать внимание к этому вопросу, в том числе с 
помощью ежегодных резолюций Генеральной Ас-
самблеи и Комиссии по положению женщин, посвя-
щенных пропавшим без вести лицам и женщинам и 
детям, которые были захвачены в качестве залож-
ников в ходе вооруженного конфликта.

Виновные в совершении жестоких престу-
плений против азербайджанских женщин продол-
жают оставаться безнаказанными. На сегодняшний 
день Армения не предприняла никаких шагов для 
привлечения виновных к ответственности, рассле-
дования многочисленных ужасных преступлений, 
за которые несут ответственность ее военные, или 
осуществления судебного преследования.

Даже после окончания конфликта в резуль-
тате взрывов мин на освобожденных территориях 
были убиты или получили ранения 276 мирных жи-
телей Азербайджана, среди которых одна женщи-
на. Огромное количество необезвреженных мин и 
упорное нежелание Армении предоставить точную 
и полную информацию о минных полях на этих 
территориях — это одно из основных препятствий 
для продолжающихся усилий по восстановлению 
и реконструкции и безопасного возвращения вну-
тренне перемещенных лиц.

С окончанием конфликта настало время для 
Армении выполнить свои международные обяза-
тельства, предпринять практические шаги к тому, 
чтобы пролить свет на темные страницы своей 
агрессии против Азербайджана, и добросовестно 
сотрудничать в целях ликвидации ее тяжелых по-
следствий, с тем чтобы мы могли построить лучшее 
будущее для наших народов и региона в целом.
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Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Кипра.

Г-н Хадзихрисанту (Кипр) (говорит по-
английски): Прежде всего, г-жа Председатель, по-
звольте мне поблагодарить Вас за организацию 
сегодняшних крайне важных прений накануне 
Международного женского дня. Мое заявление до-
полняет заявление Европейского союза, к которому 
мы полностью присоединяемся.

Прошло почти 23 года с момента единоглас-
ного принятия Советом Безопасности резолюции 
1325 (2000). Речь идет об историческом моменте, 
поскольку Совет Безопасности впервые признал 
роль женщин в обеспечении мира и безопасности. 
В свете приближения двадцать пятой годовщины 
принятия этой резолюции настоятельно необходи-
мо подвести итоги того, чего мы достигли на сегод-
няшний день, но прежде всего подумать о том, ка-
кой точки мы должны достичь к 2025 году, если мы 
хотим выполнить эту резолюцию в полном объеме.

Несмотря на позитивные шаги и прогресс, 
достигнутый с момента принятия резолюции 1325 
(2000), в ее выполнении наблюдается откат на-
зад. Невозможно отрицать, что женщины и девоч-
ки продолжают испытывать серьезные страдания 
вследствие вооруженных конфликтов; их права 
нарушаются, они исключаются из процессов при-
нятия решений, связанных с обеспечением мира и 
безопасности. Кроме того, по всему миру мы на-
блюдаем рост связанного с конфликтом насилия. 
Женщины и девочки продолжают подвергаться сек-
суальному и гендерному насилию — как в интер-
нете, так и в реальной жизни, — причем эти акты 
насилия во многих случаях остаются безнаказан-
ными. В этой связи нам, государствам, необходимо 
активизировать свои усилия. Сексуальное насилие 
в условиях конфликта не может рассматриваться 
изолированно, его нельзя отделить от таких во-
просов, как положение женщин и глубоко укоре-
нившееся неравенство, от которого они страдают. 
Виновные в этих деяниях должны быть привлече-
ны к ответственности, и справедливость должна 
восторжествовать.

Общеизвестно, что женщинам отведена не-
заменимая роль в осуществлении повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, осо-
бенно в области предотвращения и урегулирования 
конфликтов. И все же принятая повестка дня по во-

просу о женщинах и мире и безопасности не осу-
ществляется в полном объеме. Мрачная реальность 
такова, что женщины по-прежнему исключены из 
мирных процессов и лишены места за столом пере-
говоров, что отрицательно сказывается на усилиях 
по достижению прочного мира и построению про-
цветающих обществ. Без полноценного, конструк-
тивного и равноправного участия женщин в работе 
структур, где принимаются решения, и переговор-
ных процессах существует риск того, что эта цель 
так и не будет достигнута. В этой связи на наци-
ональном, региональном и международном уров-
нях необходимо принять дополнительные меры 
для обеспечения учета гендерной проблематики и 
включения гендерных вопросов в глобальную по-
вестку дня.

Кипр приветствует все 105 государств-чле-
нов, разработавших национальные планы дей-
ствий в связи с резолюцией 1325 (2000). Приняв 
в 2020  году свой первый национальный план дей-
ствий, Кипр вошел в число таких государств. Наш 
план действий на период 2021–2025 годов включа-
ет в себя четыре основных компонента: во-первых, 
участие и расширение прав и возможностей жен-
щин; во-вторых, защиту; в-третьих, предотвраще-
ние и, в-четвертых, информационно-пропагандист-
скую работу. Кипр полон решимости активизиро-
вать усилия по ликвидации всех форм дискрими-
нации в отношении женщин и обеспечить равный 
доступ к возможностям, в том числе в области мира 
и безопасности.

В преддверии двадцать пятой годовщины 
принятия резолюции 1325 (2000) нам необходимо 
преодолеть множество проблем. На нас лежит кол-
лективная ответственность за то, чтобы активизи-
ровать наши усилия по обеспечению полного вы-
полнения резолюции 1325 (2000) и учета гендерных 
факторов в работе по построению более мирного 
и процветающего мира для всех. Пришло время 
воплотить нашу приверженность в конкретные 
действия.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Уругвая.

Г-жа Гонсалес (Уругвай) (говорит по-
испански): Г-жа Председатель, мне приятно видеть 
Вас на месте Председателя в ходе сегодняшнего за-
седания. Прежде всего наша страна хотела бы по-
здравить Вас и Мозамбик с вступлением на пост 
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Председателя Совета в этом месяце. Мы также хо-
тели бы воздать Вам должное за организацию се-
годняшних открытых прений. Они предоставляют 
как членам Совета, так и государствам, не являю-
щимся его членами, возможность поделиться своим 
мнением по очень важной теме, а именно по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности, в преддве-
рии двадцать пятой годовщины принятия соответ-
ствующей повестки дня.

Мы присоединяемся к заявлению, сделанно-
му от имени Группы друзей по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности.

Сначала мы хотели бы сделать несколько об-
щих замечаний, а затем — высказать ряд соображе-
ний в своем национальном качестве.

Пытаясь осуществить в течение последних 
25 лет четыре основных компонента резолюции 
1325 (2000), мы прошли трудный путь и извлекли 
определенные уроки. Мы считаем, что нам удалось 
добиться значительного прогресса, но многое еще 
предстоит сделать как на международном, так и на 
национальном уровне. Что касается текущей ситуа-
ции, то наша страна обеспокоена тем, что сейчас, в 
условиях постпандемийного восстановления, про-
изошло возобновление вооруженных конфликтов 
и женщины и девочки оказались в бедственном 
положении.

Уругвай решительно настроен продолжать 
работу по выполнению резолюции 1325 (2000). По-
этому мы выступаем за выработку мер по предо-
ставлению женщинам возможности служить в во-
оруженных силах и правоохранительных органах и 
по содействию их участию в операциях по поддер-
жанию мира. В целом мы понимаем, что женщины 
играют важнейшую роль на всех этапах процесса 
предотвращения и разрешения конфликтов. В этой 
связи в июле 2022 года мы приняли наш националь-
ный план действий по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. Утвердив его, Уругвай вновь обя-
зался соблюдать международные стандарты в отно-
шении гендерного равенства в области мира и без-
опасности и недискриминации.

Этот план представляет собой попытку систе-
матизировать стратегии и программы, связанные 
с повесткой дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. За прошедшие годы Уругвай добился 
успехов в таких областях, как борьба с гендерным 
насилием и торговлей людьми и защита граждан-

ского населения в условиях конфликта и развития 
киберпреступности.

В то же время наш план открывает двери для 
новых обязательств, таких как обязательство по 
устранению структурных барьеров, которые не по-
зволяют все большему числу женщин участвовать 
без какой-либо дискриминации в операциях по под-
держанию мира. Один из самых важных результа-
тов, которого мы надеемся достичь путем осущест-
вления этого плана, — это добиться понимания и 
признания того факта, что повестка дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности может осущест-
вляться и в конфликтных, и в постконфликтных 
ситуациях. Она также может применяться для обе-
спечения устойчивости мирных, справедливых и 
инклюзивных обществ.

Мы намерены продвигать и закреплять эту 
идею на национальном уровне в интересах пре-
одоления наиболее серьезных проблем при под-
держке наших партнеров, таких как различные 
учреждения Организации Объединенных Наций, 
Структура «ООН-женщины» и другие соответству-
ющие субъекты. Я также хотела бы отметить, что 
в рамках «Инициативы Элси в целях участия жен-
щин в операциях в пользу мира» Министерство на-
циональной обороны и Министерство внутренних 
дел Уругвая подготовили доклады по вопросу о 
методологии проведения оценки возможностей для 
женщин в миротворческих операциях, в результате 
чего было организовано обучение для продолжения 
работы по оценке таких возможностей. В этих до-
кладах были определены препятствия для участия 
женщин в операциях по поддержанию мира и даны 
соответствующие рекомендации, чтобы каждое уч-
реждение могло принять необходимые стратегии, 
направленные на расширение участия женщин.

Я хотела бы отметить, что эти прения дают 
нам возможность продолжать работу в этом на-
правлении, поскольку они позволяют нам вести 
дискуссию с теми, кто находится в состоянии во-
оруженного конфликта, и с теми, что хотел бы при-
нимать участие в усилиях по предотвращению кон-
фликтов и наладить сотрудничество в этой связи. 
Поэтому члены Совета могут рассчитывать на то, 
что наша страна будет и далее прилагать усилия в 
этой области. Мы просим Совет Безопасности не 
только проводить открытые прения по этой теме и 
в дальнейшем, но и, согласно действующим прави-
лам, взять на себя более серьезные обязательства 
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по расширению участия женщин в операциях по 
поддержанию мира.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Сальвадора.

Г-жа Гонсалес Лопес (Сальвадор) (говорит 
по-испански): Позвольте мне поблагодарить Вас, 
г-жа Председатель, за организацию сегодняшних 
своевременных прений по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Благодарю также докладчи-
ков за их сообщения.

Наша делегация полностью присоединяется 
к заявлению, сделанному представителем Канады 
от имени Группы друзей по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности.

Хотя Сальвадор отмечает прогресс, достиг-
нутый в осуществлении рассматриваемой повестки 
дня, важно признать, что нам еще предстоит сде-
лать многое для преодоления препятствий, которые 
мешают нам выполнить резолюцию 1325 (2000) в 
полном объеме. В этой связи Сальвадор призыва-
ет заинтересованные стороны решить неотложные 
проблемы, связанные с полным выполнением всех 
резолюций, касающихся повестки дня во вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, что должно при-
вести к подтверждению обязательств и возобновле-
нию действий на национальном и международном 
уровнях.

Исходя из своей твердой решимости доби-
ваться прогресса в осуществлении этой повестки 
дня, Сальвадор ввел в действие национальный план 
действий по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности на период 2022–2024 годов. Этот инструмент 
служит руководством для реализации повестки дня 
на национальном уровне, в том числе для распре-
деления ресурсов и стратегического планирования, 
что необходимо для обеспечения полноценного, 
равноправного и значимого участия женщин в уси-
лиях по миростроительству.

Что касается международных усилий, то 
Сальвадор признает важную роль женщин в опе-
рациях Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира и их вклад в их проведение. 
Как страна, предоставляющая воинские и поли-
цейские контингенты, мы считаем необходимым в 
срочном порядке выявить и решить проблемы, пре-
пятствующие всестороннему и полноценному уча-

стию женщин в операциях по поддержанию мира и 
миростроительству.

Более того, подчеркиваем необходимость 
надлежащего, предсказуемого и регулярного фи-
нансирования деятельности по поддержанию мира. 
В этой связи Сальвадор приветствует и высоко оце-
нивает Фонд миростроительства, который является 
ориентиром для других механизмов совместного 
финансирования Организации Объединенных На-
ций. Так, в нашей стране, в рамках инициативы по 
решению гендерных вопросов, Фонд будет оказы-
вать поддержку в расширении участия и присут-
ствия женщин в областях, связанных с правосу-
дием переходного периода, тем самым наращивая 
потенциал тех, кто участвует в работе организаций 
гражданского общества и женских сетей, а также 
лидеров территорий, которые были определены в 
качестве приоритетных.

Наконец, мы надеемся, что сегодняшние от-
крытые прения, проводимые накануне Междуна-
родного женского дня, приведут к конкретным дей-
ствиям, которые позволят нам добиться прогресса 
в реализации повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. Прочного мира действи-
тельно можно будет достичь только в том случае, 
если женщины будут принимать участие в пере-
говорах и миростроительстве, что мы и стремимся 
обеспечить.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Мьянмы.

Г-н Тун (Мьянма) (говорит по-английски): 
Прежде всего хочу поздравить Мозамбик со всту-
плением на пост Председателя Совета Безопасности 
в этом месяце. Благодарю Вас, г-жа Председатель, 
за организацию сегодняшних важных прений. Бла-
годарю также докладчиков, выступавших в первой 
половине дня, за их содержательные сообщения.

Приближается двадцать пятая годовщина 
принятия резолюции 1325 (2000), и сейчас крайне 
важно и своевременно задуматься о взаимосвязи 
между вопросами, касающимися женщин, мира 
и безопасности. Нашим обществам по-прежнему 
угрожают насильственные конфликты, военные 
перевороты, вынужденное перемещение населения 
и климатические кризисы.

Как отмечается в докладе Генерально-
го секретаря о женщинах и мире и безопасности 
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(S/2022/740), правозащитницы по всему миру все 
чаще становятся мишенью для нападений, которые 
направлены на то, чтобы заставить их замолчать и 
не позволить им участвовать в общественной жиз-
ни. В нашей стране, Мьянме, после попытки неза-
конного государственного переворота в феврале 
2021 года военные убили многих участниц проте-
стов, в том числе правозащитниц. Тысячи женщин-
активисток подверглись произвольным арестам, 
и поступило несколько сообщений о нарушениях 
и жестоком обращении во время содержания под 
стражей.

Вчера на параллельном мероприятии под на-
званием «Использование технологий для обеспече-
ния гендерного равенства, расширения прав и воз-
можностей и участия женщин и девочек в Мьянме», 
прошедшем в рамках шестьдесят седьмой сессии 
Комиссии по положению женщин, смелые правоза-
щитницы из Мьянмы проинформировали междуна-
родное сообщество о тревожной ситуации с соблю-
дением прав человека женщин и девочек в Мьянме. 
Помимо зверств, совершаемых в отношении жен-
щин и девочек, включая массовые убийства, изна-
силования, сексуальное насилие и произвольные 
аресты, силы хунты проводят конфискации и выбо-
рочные проверки мобильных телефонов граждан на 
улицах и у них дома. Правозащитницы сталкива-
ются с огромным риском. Силы безопасности аре-
стовывают людей даже за публикации в «Фейсбу-
ке» с критикой незаконной попытки государствен-
ного переворота.

Люди в Мьянме каждый день живут в стра-
хе. Они не признали власть военных. Они знают, 
что военные попирают их основные права человека. 
Народ Мьянмы обратился к международному сооб-
ществу с просьбой принять решительные меры для 
спасения жизней. Однако до сих пор на это честное 
волеизъявление народа не последовало никакой ре-
альной реакции. Поэтому у людей нет другого вы-
бора, кроме как брать в руки оружие и защищать 
себя и свои сообщества, чтобы восстановить демо-
кратию и отстоять свою свободу и основные права 
человека.

Женщины и девочки находятся в авангар-
де народного сопротивления военной хунте. Они 
выполняют различные важные функции. Одна из 
функций, которую я хочу отметить, заключается в 
том, что правозащитницы собирают свидетельства 
совершенных военной хунтой зверств и направля-

ют их в соответствующие международные органи-
зации с помощью цифровых устройств.

Мы стремимся создать мирные условия для 
всех, включая женщин и девочек. Пока военные от-
чаянно преследовали гражданское общество, что-
бы заставить женщин замолчать, правительство 
национального единства Мьянмы, в соответствии 
с Федеральной хартией демократии, избрало под-
ход, ориентированный на интересы людей, чтобы 
осуществлять повестку дня по вопросам женщин, 
мира и безопасности силами гражданского обще-
ства. Поэтому важно напомнить международному 
сообществу не дать себя обмануть и не верить го-
лословным обещаниям военной хунты. Она совер-
шает международные преступления, творит наси-
лие, сжигает дотла дома и деревни, проводит про-
извольные аресты и убивает людей.

Устремления и решимость народа Мьянмы 
предельно ясны. Наше сопротивление будет про-
должаться до победы над военной диктатурой, вос-
становления демократии и создания федеративного 
демократического союза. В этой связи призываю 
Совет использовать все имеющиеся в его распоря-
жении инструменты, чтобы принять решительные 
меры по удовлетворению чаяний народа Мьянмы. 
Тогда будет создано гражданское пространство, 
способствующее значимому участию женщин в 
обеспечении мира и безопасности Мьянмы.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Уганды.

Г-жа Набета (Уганда) (говорит по-английски): 
Уганда поздравляет Республику Мозамбик с всту-
плением на пост Председателя Совета Безопасно-
сти в марте. Г-жа Председатель, благодарим Вас 
за проведение сегодняшнего заседания накануне 
Международного женского дня. Мы также благо-
дарим докладчиков за представленную ими инфор-
мацию о прогрессе в осуществлении указанной по-
вестки дня. Заверяю членов в полной поддержке со 
стороны Уганды.

Вопросы, касающиеся женщин, мира и без-
опасности, неразрывно связаны с вопросами раз-
вития. Уганда по-прежнему привержена делу осу-
ществления повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, как это предусмотрено в ре-
золюции 1325 (2000) и последующих резолюциях. В 
марте 2021 года правительство Уганды приступило 
к реализации своего третьего национального пла-
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на действий по вопросам женщин, мира и безопас-
ности на период с 2021 по 2025 год. Третий план 
действий Уганды – один из первых в мире, в кото-
ром вопросы женщин, мира и безопасности рассма-
триваются в связке с изменением климата, а также 
вспышками и пандемиями заболеваний, таких как 
лихорадка Эбола и коронавирусная инфекция.

Общая цель плана заключается в обеспече-
нии прочного мира и безопасности путем расшире-
ния значимого участия женщин в процессах мира 
и развития. План охватывает четыре направления 
работы, а именно: предотвращение всех форм на-
силия, содействие конструктивному участию жен-
щин в процессах руководства и управления на всех 
уровнях, расширение возможностей женщин по 
смягчению и предотвращению последствий сти-
хийных и антропогенных бедствий и укрепление 
институциональных и координационных механиз-
мов по осуществлению повестки дня по вопросам 
женщин, мира и безопасности на всех уровнях.

Уганда добилась значительных успехов не 
только в реализации повестки дня по вопросам 
женщин, мира и безопасности, но и в обеспечении 
полноценного участия женщин в процессах управ-
ления, обеспечения стабильности и развития. Чис-
ло женщин в кабинете министров увеличилось с 
28 в 2016 году до 35 в 2021 году, в том числе женщи-
ны заняли должности вице-президента, премьер-
министра и двух заместителей премьер-министра 
из трех.

Важнейшие министерства, например образо-
вания, здравоохранения, энергетики и земельных 
ресурсов, возглавляют женщины. Женщины также 
широко представлены в судебной системе, бизнесе, 
научных кругах и на дипломатической службе. По-
этому интересы угандийских женщин лежат в ос-
нове деятельности по обеспечению мира и безопас-
ности, а сами они также вносят ощутимый вклад в 
разработку политики, планирование и реализацию 
процессов развития.

В течение двух десятилетий войны, которую 
вела «Армия сопротивления Бога» (ЛРА) на севере 
Уганды, обычные женщины из общин ачоли, лан-
го и итесо рисковали своей жизнью и делали все 
возможное, настраивая матерей и жен комбатантов 
ЛРА убедить своих сыновей и мужей прекратить 
вооруженную борьбу. Впоследствии, работая по 
линии Коалиции женщин Уганды за мир, женщины 

сыграли центральную роль в мирном процессе, ко-
торый положил конец двум десятилетиям жестокой 
войны. Их вклад в постконфликтные преобразова-
ния, проводившиеся благодаря деятельности Жен-
ской рабочей группы по разработке плана обеспече-
ния мира, восстановления и развития для северных 
районов Уганды с учетом гендерных аспектов, сы-
грал решающую роль в восстановлении нормальной 
жизни, обеспечении мира и содействии развитию.

Уганда является участником ряда региональ-
ных и международных документов, имеющих от-
ношение к вопросам женщин, мира и безопасности, 
включая Конвенцию о ликвидации всех форм дис-
криминации в отношении женщин, Пекинскую де-
кларацию и Платформу действий, Торжественную 
декларацию Африканского союза о равенстве муж-
чин и женщин в Африке, Пакт о безопасности, ста-
бильности и развитии в районе Великих озер Меж-
дународной конференции по району Великих озер, 
Протокол о предупреждении и пресечении сексу-
ального насилия против женщин и детей и другие.

Негативное влияние на жизнь людей и ис-
точники средств к существованию оказывает в том 
числе и перемещение людей в результате воору-
женных конфликтов, терроризма и нехватки продо-
вольствия. В настоящее время в Уганде проживает 
1,5 миллиона беженцев, большинство из которых 
женщины и дети из соседних стран. Особые потреб-
ности в защите женщин в такой ситуации, когда 
они вынуждены бежать из своих домов, потребуют 
усиленной поддержки со стороны международного 
сообщества. Уганда активно проводит политику 
открытых дверей в отношении беженцев и проси-
телей убежища: по числу принимаемых беженцев 
Уганда занимает первое место среди африканских 
стран и входит в первую тройку стран мира. Кроме 
того, работая в партнерстве с государственными и 
негосударственными субъектами, правительство 
ввело ряд мер по обеспечению учета гендерных 
аспектов в рамках положений мирных соглашений 
на национальном, региональном и международном 
уровнях.

В заключение мы хотим дать следующие ре-
комендации. Необходимо учитывать гендерные 
аспекты в рамках систем раннего предупрежде-
ния, процессов миростроительства и разрешения 
конфликтов, а также программ восстановления и 
реконструкции, включая разоружение, демобили-
зацию, реабилитацию и реинтеграцию. Во-вторых, 
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необходимо проводить мероприятия, направленные 
на расширение экономических прав и возможно-
стей женщин, что позволит укрепить их авторитет 
в семье и повысить их независимость в интересах 
укрепления мира в доме.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Бангладеш.

Г-н Хоссейн (Бангладеш) (говорит по-
английски): Я благодарю Вас, г-жа Председатель, за 
руководство работой Совета в ходе сегодняшних 
прений, которые все еще продолжаются, несмотря 
на столь поздний час. Признателен также предсе-
дательствующей делегации Мозамбика за органи-
зацию этих открытых прений на уровне министров 
по теме «Женщины и мир и безопасность». Благо-
дарю докладчиков за исчерпывающие сообщения, с 
которыми они выступили ранее сегодня.

Бангладеш присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Канады от имени 
Группы друзей по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

В связи с приближением двадцать пятой го-
довщины принятия резолюции 1325 (2000) мы хо-
тели бы напомнить о вкладе делегации Бангладеш 
в формирование этой новаторской повестки дня в 
качестве непостоянного члена Совета в 2000 году. 
В качестве Председателя Совета в марте 2000 года 
делегация Бангладеш руководила усилиями по под-
готовке заявления Председателя (S/PRST/2000/10), 
которое послужило основой для разработки этой 
исторической резолюции.

Наша приверженность этой повестке дня об-
условлена идеями, которые легли в основу нашей 
освободительной войны 1971 года. Эта резолюция 
актуальна для нас не только в связи с тем, что более 
200 000 женщин в мире находятся в статусе жерт-
вы. На протяжении многих лет женщины Бангла-
деш берут на себя роль защитниц, будь то в рамках 
сложных операций по поддержанию мира в самых 
отдаленных уголках мира или на своей родине, 
участвуя в работе по ликвидации последствий сти-
хийных бедствий, оказанию помощи и восстанов-
лению, поддерживая насильственно перемещен-
ных рохинджа, ищущих в Бангладеш убежище, 
или занимаясь предотвращением насильственного 
экстремизма. Женщины Бангладеш действительно 
служат примером того, на что направлена резолю-
ция 2000 года.

За последние 22 года было принято несколько 
резолюций в поддержку процесса, начатого благо-
даря резолюции 1325 (2000), что является проявле-
нием решительной политической приверженности 
международного сообщества реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Однако, несмотря на все усилия, осуществление 
резолюции 1325 (2000) по-прежнему идет неравно-
мерно и сопровождается разноплановыми пробле-
мами. На женщин по-прежнему ложится основное 
бремя конфликтов, в развязывании которых они 
не принимали никакого участия. У них далеко не 
равные с мужчинами возможности в плане участия 
в мирных процессах. В большинстве случаев они 
также лишены связанных с миром дивидендов.

С учетом сказанного позвольте остановиться 
на нескольких аспектах. 

Во-первых, несмотря на принятие десяти ре-
золюций по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности и включение соответствующих формулиро-
вок во многие резолюции Совета Безопасности за 
последние пять лет, прогресс в реализации повест-
ки дня остается неудовлетворительным. Подчерки-
ваем важность более систематического контроля за 
выполнением содержащихся в резолюциях Совета 
положений о повестке дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, в том числе путем тесной 
координации работы с Комиссией по мирострои-
тельству и Структурой «ООН-женщины». Кроме 
того, мы с интересом следим за текущим процессом 
разработки Новой повестки дня для мира, в кото-
рой Генеральный секретарь подчеркивает необхо-
димость уделять женщинам и девочкам ключевое 
внимание в рамках политики безопасности.

Во-вторых, обеспечение учета гендерных 
аспектов в рамках операций по поддержанию мира 
имеет важное значение для повышения их эффек-
тивности. Призываем к дальнейшему расширению 
участия женщин в операциях по поддержанию 
мира с точки зрения как количественных, так и 
качественных аспектов путем полноценного учета 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности в мандатах операций по поддержанию 
мира.

В-третьих, одним из важнейших инструмен-
тов реализации повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности является разработка и 
осуществление национальных планов действий. 
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Отрадно, что 103 страны разработали такие пла-
ны. Необходимо приложить дополнительные уси-
лия для оказания странам поддержки в разработке 
и реализации национальных и при необходимости 
региональных планов действий. Кроме того, под-
черкиваем необходимость оказания финансовой 
поддержки национальным правительствам для ре-
ализации национальных планов действий.

В-четвертых, необходимо активизировать 
усилия по использованию потенциала повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти в рамках различных мер по предотвращению и 
защите. В связи с этим крайне важно вкладывать 
средства в обеспечение полноценного, равноправ-
ного и конструктивного участия женщин, предот-
вращение насильственного экстремизма, устране-
ние негативных последствий изменения климата, 
снижение риска бедствий, а также оказание помо-
щи в гуманитарных чрезвычайных ситуациях. В 
Бангладеш мы добились значительного прогресса в 
этом отношении. Нашему Министерству по вопро-
сам ликвидации последствий стихийных бедствий 
и оказания помощи в 2021 году была присужде-
на Премия Организации Объединенных Наций за 
вклад в развитие государственной службы за до-
стижение гендерного равенства при обеспечении 
готовности к стихийным бедствиям. Мы готовы 
поделиться своим опытом и передовой практикой с 
другими странами.

Наконец, призываем активизировать поли-
тическую деятельность на глобальном и нацио-
нальном уровнях для реализации целей резолюции 
1325 (2000). Благодарю Вас, г-жа Председатель, и 
поздравляю Вас и всех женщин и девушек мира с 
Международным женским днем.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово наблюдателю от Святого 
Престола.

Монсеньор Куиригетти (говорит по-
английски): В связи с приближением двадцать пятой 
годовщины принятия резолюции 1325 (2000) нам 
представляется своевременным и целесообразным 
заново проанализировать, как наилучшим образом 
удовлетворить уникальные потребности женщин в 
условиях конфликта и поддержать их важную роль 
в предотвращении и разрешении конфликтов. За 
последние несколько лет участились случаи наси-
лия, в том числе сексуального, в отношении жен-
щин и девочек, а представленность женщин в мир-
ных процессах снизилась, что свидетельствует о 
недостаточной эффективности нынешнего подхода.

Как отметил Папа Франциск в своем январ-
ском обращении к дипломатическому корпусу, ак-
кредитованному при Святом Престоле, когда пра-
ва человека будут полностью признаны для всех, 
женщины смогут внести свой уникальный вклад 
в жизнь общества и в первых рядах содействовать 
достижению мира. Тем не менее, по его словам, во 
многих странах женщины считаются гражданами 
второго сорта, сталкиваются с насилием, жесто-
ким обращением и ограниченным доступом к об-
разованию, занятости, услугам здравоохранения и 
предметам первой необходимости. Святой Престол 
осуждает такое отношение и сожалеет о положении 
многих женщин и девочек, которым систематически 
отказывают в возможности получить образование.

Во время своего недавнего апостольского 
визита в Демократическую Республику Конго и 
Южный Судан Папа Франциск подчеркнул потен-
циал женщин в преобразовании насильственных 
обществ в мирные, в которых их защищают, уважа-
ют, ценят и почитают. Чтобы раскрыть этот потен-
циал, Совет должен обеспечить, чтобы женщины, 
особенно матери, которые знают, как зарождается и 
поддерживается жизнь, получили возможность бо-
лее полноценно участвовать в мирных процессах и 
во всех аспектах политической жизни и процессах 
принятия решений.

Нам не удастся успешно реализовать повест-
ку дня по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности, если не будут устранены основные факторы, 
способствующие ухудшению положения женщин и 
девочек. Сюда относятся не только конфликты, та-
кие как война на Украине и конфликты в Африке и 
на Ближнем Востоке, о которых часто забывают, но 
и экстремизм и увеличение расходов на вооруже-
ние, в том числе на ядерное оружие, что в конечном 
счете оказывает непропорционально сильное воз-
действие на женщин и девочек.

В заключение позвольте вновь обратиться к 
словам Папы Франциска, который признает, что на-
стоящей альтернативой пагубной логике силы, ве-
дущей к войне, являются нежная любовь матерей, 
дающих жизнь миру, и участие женщин.

Председатель (говорит по-английски): Спи-
сок ораторов исчерпан. Я хочу поблагодарить всех 
участников за участие в сегодняшнем заседании и 
за поддержку делегации Мозамбика, председатель-
ствующей в Совете Безопасности. Благодарю всех 
участников за их важный вклад.

Заседание закрывается в 19 ч 50 мин.
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Приложение I

Заявление, представленное Постоянным представительством 
Ирака при Организации Объединенных Наций

[Подлинный текст на арабском языке]

Прежде всего я хочу поздравить Республику Мозамбик со вступлением 
на пост Председателя Совета Безопасности в марте и пожелать ее делегации 
всяческих успехов. Хочу также поблагодарить Республику Мальта за успешное 
руководство работой Совета в прошлом месяце.

Завтра мы отмечаем Международный женский день, хорошо сознавая 
важность ведущей роли женщин и их усилий по достижении целей в области 
развития, а также их усилий во всех сферах жизни. Делегация Ирака высоко 
оценивает самоотверженность и усилия иракских женщин, стремящихся 
поддержать тот путь, которым идет Республика Ирак.

В этой связи нам необходимо уделять первоочередное внимание правам 
женщин на использование всех их талантов и навыков для достижения их 
целей и устремлений касательно построения сообществ и претворения в жизнь 
их чаяний.

Что касается двадцать пятой годовщины принятия резолюции 1325 
(2000), то Ирак стал одним из первых арабских государств, откликнувшихся на 
призыв принять в целях обеспечения эффективного и конструктивного участия 
женщин национальный план по выполнению этой резолюции.

В этой связи делегация нашей страны хотела бы отметить следующие 
моменты.

В Ираке на нынешней сессии парламента женщины занимают 97 мест. 
Это число превышает установленную для женщин квоту, которая составляет 
83 места. Данный факт свидетельствует о том, что женщинам отводится 
более эффективная роль. Наше правительство с гордостью заявляет о том, 
что в рамках исполнительной и законодательной ветвей власти руководящие 
должности занимает значительное число женщин.

В целях обеспечения эффективного участия женщин Ирак приступил 
к реализации своего второго национального плана (2021–2024 годы) по 
выполнению резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности. Этот план включает 
в себя ряд пунктов, упомянутых в совместном коммюнике, подписанном 
между Ираком и Организацией Объединенных Наций в 2016 году, с целью 
обеспечения в координации с правительством и организациями гражданского 
общества возмещения ущерба жертвам сексуального насилия и контроля за 
ходом реализации соответствующих программ и мероприятий.

Правительство Ирака разрабатывает национальную стратегию для 
иракских женщин на 2023–2030 годы, в которой рассматриваются вопросы 
участия и расширения экономических и социальных прав и возможностей 
женщин, а также проблемы, с которыми они сталкиваются. Эта стратегия, 
среди прочего, подразумевает пересмотр научных и гуманитарных курсов, 
призванных обеспечивать осведомленность о правах женщин и вопросах 



S/PV.9276 (Resumption 1)	 Женщины и мир и безопасность	 07/03/2023

58/71� 23-06831

социальной справедливости. Она также предусматривает пересмотр закона об 
обязательном обучении, с тем чтобы последний охватывал уровень среднего 
образования. Министерство высшего образования уделяет первостепенное 
внимание планам, которые направлены на поддержку участия и наращивания 
потенциала студенток, учащихся в университетах, и одновременно 
обеспечивают их защиту посредством проведения семинаров, посвященных 
проблеме  вымогательства через интернет.

Одной из заслуживающих внимания мер, принятых правительством, 
является создание центров защиты от семейно-бытового насилия. Такие центры 
были открыты в четырех мухафазах, и мы работаем над опубликованием 
типовых инструкций по организации работы в этих центрах.

Парламент Ирака вдохнул новую жизнь в закон № 8 от 2021 года, 
касающийся выплаты компенсации пострадавшим от насилия езидским 
женщинам, и создал в рамках Министерства труда и социального развития 
управление по защите езидских женщин. Были опубликованы инструкции, 
призванные облегчить применение этого закона в отношении жертв. На 
выплату заработной платы в соответствии с этим законом из бюджета было 
выделено около 19 млн долл. США. 

По случаю шестой годовщины победы Ирака в войне против 
террористической организации ДАИШ и возвращения нами своих территорий 
мы хотели бы напомнить о проявленном иракскими женщинам и девочками 
терпении и о страданиях, которые им пришлось пережить после прихода в 
страну террористов ДАИШ.

Ирак прилагает согласованные усилия для устранения вреда, 
причиненного терроризмом, и завершения процесса восстановления 
справедливости для жертв и их семей, обеспечивая при этом, чтобы этот 
процесс не затягивался, поскольку задержки в отправлении правосудия могут 
дать преступникам возможность избежать наказания и подорвать саму суть 
обеспечения правосудия. В этой связи делегация нашей страны вновь заявляет 
о том, что важно и необходимо обеспечить передачу Следственной группой 
Организации Объединенных Наций всех доказательств, полученных в ходе 
расследования, судебным органам Ирака в соответствии с их мандатом и 
компетенцией в целях незамедлительного проведения в отношении обвиняемых 
всеобъемлющих и справедливых судебных разбирательств на транспарентной 
основе.

Делегация нашей страны верит в важную и эффективную роль женщин 
в области развития и государственного строительства. Невозможно добиться 
процветания и прогресса без предоставления женщинам возможностей 
в и социально–экономической сфере. Этого можно достичь посредством 
обеспечения гендерного равенства и равных возможностей и устранения 
всех видов дискриминации при одновременном предоставлении женщинам 
всех необходимых инструментов, которые позволят им играть в обществе 
эффективную и важную роль. 

В заключение следует отметить, что правительство нашей страны 
высоко оценивает международные усилия и усилия организаций гражданского 
общества по обеспечению гендерного равенства и расширению прав и 
возможностей женщин и девочек.
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Приложение II

Заявление, представленное Постоянным представительством 
Болгарии при Организации Объединенных Наций

Болгария присоединяется к заявлениям, с которыми выступили 
представитель Европейского союза и представитель Канады от имени Группы 
друзей по вопросу о женщинах и мире и безопасности. Сейчас я хотела бы 
дополнительно остановиться на нескольких моментах в своем национальном 
качестве.

Прежде всего позвольте мне поблагодарить Мозамбик за организацию 
сегодняшних весьма актуальных открытых прений и приветствовать 
рекомендации, изложенные в последнем докладе Генерального секретаря. 
Я хотела бы также отметить участие в этих прениях министра иностранных 
дел и сотрудничества Мозамбика Ее Превосходительства г-жи Вероники 
Натаниэл Макаму Длову и поблагодарить докладчиков за их проницательные 
и информативные сообщения.

Являясь убежденным сторонником осуществления повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности и действующим членом Комиссии 
по миростроительству, Болгария хотела бы высказать следующие соображения.

Во-первых, сегодняшние прения проводятся в переломный момент. Как 
справедливо отмечается в концептуальной записке, содержащейся в документе 
S/2023/146, в настоящее время мы находимся в промежутке между двадцатой 
и двадцать пятой годовщинами принятия резолюции 1325 (2000). Кроме того, 
прошла почти половина последнего десятилетия осуществления Повестки дня 
в области устойчивого развития на период до 2030 года, и в настоящее время 
мы активно занимаемся реализацией всеобъемлющего видения Генерального 
секретаря касательно эффективного многостороннего подхода, описанного в 
его докладе «Наша общая повестка дня».

Сейчас, когда мы приближаемся к этим важным рубежам, мы с сожалением 
отмечаем, что, несмотря на достигнутый прогресс, мы продолжаем отставать 
по показателям обеспечения полноценного, равноправного и конструктивного 
участия всех женщин и девочек в деятельности по миростроительству, секторе 
безопасности и политической и общественной жизни. Мы даже наблюдаем 
очевидный регресс в соблюдении прав женщин во многих странах по всему 
миру; Афганистан, Мьянма, Йемен и Сирия — это лишь несколько примеров. 
Кроме того, ежедневно поступают сообщения о связанных с конфликтом 
случаях сексуального и гендерного насилия, являющихся следствием агрессии 
России против Украины, от которой больше всего страдают женщины и дети.

За 23 года, прошедшие с момента принятия резолюции 1325 (2000), мы 
убедились в том, что, как бы это ни было опасно, женщины будут и далее 
находиться на переднем крае усилий по миростроительству и решительно 
выступать против политических решений, которые не гарантируют их 
прав. Стало не менее очевидно, что обеспечение участия женщин в мирных 
переговорах само по себе не гарантирует учета гендерных вопросов при 
осуществлении мирного процесса. На каждом этапе этого процесса необходимо 
обеспечивать реальное участие специалистов по гендерным вопросам.
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В продолжение усилий по поиску ответов на ориентировочные вопросы 
для обсуждения, содержащиеся в концептуальной записке к сегодняшним 
прениям, я хотела бы подчеркнуть необходимость использования гендерных 
данных и их анализа на каждом этапе принятия и выполнения миротворческих 
мандатов и в процессе решения национальных приоритетных задач в области 
миростроительства. Такой подход был бы необходим также для расширения 
финансирования с учетом гендерных аспектов и увеличения донорской 
поддержки таких специальных механизмов финансирования, как Женский 
фонд мира и гуманитарной деятельности.

Теперь что касается реализации нами на национальном уровне повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности: я хотела бы отметить, 
что наш нынешний национальный план действий уже предусматривает 
стратегии, способствующие обеспечению конструктивного участия женщин в 
процессе принятия решений в ситуациях конфликта, в частности относительно 
участия женщин-посредников в программах и учебных курсах, касающихся 
ненасильственного разрешения споров и конфликтов; применения принципа 
гендерного равенства при подборе и продвижении по службе сотрудников 
наших структур безопасности и обороны; и учета повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности при рассмотрении вопросов, связанных 
с миграцией, предоставлением убежища и интеграцией женщин, ищущих 
международной защиты в Болгарии.

В заключение Болгария вновь подтверждает свою безоговорочную 
поддержку прав женщин и повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности и заявляет о своей убежденности в том, что вовлечение и 
участие женщин и девочек позволит добиться значительного прогресса в 
предотвращении конфликтов и деятельности по миростроительству, а также 
вдохновить женщин и девочек по всему миру взять на себя роль проводников 
перемен и нравственных лидеров, ведущих работу над построением 
справедливого, устойчивого и мирного будущего.



23-06831� 61/71

07/03/2023	 Женщины и мир и безопасность	 S/PV.9276 (Resumption 1)

Приложение III

Заявление, представленное Постоянным представительством 
Республики Корея при Организации Объединенных Наций

Я хотел бы выразить признательность Мозамбику за созыв сегодняшних 
открытых прений по этому важному вопросу.

Республика Корея присоединяется к заявлению, сделанному 
представителем Канады от имени Группы друзей по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. Я хотел бы сделать следующее заявление в своем 
национальном качестве.

Резолюция 1325 (200), в которой подтверждается, что женщины должны 
быть ключевыми участниками всех мирных процессов, стала важной вехой 
в работе по вопросам женщин, мира и безопасности. Однако в реальности 
женщины по-прежнему несоизмеримо больше страдают в ситуациях, связанных 
с конфликтами, и нам необходимо более решительно подходить к защите их 
прав и предоставить им более широкие возможности для выражения мнения в 
рамках мирных процессов. Республика Корея гордится тем, что она с удвоенной 
энергией подходит к реализации повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. С 2014 года в сотрудничестве с гражданским обществом мы 
разработали и реализовали три национальных плана действий. В частности, 
мы прилагаем усилия для укрепления международного сотрудничества 
по вопросам женщин и мира и безопасности, ежегодно организуя в нашей 
стране международную конференцию. В декабре 2022 года мы провели в 
Сеуле четвертую такую конференцию, на которой обсуждалась тематика 
женщин и мира и безопасности с особым акцентом на регионе Азии, включая 
Мьянму, Афганистан и Корейскую Народно-Демократическую Республику. 
Параллельно с этим в рамках наших проектов развития в сотрудничестве с 
Фондом Организации Объединенных Наций в области народонаселения мы 
также оказываем поддержку жертвам сексуального насилия, связанного с 
конфликтами, в Африке, в частности в Судане и Камеруне.

Кроме того, в сотрудничестве со Структурой «ООН-женщины» мы 
планируем провести в Сеуле тренинг по повышению квалификации для 
женщин-военнослужащих, особенно для сотрудниц будущих миротворческих 
операций в Африке.

В контексте вопроса о женщинах и мире и безопасности крайне важно 
дать возможность высказываться женщинам в разных уголках мира. К 
сожалению, мы не можем услышать голоса женщин, которым не дают свободно 
высказываться в Корейской Народно-Демократической Республике, скрытой 
зоне военных действий в мире. Недавно я встретился с одним из авторов книги 
о северокорейской перебежчице Джихьюн Парк под названием «Трудный путь 
побега», которую газеты «Уолл стрит джорнал» и «Вашингтон пост» включили 
в список самых примечательных книг. Перебежчица рассказывает, что, пока 
она не переехала жить в Соединенное Королевство, она чувствовала себя 
«брошенной» и «преданной». Она говорит: «В голове не укладывается то, как 
там живут люди, и при этом никто не имеет права жаловаться».
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На конференции по правам женщин и девочек в Корейской Народно-
Демократической Республике, состоявшейся в Сеуле месяц назад, несколько 
экспертов Организации Объединенных Наций выразили серьезную 
озабоченность по поводу ухудшения ситуации с правами человека в 
Корейской Народно-Демократической Республике, особенно для женщин, 
которые регулярно сталкиваются с проблемой травмирующей сексуальной 
эксплуатации и надругательств в тюремных лагерях. В то же время женщины, 
бежавшие из Корейской Народно-Демократической Республики, продолжают 
сталкиваться с множеством острых проблем. В опубликованном в прошлом 
месяце докладе Управления Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека о содействии привлечению к ответственности за 
нарушения прав человека в Корейской Народно-Демократической Республике 
приведены душераздирающие истории женщин, ставших жертвами торговли 
людьми, принудительного труда, принудительных браков и насильственной 
репатриации властями соседнего государства.

Для того чтобы они не остались просто жертвами, международное 
сообщество должно уделять особое внимание перебежчицам из Корейской 
Народно-Демократической Республики, которые подвергались смертельной 
опасности и решили выступить в защиту тех, кому не дают высказаться. Как 
кандидат в члены Совета Безопасности на срок 2024–2025 годов, Республика 
Корея твердо намерена и впредь добросовестно выполнять повестку дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, помогая обрести голос всем 
женщинам в мире, испытывающим страдания. 
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Приложение IV

Заявление, представленное Постоянным представительством 
Намибии при Организации Объединенных Наций

Г-н Председатель, Намибия благодарит Вас за организацию этих 
открытых прений по вопросу о женщинах и мире и безопасности. Как страна, 
которая активно продвигает повестку дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, мы, как всегда, воодушевлены столь широкой поддержкой 
проведения этих открытых прений.

Резолюция 1325 (2000) была принята в связи с необходимостью расширить 
участие женщин в усилиях и процессах, направленных на достижение мира 
и безопасности, предотвращение всех форм насилия в отношении женщин и 
девочек и защиту женщин как в условиях конфликта, так и в неконфликтных 
ситуациях, в том числе в условиях незаконного захвата власти.

Документы подтверждают, что мир является более прочным, когда 
в его построении, а также в обеспечении безопасности и в гуманитарной 
деятельности принимают конструктивное участие женщины, однако ценность 
вносимого ими вклада не всегда соответствует степени вовлеченности женщин 
в мирные переговоры и в работу механизмов осуществления.

В 2019 году Намибия приняла свой первый национальный план действий 
на период 2019–2024 годов, и таким образом мы завершим его реализацию 
к двадцать пятой годовщине принятия резолюции 1325 (2000). Этот 
национальный план действий был разработан не в качестве самостоятельного 
инструмента, а в качестве дополнения к другим механизмам и рамочным 
программам, разработанным в целях продвижения прав женщин в Намибии. В 
своем национальном плане действий Намибия обязалась создать «безопасную 
и мирную Намибию, где все женщины, мужчины, девочки и мальчики имеют 
равные права и живут без страха и нужды и в достойных условиях».

Для достижения этой цели и в конечном счете для полноценной реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности Намибия по 
возможности согласовала свои показатели результатов с континентальной 
системы оценки результатов Африканского союза в соответствии с нашей 
позицией, согласно которой учет этой повестки дня в работе региональных 
организаций и содействие ее реализации посредством разработки региональных 
рамочных программ или планов действий остаются важными факторами для 
ее продвижения.

Намибия уделяет также большое внимание взаимосвязи между повесткой 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности и повесткой дня в области 
разоружения. С особой обеспокоенностью отмечаем серьезное влияние 
глобальной торговли оружием на ситуацию с незащищенностью женщин 
и девочек в условиях конфликта и вне их, а также растущее воздействие 
стрелкового оружия и легких вооружений (СОЛВ) на женщин и гендерное 
насилие, особенно влияние незаконной торговли на затягивание конфликтов и 
сохранение нестабильности. Поэтому мы должны обеспечить учет повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности в рамках повестки дня в области 
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разоружения и добиться их согласованности, признавая существующие между 
ними связи и их взаимовлияние.

Призываем также Совет Безопасности оказать содействие в сборе данных 
о СОЛВ в разбивке по возрасту и полу.

В связи с приближением 2025 года и последующего периода хотелось бы 
обратить особое внимание на некоторые области, в которых учет повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности может привести к выработке 
более сбалансированных и устойчивых решений, особенно для преодоления 
проблем завтрашнего дня. Речь идет о киберпространстве и безопасности, 
изменении климата, противодействии насильственному экстремизму и 
торговле людьми.

Кроме того, необходимо также принимать национальные бюджеты с 
учетом гендерных аспектов, разрабатываемые в сотрудничестве с женщинами 
и гражданским обществом, в том числе на местном и низовом уровнях, в 
частности для реализации национальных планов действий по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности и обеспечения функционирования других 
соответствующих национальных механизмов по этому вопросу.

Нет никакой необходимости заново изобретать колесо. У нас уже есть 
необходимые инструменты для полноценной реализации повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Чтобы добиться ощутимых 
изменений, нужно активизировать наши усилия в поддержку этой повестки дня 
и продвижения позитивной роли, которую женщины играют и могут играть в 
усилиях по укреплению мира и безопасности.

Не только пора, но и необходимо обеспечить адекватную представленность 
женщин в процессах принятия политических решений и мирных переговоров на 
национальном, региональном и международном уровнях. Таково обязательство 
Намибии, и мы призываем всех подтвердить и укрепить нашу коллективную 
ответственность за поддержание международного мира и безопасности и 
содействие благополучию народов мира и международному сотрудничеству 
путем дальнейшего укрепления повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности и ее реализации.
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Приложение V

Заявление, представленное Постоянным представительством 
Коста-Рики при Организации Объединенных Наций

[Подлинный текст на английском и испанском языках]

Последние 23 года мы отмечаем в Совете Безопасности принятие 
резолюции 1325 (2000) — а содержащееся в ней обещание до сих пор не 
выполнено. В этой связи позвольте остановиться на трех моментах.

Во-первых, в большинстве резолюций, относящихся к повестке дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, осуждается использование 
сексуального и гендерного насилия в качестве средства ведения войны. Вместе 
с тем Совет до сих пор не рассмотрел в рамках своей нормативной базы вопрос 
о гендерном насилии в Интернете, не говоря уже о его сквозных аспектах. В 
сельских и затронутых конфликтом регионах женщины и девочки сталкиваются 
с серьезными препятствиями в плане доступа к Интернету и средствам связи, 
при этом насилие в сети препятствует их участию в дискуссиях, в том числе в 
частных и обособленных пространствах, что сказывается на их возможности 
принимать полноценное и конструктивное участие во всем спектре мероприятий 
по обсуждению, доработке и реализации мирных соглашений. Кроме того, 
гендерное насилие в Интернете нарушает их основные права, такие как свобода 
выражения мнений и участие в политической жизни, без которых прочный мир 
невозможен.

Коста-Рика также выражает сожаление в связи с тем, что гендерное 
насилие в Интернете продолжает восприниматься как менее серьезное, чем 
насилие, происходящее в «реальном мире». Обе эти проблемы имеют одни 
и те же коренные причины, включая неравенство в контексте гендерных 
отношений, патриархальные стереотипы и отсутствие превентивных мер и мер 
по обеспечению ответственности.

Во-вторых, Совет должен признать, что отказ в образовании девочкам 
и женщинам представляет угрозу международному миру и безопасности, 
поскольку теперь борьба ведется и за умы женщин. Такое интеллектуальное 
насилие связано с сексуальным насилием и другими структурными формами 
насилия в отношении женщин. Коста-Рика призывает Совет Безопасности 
принять новый проект резолюции, в котором важность образования девочек 
была бы признана в качестве не только одного из основных прав человека, 
но и решающего фактора в деле обеспечения инклюзивности и расширения 
политических, социальных и экономических прав и возможностей женщин.

В-третьих, Коста-Рика призывает Совет раз и навсегда включить вопрос 
о разоружении как в этот пункт повестки дня,  так и в усилия по выполнению 
национальных планов действий. Женщин и девочек часто называют 
«уязвимыми». Но что делает их уязвимыми для гендерного и сексуального 
насилия, так это доступность оружия и отсутствие правил, регулирующих 
обращение с боеприпасами к нему. Кроме того, мы должны в срочном порядке 
рассмотреть последствия гендерных норм, включая восприятие военных дел 
в качестве мужских обязанностей, в контексте таких вопросов, как насилие, 
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вооруженные конфликты и производство, изготовление, приобретение и 
применение смертоносного оружия и владение им.

Все резолюции, относящиеся к повестке дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности, в большей степени сосредоточены на физической защите 
женщин, а не на раскрытии их полного потенциала. Факты говорят нам о том, 
что когда женщины имеют доступ к возможностям и участвуют в принятии 
решений, их работа оказывает огромное и положительное влияние на их семьи, 
сообщества и страны. Несомненно, гендерное равенство является одним из 
самых прочных основополагающих элементов, на котором мы можем строить 
мир совместными усилиями. Именно поэтому мы должны активизировать 
наши усилия по ликвидации барьеров, насилия и дискриминации, которые 
лишают женщин возможности участвовать в процессах принятия решений.

Надеемся, что сегодняшнее заседание будет способствовать 
переосмыслению и модернизации повестки дня, а также позволит уделить 
приоритетное внимание руководящей роли женщин и защите их прав в то 
время, когда находящиеся в наиболее уязвимом положении женщины и девочки 
нуждаются в нас больше всего.
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Приложение VI

Заявление, представленное Постоянным представительством 
Словакии при Организации Объединенных Наций

Мы благодарим председательствующую в Совете делегацию Мозамбика 
за организацию этих открытых прений, цель которых — оценить ход 
выполнения повестки дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
и подтвердить, что женщины играют ключевую роль в урегулировании 
конфликтов и миростроительстве. Это мероприятие также обращает наше 
внимание на необходимость учитывать гендерную проблематику в мирных 
соглашениях и защищать женщин и девочек от гендерного насилия.

Несмотря на то что после принятия резолюции 1325 (2000) Совет 
Безопасности принял еще девять резолюций по тематике женщин и мира и 
безопасности, Генеральный секретарь в своем докладе от октября прошлого 
года со всей ясностью заявил следующее:

«Несмотря на нормативную договоренность, достигнутую в 
2000  году, и свидетельства того, что гендерное равенство открывает путь к 
достижению устойчивого мира и предотвращению конфликтов, мы движемся 
в противоположном направлении. Сегодня мир переживает обращение вспять 
достижений нескольких поколений в области прав женщин, в то время как 
отмечается дальнейший рост насильственных конфликтов, военных расходов, 
военных переворотов, вынужденных перемещений и голода».

Мы не можем не согласиться с его словами. Несмотря на то что с момента 
принятия резолюции 1325 (2000) был достигнут определенный прогресс, 
было бы безответственно закрывать глаза на статистику, которая отражает 
современные реалии.

Правда заключается в том, что в настоящее время в мире наблюдается 
рекордное число конфликтов со времен окончания Второй мировой войны. 
Поэтому мы считаем крайне важным еще раз призвать все заинтересованные 
стороны вновь решительно высказаться в поддержку обеспечения полноценного 
и равноправного участия женщин во всех усилиях по созданию и поддержанию 
международного мира и безопасности посредством принятия и поддержки 
конкретных целенаправленных мер. Считаем крайне важным, чтобы Совет 
Безопасности продолжал прилагать систематические и последовательные 
усилия для продвижения, поддержки и содействия реализации повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности во всех аспектах его деятельности.

Хотим подчеркнуть, что женщины не только вносят существенный вклад 
в предотвращение и разрешение конфликтов, но и по-прежнему больше всех 
страдают от них. В этой связи нас ужасают заявления о связанном с конфликтом 
сексуальном насилии со стороны российских военнослужащих. Словакия 
призывает к немедленному прекращению военных действий России на Украине 
и безоговорочному выводу всех российских войск со всей территории Украины. 
В этой связи мы настоятельно призываем Российскую Федерацию полностью 
выполнить все соответствующие резолюции Генеральной Ассамблеи, включая 
резолюцию ES-11/6 от 23 февраля. Об этом заявляем не только мы. Результаты 
голосования остальных 140 государств говорят сами за себя, подтверждая, что 
действия России неприемлемы для демократического мира.
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Приложение VII

Заявление, представленное Постоянным представительством 
Турции при Организации Объединенных Наций

Поздравляем Мозамбик с вступлением на пост Председателя Совета 
Безопасности в марте.

Позвольте мне также поблагодарить председательствующую делегацию 
за то, что в этом месяце, когда мы отмечаем Международный женский день и 
когда проводится нынешняя сессия Комиссии по положению женщин, Совет 
уделяет особое внимание теме женщин, мира и безопасности.

Принятие резолюции 1325 (2000) почти четверть века назад стало важной 
вехой в нашей работе, направленной на преодоление несоизмеримо тяжелых и 
уникальных последствий вооруженных конфликтов для женщин.

Резолюция 1325 (2000) также является знаковой резолюцией, в которой 
подчеркивается важная роль женщин в предотвращении и разрешении 
конфликтов и в миростроительстве. 

Мы должны внимательно проанализировать тяжелые последствия 
конфликтов, которые ощущают на себе женщины и девочки в различных 
регионах, и принять соответствующие меры с учетом гендерных факторов.

Как подчеркивается в резолюции 1325 (2000), женщины обязательно 
должны принимать равноправное и полноценное участие в этих усилиях в 
качестве активных субъектов работы по предотвращению и урегулированию 
конфликтов, миростроительству и поддержанию мира.

Важнейшим фактором в решении многоплановых проблем и выработке 
долгосрочных решений является представительство и активное участие 
женщин в процессах принятия решений на дипломатическом уровне и в 
вопросах обеспечения безопасности.

Турция активно способствует выполнению резолюции 1325 (2000) на 
международных площадках, включая Организацию Объединенных Наций, 
Организацию по безопасности и сотрудничеству в Европе и НАТО.

В соответствии с духом резолюции 1325 (2000) Турция поддерживает 
расширение прав и возможностей и обеспечение благополучия женщин 
и девочек в различных чрезвычайных, конфликтных и постконфликтных 
ситуациях посредством реализации комплексных программ помощи в целях 
развития.

Наши проекты в Афганистане и Сомали, особенно в области образования 
и здравоохранения, являются конкретными примерами наших усилий в этом 
направлении.

Турецкое правительство продолжает также оказывать разноплановые 
услуги, для того чтобы обеспечить достойные условия жизни более чем для 
4 миллионов беженцев в Турции, большинство из которых — сирийцы.

Женщины-беженки и их дети, пострадавшие от насилия в отношении 
женщин, могут напрямую получать психосоциальную поддержку и защиту, 
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имеют доступ к центрам поддержки детей, учреждениям для детей, нуждающихся 
в уходе, социально-экономической поддержке в семьях, программам для 
обеспечения  заработка и повышения социальной сплоченности.

Во время нашего председательства в Группе двадцати в 2015 году мы стали 
инициаторами создания платформы «Женщины Г-20» в целях обеспечения 
всестороннего рассмотрения гендерных вопросов в рамках работы Группы 
двадцати.

Мы также гордимся тем, что наша страна сыграла ведущую роль в 
создании Женского консультативного совета в рамках Организации исламского 
сотрудничества.

Двадцать пятая годовщина принятия резолюции 1325 (2000) предоставит 
ценную возможность подвести итоги осуществления этой повестки дня и 
обсудить, как мы можем в предстоящее десятилетие еще больше укрепить и 
упорядочить эту работу в контексте всей нашей деятельности, связанной с 
миром и безопасностью.

Турция будет продолжать содействовать осуществлению повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности.
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Приложение VIII

Заявление, представленное Постоянным представительством 
Чили при Организации Объединенных Наций

[Подлинный текст на испанском языке]

Благодарим Мозамбик за организацию этих открытых прений. Благодарим 
также докладчиков за их выступления и представленную информацию о 
вопросе.

Озабоченность по поводу реализации повестки дня «Женщины и мир и 
безопасность» тесно связана с разработкой национальных планов действий, 
которые должны задавать направление осуществляющейся на местах работе по 
обеспечению комплексного учета гендерной проблематики в рядах вооруженных 
сил и правоохранительных органов, а также по обеспечению участия женщин в 
мирных процессах, силовых структурах и работы на руководящих должностях 
в интересах построения более равноправных обществ.

В настоящее время Чили разрабатывает свой третий национальный 
план действий по выполнению резолюции 1325 (2000), который призван 
стать качественно новым руководящим документом для  вооруженных сил 
и полиции, а также гражданских институтов, связанных с соответствующей 
проблематикой. При разработке третьего национального плана действий 
применялся межотраслевой и межкультурный подход, направленный на 
решение проблемы структурной дискриминации в вооруженных силах и 
правоохранительных органах и обеспечение эффективного реагирования 
государственных органов на проблемы мира и безопасности.

Призываем государства разработать или обновить национальные 
планы действий. Чили, как и другие страны, готово делиться своим опытом. 
Национальные планы действий должны предлагать способы решения одной из 
проблем, затронутых в ходе этих прений, путем планирования и разработки 
эффективных мер по защите женщин и девочек во время вооруженных 
конфликтов. На сегодняшний день мы видим, что меры защиты становятся 
все менее и менее эффективными. Рост числа случаев сексуального насилия в 
условиях конфликта, угроз и нападений на правозащитниц — как в Интернете, 
так и реальной жизни, — и распространение женоненавистнических 
высказываний в социальных сетях тесно связаны с чувством безнаказанности, 
которое возникает у преступников.

Совет должен вновь заявить о своей твердой решимости принимать 
меры для предотвращения безнаказанности и поиска инновационных методов 
привлечения виновных к ответственности.

Совет также должен обеспечить, чтобы в составе всех операций по 
поддержанию мира работали сотрудники, прошедшие подготовку по гендерным 
вопросам и вопросам предотвращения сексуального и гендерного насилия и 
реагирования на него, что позволит обеспечить надежную защиту женщин 
и девочек и станет первым шагом к расширению их прав и возможностей и 
обеспечению их конструктивного участия. В целях обеспечения такого участия 
Совет и Секретариат могут содействовать реализации трех конкретных мер, 
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которые уже обсуждались в этой связи: поддержка расширения экономических 
и социальных прав и возможностей женщин, пострадавших от вооруженных 
конфликтов, институционализация участия местных и международных 
женских организаций в политических процессах, связанных с миром и 
безопасностью, и поощрение руководящей роли женщин на всех уровнях 
многосторонней системы.

Наконец, мы хотели бы обратить внимание на возникающие угрозы, 
влияющие на безопасность женщин и девочек. Незаконный оборот и 
перенаправление стрелкового оружия и легких вооружений привели 
к формированию в Латинской Америке условий, способствующих 
распространению насилия, и Совет должен рассматривать этот вопрос и уделять 
ему приоритетное внимание. В национальных планах действий по выполнению 
резолюции 1325 (2000) 2025 год должен быть установлен в качестве крайнего 
срока для принятия мер реагирования в связи со сложившейся обстановкой, 
которая, как и другие традиционные и возникающие угрозы, оказывает особое 
воздействие на женщин и девочек.
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